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Deutsch

Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise fiir Akku-Leuchten

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Versaumnis-
se bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen kén-

nen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verur-
sachen.

» Bitte lesen und beachten Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen, die
dem Akku oder dem Elektrowerkzeug, mit dem der Akku geliefert wurde, bei-
gelegt sind.

» Arbeiten Sie mit der Akku-Leuchte nicht in explosionsgefahrdeter Umge-
bung.

» Driicken Sie nach dem automatischen Abschalten der Akku-Leuchte nicht
weiter auf den Ein-/Ausschalter. Der Akku kann beschadigt werden.

» Richten Sie den Lichtstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie
nicht selbst in den Lichtstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

» Decken Sie den Leuchtenkopf nicht ab, wahrend die Akku-Leuchte in Betrieb
ist. Der Leuchtenkopf erwarmt sich im Betrieb und kann Verbrennungen verursa-
chen, wenn sich diese Hitze staut.

» Verwenden Sie die Akku-Leuchte nicht im StraBenverkehr. Die Akku-Leuchte
ist nicht zur Beleuchtung im StraBenverkehr zugelassen.

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten an der Akku-Leuchte (z.B. Montage,
Wartung etc.) sowie bei deren Transport und Aufbewahrung aus der Akku-
Leuchte.

» Lassen Sie Kinder die Akku-Leuchte nicht benutzen. Sie ist fiir den professio-
nellen Gebrauch bestimmt. Kinder kénnen unbeabsichtigt sich selbst oder Perso-
nen blenden.

» Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines Kurzschlusses.

[ \_ Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor dauernder Sonnenein-
_m strahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht Explosionsge-
fahr.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen,
Schliisseln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstinden,
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die eine Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein Kurzschluss
zwischen den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermei-
den Sie den Kontakt damit. Bei zufalligem Kontakt mit Wasser abspiilen.
Wenn die Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusitzlich drztliche Hil-
fein Anspruch. Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbren-
nungen fihren.

» BeiBeschadigung und unsachgemaBem Gebrauch des Akkus konnen Dampfe
austreten. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen
Arzt auf. Die Dampfe konnen die Atemwege reizen.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegerdten auf, die vom Hersteller empfohlen
werden. Durch ein Ladegerat, das fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist,
besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» Verwenden Sie den Akku nur in Verbindung mit lhrem Bosch Produkt. Nur so
wird der Akku vor gefahrlicher Uberlastung geschiitzt.

» Durch spitze Gegenstinde wie z. B. Nagel oder Schraubenzieher oder durch
duBere Krafteinwirkung kann der Akku beschédigt werden. Es kann zu einem
internen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rauchen, explodieren oder
liberhitzen.

Produkt- und Leistungsheschreibung

Bestimmungsgemé@Ber Gebrauch

Die Akku-Leuchte ist bestimmt fiir das ortsveranderliche, raumlich und zeitlich be-
grenzte Ausleuchten in trockenen Innen- und AuBenbereichen und ist nicht geeignet
zur allgemeinen Raumbeleuchtung.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung
der Akku-Leuchte auf der Grafikseite.

1 Streuscheibe

2 Ein-/Ausschalter

3 Leuchtenkopf

4 Akku*

5 Akku-Entriegelungstaste*

6 Aufnahme fiir Trageband

7 Trageband
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8 Kiihlkorper

*Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang. Das
vollstindige Zubehor finden Sie in unserem Zubehérprogramm.

Technische Daten

Akku-Leuchte GLI VariLED
Sachnummer 3601D434..
Nennspannung V= 14,4 18
Leuchtdauer, ca. min/Ah 115 135
Lichtstrom Im 420 420

Die Farbwiedergabe der beleuchteten Objekte kann verfalscht werden.

erlaubte Umgebungstemperatur

- beim Laden °C 0...+45
~ beim Betrieb" und bei Lagerung °C -20...+50
empfohlene Akkus GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

empfohlene Ladegerate AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* eingeschrankte Leistung bei Temperaturen <0 °C
" nur fiir induktive Akkus

Montage

Akku laden (Zubehor)

» Benutzen Sie nur die auf der Zubehdrseite aufgefiihrten Ladegerate. Nur die-
se Ladegerdte sind auf den bei Ihrer Akku-Leuchte verwendeten Li-lonen-Akku ab-
gestimmt.

Hinweis: Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Um die volle Leistung des Akkus zu

gewdbhrleisten, laden Sie vor dem ersten Einsatz den Akku vollstandig im Ladegerat
auf.

Der Li-lonen-Akku kann jederzeit aufgeladen werden, ohne die Lebensdauer zu ver-

kiirzen. Eine Unterbrechung des Ladevorganges schadigt den Akku nicht.
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Der Li-lonen-Akku ist durch die ,Electronic Cell Protection (ECP)“ gegen Tiefentla-
dung geschiitzt. Bei entladenem Akku wird die Akku-Leuchte durch eine Schutzschal-
tung abgeschaltet.

» Driicken Sie nach dem automatischen Abschalten der Akku-Leuchte nicht
weiter auf den Ein-/Ausschalter. Der Akku kann beschadigt werden.

Zur Entnahme des Akkus 4 driicken Sie die Entriegelungstaste 5 und ziehen den Akku
nach hinten aus der Akku-Leuchte. Wenden Sie dabei keine Gewalt an.

Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Betrieb

Inbetriebnahme

Akku einsetzen

Setzen Sie den geladenen Akku 4 in den Leuchtenkopf 3 ein, bis dieser spiirbar ein-
rastet und biindig am Leuchtenkopf 3 anliegt.

Ein-/Ausschalten

Driicken Sie zur Inbetriebnahme der Akku-Leuchte den Ein-/Ausschalter 2.

Um die Akku-Leuchte auszuschalten, driicken Sie den Ein-/Ausschalter 2 erneut.
Um Energie zu sparen, schalten Sie die Akku-Leuchte nur ein, wenn Sie sie benutzen.

Temperaturabhingiger Uberlastschutz

Bei Uberschreiten der zuldssigen Kiihlkérpertemperatur von 60 °C blinkt die Akku-
Leuchte 3x und schaltet ab. Lassen Sie die Akku-Leuchte abkiihlen und schalten Sie
die Akku-Leuchte wieder ein.

Arbeitshinweise

Die Akku-Leuchte leuchtet mit verringerter Helligkeit, wenn die Leuchtdauer < 10 Mi-
nuten betragt.

Mit der Streuscheibe 1 konnen Sie das Licht streuen, wenn Sie die Akku-Leuchte z. B.
als Leselampe verwenden mdchten.

Leuchtenkopf drehen (siehe Bild A)

Sie kdnnen den Leuchtenkopf 3 um maximal 135°in 27°-Schritten schwenken.

Trageband (siehe Bild B)

Mit dem Trageband 7 kann die Akku-Leuchte getragen oder an einem Gegenstand be-
festigt werden.
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Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Ist der Akku nicht mehr funktionsfahig, wenden Sie sich bitte an eine autorisierte Kun-
dendienststelle fiir Bosch-Elektrowerkzeuge.

Die Akku-Leuchte ist wartungsfrei und enthdlt keine Teile, die gewechselt oder gewar-
tet werden miissen.

Reinigen Sie die Kunststoffscheibe der Akku-Leuchte nur mit einem trockenen, wei-
chen Tuch, um Beschadigungen zu vermeiden. Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Losemittel.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts
sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen fin-
den Sie auch unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne bei Fragen zu unseren Pro-
dukten und deren Zubehor.

www.powertool-portal.de, das Internetportal fiir Handwerker und Heimwerker.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die
10-stellige Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.com kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen
anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040461

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com
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Osterreich

Unter www.bosch-pt.at kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Transport

Die enthaltenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforderungen des Gefahrgutrechts.
Die Akkus konnen durch den Benutzer ohne weitere Auflagen auf der StraBe transpor-
tiert werden.

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spedition) sind besondere An-
forderungen an Verpackung und Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei der Vor-
bereitung des Versandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen werden.
Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unbeschédigt ist. Kleben Sie offene
Kontakte ab und verpacken Sie den Akku so, dass er sich nicht in der Verpackung be-
wegt.

Bitte beachten Sie auch eventuelle weiterfiihrende nationale Vorschriften.

Entsorgung

%3/ Akku-Leuchten, Akkus, Zubehdr und Verpackungen sollen einer umweltge-
rechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Akku-Leuchten und Akkus/Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:
GemaB der Europaischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro- und
Elektronik-Altgerate miissen nicht mehr gebrauchsfahige Akku-
Leuchten und gemaB der Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte
oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.
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Nicht mehr gebrauchsfahige Akkus/Batterien konnen direkt abgegeben werden bei:

Deutschland
Recyclingzentrum Elektrowerkzeuge
Osteroder LandstraBe 3
37589 Kalefeld
Schweiz
Batrec AG
3752 Wimmis BE
Akkus/Batterien:
Li-lon:
Li Bitte beachten Sie die Hinweise im Abschnitt , Transport®,
i-lon .
Seite 11.

Anderungen vorbehalten.
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English

Safety Notes

Safety Warnings for Cordless Worklights

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the
warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or seri-
ous injury.

» Please read and observe all safety warnings and instructions enclosed with
the battery or the power tool with which the battery was provided.

» Do not work with the cordless worklight in hazardous areas.

» After the automatic shut-off of the cordless worklight, do not continue to
press the On/Off button. The battery could become damaged.

» Do not direct the light beam at persons or animals and do not stare into the
light beam yourself (not even from a distance).

» Do not cover off the lamp head while operating the cordless worklight. The
lamp head heats up during operation and can cause burns when the heat accumu-
lates.

» Do not use the cordless worklight in road traffic. The cordless worklight is not
approved for illumination in road traffic.

» Before any work on the cordless worklight itself (e.g. assembling, mainte-
nance, etc.), as well as when transporting and storing, remove the battery
from the cordless worklight.

» Do not allow children to use the cordless worklight. It is intended for profes-
sional use. Children can unintentionally blind themselves or other persons.

» Do not open the battery. Danger of short-circuiting.
F A Protect the battery against heat, e. g., against continuous intense

O sunlight, fire, water, and moisture. Danger of explosion.

» When battery pack s not in use, keep it away from other metal objects like pa-
per clips, coins, keys, nails, screws, or other small metal objects that can
make a connection from one terminal to another. Shorting the battery terminals
together may cause burns or afire.

Bosch Power Tools 1609 92A2NU|(19.10.16)
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» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid con-
tact. If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes,
additionally seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause irrita-
tions or burns.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may be emitted.
Ventilate the area and seek medical help in case of complaints. The vapours
can irritate the respiratory system.

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that
is suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with an-
other battery pack.

» Use the battery only in conjunction with your Bosch product. This measure
alone protects the battery against dangerous overload.

» The battery can be damaged by pointed objects such as nails or screwdrivers
or by force applied externally. An internal short circuit can occur and the battery
can burn, smoke, explode or overheat.

Product Description and Specifications

Intended Use

The cordless worklight is intended for mobile illumination in limited space and for lim-
ited time in dry indoor and outdoor areas and is not suitable for general room lighting.

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustration of the cordless work-
light on the graphics page.

1 Lensplate

On/Off switch

Lamp head

Battery pack*

Battery unlocking button*

Retainer opening for carrying handle
Carrying handle

8 Heat sink

*Accessories shown or described are not part of the standard delivery scope of the product.
A complete overview of accessories can be found in our accessories program.

Noooh WN
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Technical Data
Cordless Worklight GLI VariLED
Article number 3601D434..
Rated voltage V= 14,4 18
Lighting duration, approx. min/Ah 115 135
Luminous flux Im 420 420
The colour rendition of illuminated objects can be distorted.
Battery
Permitted ambient temperature
- during charging . “© 0...+45
- during operation and during storage “© -20...+50
Recommended batteries GBA14,4V..
GBA 18V ...
GBA18V..W
Recommended chargers AL 18..
GAL 3680
GAL 18..W*

*Limited performance at temperatures <0 °C
" only for wireless charging batteries

Assembly

Battery Charging (Accessory)

» Use only the battery chargers listed on the accessories page. Only these bat-
tery chargers are matched to the lithium ion battery of your cordless worklight.
Note: The battery supplied is partially charged. To ensure full capacity of the battery,
completely charge the battery in the battery charger before using your power tool for

the first time.

The lithium-ion battery can be charged at any time without reducingits service life. In-

terrupting the charging procedure does not damage the battery.

The lithium-ion battery is protected against deep discharging by the “Electronic Cell

Protection (ECP)”. When the battery is empty, the cordless worklight is switched off

by means of a protective circuit.

» Do not continue to press the On/Off switch after the cordless worklight has
been automatically switched off. The battery can be damaged.

Bosch Power Tools 1609 92A2NU|(19.10.16)
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To remove the battery 4, press the battery unlocking button 5 and pull the battery to-
ward the rear out of the cordless worklight. Do not exert any force when doing this.
Observe the notes for disposal.

Operation

Initial Operation

Inserting the battery

Insert the charged battery 4 into lamp head 3 until it can be felt to engage and faces
flush against the lamp head 3.

Switching On and Off

To start the cordless worklight, press the On/Off switch 2.

To switch off the cordless worklight, press the On/Off switch 2 again.

To save energy, only switch the cordless worklight on when using it.

Temperature Dependent Overload Protection

When exceeding the allowable heat-sink temperature of 60 °C, the cordless worklight
flashes 3x and then switches off. Allow the cordless worklight to cool down, then
switch the cordless worklight on again.

Working Advice

When the lighting duration is < 10 minutes, the luminous efficiency of the cordless
worklight is lower.

The lens plate 1 is used to scatter or diffuse the light when using the cordless work-
light e. g., as areading lamp.

Swivelling the Lamp Head (see figure A)

You can swivel the lamp head 3 maximum 135°in 27° steps.

Carrying Handle (see figure B)

The cordless worklight can be carried or fastened to an object with the carrying han-
dle7.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

When the battery is no longer operative, please refer to an authorised after-sales ser-
vice agent for Bosch power tools.

1609 92A2NU|(19.10.16) Bosch Power Tools
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The cordless worklight is maintenance-free and contains no components that must be
replaced or maintained.

To avoid damage, clean the plastic lens of the cordless worklight only with a dry, soft
cloth. Do not use cleaning agents or solvent.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and re-
pair of your product as well as spare parts. Exploded views and information on spare
parts can also be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions concerning our prod-
ucts and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit arti-
cle number given on the nameplate of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a prod-
uctin need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888
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Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Republic of South Africa
Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za
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Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation
requirements. The user can transport the batteries by road without further require-
ments.

When being transported by third parties (e.g.: air transport or forwarding agency),
special requirements on packaging and labelling must be observed. For preparation
of the item being shipped, consulting an expert for hazardous material is required.
Dispatch batteries only when the housing is undamaged. Tape or mask off open con-
tacts and pack up the battery in such a manner that it cannot move around in the pack-
aging.

Please also observe possibly more detailed national regulations.

Disposal

%3/7| Cordless worklights, battery packs, accessories and packaging should be
F},‘,ﬁ sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of cordless worklights and batteries/rechargeable batteries into
household waste!

Only for EC countries:
According to the European Guideline 2012/19/EU for Waste Elec-
trical and Electronic Equipment, cordless worklights that are no
longer usable, and according to the European Guideline
2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries, must be
collected separately and disposed of in an environmentally correct
manner.
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Batteries no longer suitable for use can be directly returned at:

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB 9 5HJ

Battery packs/batteries:
Li-ion:
Please observe the instructions in section “Transport”,
page 19.

Subject to change without notice.
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Francais

Avertissements de sécurité

Avertissements de sécurité pour lampes a accu

Il estimpératif de lire toutes les consignes de sécurité et toutes les
instructions. Le non-respect des avertissements et instructions indi-
qués ci-aprés peut conduire a une électrocution, un incendie et/ou de
graves blessures.

» Lire et respecter tous les avertissements et indications joints a 'accu oua
Poutil électrique avec lequel Paccu a été fourni.

» Ne pas utiliser la lampe sur batterie dans un environnement présentant des
risques d’explosion.

» Aprés la mise hors fonctionnement automatique de la lampe sur batterie, ne
plus appuyer sur 'interrupteur Marche/Arrét. L’accu peut étre endommage.

» Ne pas diriger le faisceau lumineux vers des personnes ou des animaux et ne
jamais regarder dans le faisceau lumineux, méme si vous étes a grande dis-
tance de ce dernier.

» Ne pas recouvrir la téte de la lampe lors de la mise en service de la lampe sur
batterie. La téte de lampe chauffe pendant son utilisation et peut entrainer des
bralures si cette chaleur s'accumule.

» Ne pas utiliser lalampe sur batterie en circulation routiére. Lalampe sur batte-
rie n'est pas agréée pour I'éclairage en circulation routiére.

» Retirer I'accu de la lampe avant d’effectuer des travaux sur la lampe sur bat-
terie (p. ex. montage, maintenance etc.) ou pour la transporter et stocker.

» Ne pas laisser les enfants utiliser la lampe sur batterie sans surveillance. Elle
est congue pour une utilisation professionnelle. Les enfants risquent de s'éblouir
ou d’éblouir d’autres personnes par inadvertance.

» Ne pas ouvrir 'accu. Risque de court-circuit.

B Protéger I'accu de toute source de chaleur, comme p. ex. Pexposition
[im directe au soleil, au feu, a I'eau et a 'humidité. Il y a risque d’explosion.

» Tenir Paccumulateur non-utilisé a I'écart de toutes sortes d’objets métal-
liques tels qu’agrafes, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou autres, étant
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donné qu’un pontage peut provoquer un court-circuit. Un court-circuit entre les
contacts d’accu peut provoquer des brilures ou un incendie.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut s’écouler de la batterie ; évitez
tout contact. En cas de contact accidentel, nettoyez a eau. Sile liquide entre
en contact avec les yeux, recherchez en plus une aide médicale. Le liquide qui
s’écoule des batteries peut causer des irritations ou des brilures.

» En cas d’endommagement et d’utilisation non conforme de ’accu, des va-
peurs peuvent s’échapper. Ventiler le lieu de travail et, en cas de malaises,
consulter un médecin. Les vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies
respiratoires.

» Ne charger les accumulateurs que dans des chargeurs recommandés par le fa-
bricant. Un chargeur approprié a un type spécifique d’accumulateur peut engen-
drer un risque d’incendie lorsqu’il est utilisé avec d’autres accumulateurs.

» N'utilisez 'accumulateur qu’avec votre produit Bosch. Ceci protége 'accumu-
lateur contre une surcharge dangereuse.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le fait d’exercer une
force extérieure sur le boitier risque d’endommager I'accu. Il peut en résulter
un court-circuit interne et 'accu risque de s’enflammer, de dégager des fumées,
d’exploser ou de surchauffer.

Description et performances du produit

Utilisation conforme

La lampe sans fil convient a 'éclairage mobile, localisé et limité dans le temps de
zones intérieures et extérieures séches et elle n’est pas congue pour I'éclairage géné-
ral de toute une piéce.

Eléments de I'appareil

La numérotation des éléments de 'appareil se référe a la représentation de la lampe
sur batterie sur la page graphique.

1 Diffuseur

2 |Interrupteur Marche/Arrét

3 Tétedelalampe

4 Accu*

5 Touche de déverrouillage de I'accumulateur*

6 Fixation de sangle

7 Sangle
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8 Dissipateur de chaleur

*Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture. Vous trou-
verez les accessoires complets dans notre programme d’accessoires.

Caractéristiques techniques

Lampe sur batterie GLI VariLED
N° d’article 3601D434..
Tension nominale V= 14,4 18
Durée d’éclairage, env. min/Ah 115 135
Luminosité Im 420 420

La couleur de I'objet éclairé peut varier de la couleur d’origine.

Plage de températures autorisées

- pendant la charge *© 0...+45
- pendant le fonctionnement’ et pour le stockage °C -20...+50
Accus recommandés GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Chargeurs recommandés AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* Performances réduites a des températures <a 0 °C
“ seulement pour les accus inductifs

Montage

Chargement de ’accu (accessoire)

» N'utilisez que les chargeurs indiqués sur la page des accessoires. Seuls ces
chargeurs sont adaptés a I'accu Lithium-ion utilisé dans votre lampe sur batterie.
Note : L'accu est fourni en état de charge faible. Afin de garantir la puissance com-
plete de I'accu, chargez complétement I'accu dans le chargeur avant la premiére mise
en service.
La batterie Lithium-ion peut étre rechargée a tout moment, sans que sa durée de vie
n’en soit réduite. Le fait d'interrompre le processus de charge n'endommage pas la
batterie.
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Gréce a la Protection Electronique des Cellules « Electronic Cell Protection (ECP) »,
I'accu Lithium-ion est protégé contre une décharge profonde. Lorsque I'accumulateur
est déchargé, la lampe sur batterie est éteinte par un dispositif d’arrét de protection.

» Apres la mise hors fonctionnement automatique de la lampe sur batterie,
n’appuyez plus sur Pinterrupteur Marche/Arrét. Ceci pourrait endommager
l'accu.

Pour retirer 'accu 4, appuyez sur la touche de déverrouillage 5 et ressortez 'accu de
lalampe a accu en le tirant vers l'arriére. Ne forcez pas.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Fonctionnement

Mise en service

Montage de 'accu

Montez I'accu chargé 4 dans la téte de lampe 3 jusqu’a ce qu'il s'encliquette de fagon
perceptible et ne dépasse plus de la téte de lampe 3.

Mise en Marche/Arrét

Pour la mise en service de la lampe sur batterie, appuyez sur I'interrupteur
Marche/Arrét 2.

Pour éteindre la lampe sur batterie, appuyez a nouveau sur l'interrupteur Marche/Ar-
rét2.

Pour économiser 'énergie, n'allumez la lampe sur batterie que quand vous l'utilisez.
Protection contre surcharge en fonction de la température
Si la température admissible du dissipateur de chaleur de 60 °C est dépassée, la

lampe aaccu clignote 3 fois et s’éteint. Laissez refroidir lalampe a accu et remettez-la
en marche.

Instructions d’utilisation

Laluminosité de lalampe a accu se réduit, si la durée d’éclairage est de < 10 minutes.

Le diffuseur 1 vous permet de distribuer la lumiére si vous souhaitez utiliser la lampe
aaccu en tant que lampe de lecture par exemple.

Rotation de la téte (voir figure A)

Vous pouvez basculer la téte de la lampe 3 de maximum 135°en 27° paliers.
Sangle (voir figure B)

La sangle 7 permet de porter la lampe a accu ou de I'attacher a un objet.
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Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

Au cas oli l'accu ne fonctionnerait plus, veuillez vous adresser a une station de Service
Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch.

La lampe sur batterie ne nécessite aucun entretien et ne contient pas de piéces de-
vant étre remplacées ou nécessitant un entretien.

Ne nettoyez le disque en plastique de la lampe sur batterie quavec un chiffon doux et
sec afin d’éviter les endommagements. N'utilisez pas de détergents ou de solvants.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entre-
tien de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi
que des informations concernant les piéces de rechange également sous :
www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre disposition pour répondre
a vos questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de pieces de rechange, préci-
sez-nous impérativement le numéro d’article a dix chiffres indiqué sur la plaque signa-
|étique du produit.

France

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(colit d’une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
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Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+32 25880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Transport

Les batteries Lithium-ion sont soumises aux réglements de transport des matiéres
dangereuses. L'utilisateur peut transporter les batteries par voie routiére sans me-
sures supplémentaires.

Lors d’une expédition par tiers (par ex. : transport aérien ou entreprise de transport),
les mesures a prendre spécifiques a 'emballage et au marquage doivent étre obser-
vées. Dans un tel cas, lors de la préparation de I'envoi, il est impératif de faire appel a
un expert en transport des matiéres dangereuses.

N’expédiez les accus que si le carter n’est pas endommageé. Recouvrez les contacts
non protégés et emballez 'accu de maniére a ce qu'il ne puisse pas se déplacer dans
emballage.

Veuillez également respecter les réglementations supplémentaires éventuellement
en vigueur.

Elimination des déchets

X/ Les lampes sur batterie, les accumulateurs ainsi que leurs accessoires et em-
}A ballages, doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage appropriée.
Ne jetez pas les lampes sur batterie et les accus/piles avec les ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'Union Européenne :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux
déchets d'équipements électriques et électroniques, les lampes sur
batterie dont on ne peut plus se servir, et conformément a la direc-
tive 2006/66/CE, les accus/piles usés ou défectueux, doivent étre
isolées et suivre une voie de recyclage appropriée.
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Les batteries/piles dont on ne peut plus se servir peuvent étre déposées directement
aupres de :
Suisse
Batrec AG
3752 Wimmis BE

Batteries/piles :

Lithium ion :
Respectez les indications données dans le chapitre
« Transport », page 26.

Espaiiol

Instrucciones de seguridad

Instrucciones de seguridad para lamparas ACCU

Lea integramente estas advertencias de peligro e instrucciones.
En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e instrucciones si-
guientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, unincendio y/o
lesion grave.

» Lea todas las instrucciones de manejo y seguridad que se adjuntan con el acu-
mulador o herramienta eléctrica suministrada con el acumulador.
» No trabaje con lalampara ACCU en un entorno con peligro de explosion.

» No mantenga accionado el interruptor de conexion/desconexion silalampara
ACCU se hubiese desconectado automaticamente. Ello podria perjudicar al
acumulador.
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» Nodirija el haz de luz contra personas ni animales, ni mire directamente hacia
el haz, incluso encontrandose a gran distancia.

» No cubra el foco durante el funcionamiento de la linterna ACCU. El foco se ca-
lienta durante el funcionamiento y puede provocar quemaduras al acumularse el
calor.

» No use lalampara ACCU como medio de alumbrado al circular por carretera.
Lalampara ACCU no esta autorizada para su utilizacion en la circulacion vial.

» Desmonte el acumulador antes de manipular en lalampara ACCU (p. ej.,enel
montaje, mantenimiento, etc.), asi como al transportarla y guardarla.

» No permita que los nifios utilicen la lampara ACCU. Ha sido concebida para el
uso profesional. Los nifios podrian deslumbrarse sin querer a si mismo o a otras
personas.

» No intente abrir el acumulador. Podria provocar un cortocircuito.

B Proteja el acumulador del calor excesivo como, p. €j., de una exposi-
O cion prolongada al sol, del fuego, del agua y de la humedad. Existe el
riesgo de explosion.

» Si no utiliza el acumulador, guardelo separado de clips, monedas, llaves, cla-
vos, tornillos o demas objetos metalicos que pudieran puentear sus contac-
tos. El cortocircuito de los contactos del acumulador puede causar quemaduras o
unincendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede provocar fugas de liquido.
Evite el contacto con él. En caso de un contacto accidental enjuagar el area
afectada con abundante agua. En caso de un contacto con los ojos recurra
ademas inmediatamente a un médico. El liquido del acumulador puede irritar la
piel o producir quemaduras.

» Si el acumulador se daiia o usa de forma inapropiada puede que éste emane
vapores. Ventile con aire fresco el recinto y acuda a un médico si nota alguna
molestia. Los vapores pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

» Solamente cargar los acumuladores con los cargadores recomendados por el
fabricante. Existe riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo
diferente al previsto para el cargador.

» Unicamente utilice el acumulador en combinacién con su producto Bosch. So-
lamente asi queda protegido el acumulador contra una sobrecarga peligrosa.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o destornilladores, o por in-
flujo de fuerza exterior se puede daiiar el acumulador. Se puede generar un
cortocircuito interno y el acumulador puede arder, humear, explotar o sobrecalen-
tarse.
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Descripcion y prestaciones del producto

Utilizacion reglamentaria

La luz del acumulador esta determinada para la iluminacion variable del lugar, limita-
daenelespacioy en el tiempo, en zonas secas interiores y exteriores, y no es adecua-
da para la iluminacion general del espacio.

Componentes principales

La numeracion de los componentes esta referida a la imagen de la lampara ACCU en
la pagina ilustrada.

1 Difusor

Interruptor de conexion/desconexion

Foco

Acumulador*

Botdn de extraccion del acumulador*

Enganche para asa de transporte

Asa de transporte

Disipador

*Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.
La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro programa de accesorios.

No oAk WN

(-]

Datos técnicos

Lampara ACCU GLI VariLED
NO de articulo 3601D434..
Tension nominal V= 14,4 18
Autonomia, aprox. min/Ah 115 135
Flujo luminoso Im 420 420
La reproduccién de color del objeto iluminado puede alterarse.

Acumulador

Temperatura ambiente permitida

- al cargar . “© 0...+45
- durante el servicio y el almacenamiento “© -20...+50

* potencia limitada a temperaturas <0 °C

" solamente para acumuladores inductivos
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Acumuladores recomendados GBA14,4V..
GBA18V...
GBA18V..W
Cargadores recomendados AL 18..
GAL 3680
GAL 18..W*

* potencia limitada a temperaturas <0 °C
" solamente para acumuladores inductivos

Montaje

Carga del acumulador (accesorio especial)

» Unicamente use los cargadores que se detallan en la pagina con los acceso-
rios. Solamente estos cargadores han sido especialmente adaptados a los acumu-
ladores de iones de litio empleados en su lampara ACCU.

Observacion: El acumulador se suministra parcialmente cargado. Con el fin de obte-

ner la plena potencia del acumulador, antes de su primer uso, carguelo completamen-

te en el cargador.

Elacumulador de iones de litio puede recargarse siempre que se quiera, sin que ello

merme su vida til. Una interrupcion del proceso de carga no afecta al acumulador.

El acumulador de iones de litio va protegido contra altas descargas por “Electronic

Cell Protection (ECP) (Proteccion Electrénica de Celdas)”. Si el acumulador esta des-

cargado, un circuito de proteccion se encarga de desconectar la lampara ACCU.

» No mantenga accionado el interruptor de conexion/desconexion silalampara
ACCU se hubiese desconectado automaticamente. Ello podria perjudicar al
acumulador.

Para desmontar el acumulador 4 presione el botdn de extraccion 5 y saque el acumu-

lador hacia atras de la linterna ACCU. No proceda con brusquedad.

Observe las indicaciones referentes a la eliminacion.
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Operacion

Puesta en marcha

Montaje del acumulador

Monte el acumulador cargado 4 en el foco 3 al ras del mismo y cuidando que enclave
de forma perceptible.

Conexion/desconexion

Para conectar la lampara ACCU accione el interruptor de conexion/desconexion 2.

Para la desconexion de la ldampara ACCU vuelva a accionar el interruptor de
conexion/desconexion 2.

Para ahorrar energia, solamente conecte la ldmpara ACCU cuando vaya a utilizarla.

Proteccion contra sobrecarga térmica

En caso de excederse la temperatura admisible del disipador 60 °C la linterna ACCU
parpadea 3x y se desconecta. Espere a que la linterna ACCU se enfrie antes de conec-
tarla de nuevo.

Instrucciones para la operacion

Lalinterna ACCU sigue funcionando con menos luz si la autonomia es inferior a
<10 minutos.

El difusor 1 le permite dispersar la luz y utilizar la linterna ACCU, p. €]., para leer.
Giro del foco (ver figura A)
Elfoco 3 se puede girar como maximo 135° en pasos de 27°.

Asa de transporte (ver figura B)
Elasadetransporte 7 sirve paratransportar la linterna ACCU o para fijarlaa un objeto.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Si el acumulador fuese inservible dirijase a un servicio técnico autorizado para herra-
mientas eléctricas Bosch.

Lalampara ACCU esta exenta de mantenimiento, ya que no dispone de pieza alguna

que deba ser sustituida o mantenida.

Limpie el disco de plastico de la lampara ACCU con un pafio seco y suave para evitar
que se dafie. No use detergentes ni disolventes.
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Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la repara-
cién y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Los dibu-
jos de despiece e informaciones sobre las piezas de recambio los podra obtener tam-
bién en internet bajo:

www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamente en cuanto a la adqui-
sicion, aplicacion y ajuste de los productos y accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el
no de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.
Espaiia

Robert Bosch Espana S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de
sumaquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

Robert Bosch S. deR.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel. Interior: (01) 8006271286
Tel.D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com
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Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cordoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atencion al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

Peru

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781, Urb. Chacarilla, San Borja (Edificio Aldo)
Buzdn Postal Lima 41 - Lima

Tel.: (01) 2190332

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago
Tel.: (02) 2405 5500

Transporte

Los acumuladores de iones de litio incorporados estan sujetos a los requerimientos
estipulados en la legislacion sobre mercancias peligrosas. Los acumuladores pueden
ser transportados por carretera por el usuario sin mas imposiciones.

En el envio por terceros (p. €j., transporte aéreo o por agencia de transportes) debe-
ran considerarse las exigencias especiales en cuanto a su embalaje e identificacion.
En este caso debera recurrirse a los servicios de un experto en mercancias peligrosas
al preparar la pieza para su envio.

Unicamente envie acumuladores si su carcasa no esta daiiada. Silos contactos no van
protegidos ctbralos con cinta adhesiva y embale el acumulador de manera que éste
no se pueda mover dentro del embalaje.

Observe también las prescripciones adicionales que pudieran existir al respecto en
su pais.

Eliminacion
%3/ Laslamparas ACCU, acumuladores, accesorios y embalajes deberdn some-
}A terse a un proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.

iNo arroje las linternas ACCU, acumuladores o pilas a la basura!
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Sdlo para los paises de la UE:

Las lamparas ACCU inservibles, asi como los acumuladores/pilas
defectuosos o agotados deberan acumularse por separado para ser
sometidos a un reciclaje ecoldgico tal como lo marcan las Directivas
Europea 2012/19/UE y 2006/66/CE, respectivamente.

Los acumuladores/ pilas agotados pueden entregarse directamente a su distribuidor
habitual de Bosch:

Espaia

Servicio Central de Bosch
Servilotec, S.L.

Polig. Ind. II, 27
Cabanillas del Campo
Tel.: +34901 116697

Acumuladores/pilas:

lones de Litio:
Observe las indicaciones comprendidas en el apartado “Trans-
porte”, pagina 33.

Reservado el derecho de modificacion.

—— ceary
oS,

NOM-

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracteristicas del
producto/fabricado.

1609 92A2NU|(19.10.16) Bosch Power Tools

—



é OBJ_BUCH-1279-007.book Page 35 Wednesday, October 19, 2016 10:12 AM

Portugués | 35

Portugués

Indicacdes de seguranca

Indicacdes de seguranca para lampadas sem fio

Devem ser lidas todas as indicacdes de adverténcia e todas as ins-
trucoes. O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas
abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesoes.

» Favor ler e observar todas as indicacées de seguranca e instrucoes do acumu-
lador ou da ferramenta eléctrica, com a qual o acumulador foi fornecido.

» Nao trabalhar com a lampada sem fio numa area com risco de explosées.

» Nao continuar a premir o interruptor de ligar-desligar apés o desligamento
automatico da lampada sem fio. O acumulador pode ser danificado.

» Nao apontar o raio de luz na direccéo de pessoas nem de animais e nao olhar
no raio de luz, nem mesmo de maiores distancias.

» Nao cobrir a cabeca da lampada enquanto a lampada sem fio estiver em fun-
cionamento. A cabeca da lampada se aquece durante o funcionamento e pode
causar queimaduras se houver um actimulo de calor.

» Nao usar a lampada sem fio no transito rodoviario. A lampada sem fio ndo é ad-
mitida para o transito rodoviario.

» 0 acumulador deve ser retirado da lampada sem fio antes de quaisquer traba-
Ihos nalampada sem fio (p. ex. montagem, manutencao, etc.), assim como pa-
ra o seu transporte ou armazenamento.

» Nao permita que criancas utilizem alampada sem fio. Ela é destinada para a uti-
lizagao profissional. Criangas podem involuntariamente ofuscar-se ou outras pes-
s0as.

» Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

0 Proteger o acumulador contra calor, p. ex. também contra uma per-

manente radiacao solar, fogo, agua e humidade. Ha risco de explosao.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado afastado de clipes, moe-
das, chaves, parafusos ou outros pequenos objectos metalicos que possam
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-circuito entre os contactos do
acumulador pode ter como consequéncia queimaduras ou fogo.
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» No caso de aplicacdo incorrecta pode vazar liquido do acumulador. Evitar o
contacto. No caso de um contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, também devera consultar um médi-
co. Liquido que escapa do acumulador pode levar airritagdes da pele ou a queima-
duras.

» Em caso de danos e de utilizacédo incorrecta do acumulador, podem escapar
vapores. Arejar bem o local de trabalho e consultar um médico se forem cons-
tatados quaisquer sintomas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratd-
rias.

» So carregar acumuladores em carregadores recomendados pelo fabricante.
Ha perigo de incéndio se um carregador apropriado para um certo tipo de acumu-
ladores for utilizado para carregar acumuladores de outros tipos.

» S utilizar o acumulador junto com o seu produto Bosch. S6 assim € que o seu
acumulador estara protegido contra perigosa sobrecarga.

» Os objectos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de fendas, assim como o
efeito de forcas externas podem danificar a bateria. Podem causar um curto-
circuito interno e a bateria pode ficar queimada, deitar fumo, explodir ou sobrea-
quecer.

Descricao do produto e da poténcia

Utilizacao conforme as disposicoes

Alanterna sem fio destina-se a iluminagdo limitada, em termos de espago e tempo,
em diferentes locais, em dreas secas internas e externas e nao é indicada para a ilu-
minacdo geral de uma divisao.

Componentes ilustrados

A numeragao dos componentes ilustrados refere-se a apresentagao da lampada sem
fio na pagina de esquemas.

1 Lentedifusora

2 Interruptor de ligar-desligar

3 Cabecote dalampada

4 Acumulador*

5 Tecla de destravamento do acumulador*

6 Fixacdo paraa correia de transporte
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7 Correia de transporte
8 Dissipador térmico

*Acessorios apresentados ou descritos ndo per ao de forneci padrao.
Todos os acessorios encontram-se no nosso programa de acessorios.

Dados técnicos

Lampada sem fio GLI VariLED
N°do produto 3601D434..
Tensao nominal V= 14,4 18
Tempo de iluminagdo, aprox. min/Ah 115 135
Fluxo luminoso Im 420 420

Areproducdo das cores dos objectos iluminados pode ndo corresponder a cor real.

Temperatura ambiente admissivel

- aocarregar “© 0...+45
- emfuncionamento’ e durante o armazenamento °C -20...+50
Baterias recomendadas GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Carregadores recomendados AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* poténcia limitada a temperaturas <0 °C
" apenas para baterias indutivas

Montagem

Carregar o acumulador (acessorio)

» So utilizar os carregadores que constam na pagina de acessérios. So estes car-
regadores sao apropriados para a sua ldimpada sem fio para a seu acumulador de
ioes litio.

Nota: O acumulador é fornecido parcialmente carregado. Para assegurar a completa

poténcia do acumulador, o acumulador devera ser carregado completamente no car-

regador antes da primeira utilizago.
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0 acumulador de ides de litio pode ser carregado a qualquer altura, sem que a sua vi-

da Util seja reduzida. Uma interrupgdo do processo de carga nao danifica o acumula-
dor.

A“Electronic Cell Protection (ECP)” protege o acumulador de ides de litio contra des-

carga total. Alampada sem fio é desligada através de um disjuntor de protecgao, logo
que o acumulador estiver descarregado.

» Nao continuar a premir o interruptor de ligar-desligar apés o desligamento
automatico da da lampada sem fio. O acumulador pode ser danificado.

Pararetirar o acumulador 4, devera premir a tecla de destravamento 5 e puxar o acu-
mulador para tras, para tirar a lampada sem fio. Nao forcar.

Observar a indicagéo sobre a eliminagao de forma ecoldgica.

Funcionamento

Colocaciao em funcionamento

Colocar o acumulador

Introduzir o acumulador carregado 4 no cabegote de iluminagdo 3, até engatar per-
ceptivelmente e estar alinhando ao cabegote de iluminagao 3.

Ligar e desligar

Para ligar a lampada sem fio, premir o interruptor de ligar-desligar 2.

Para desligar a lampada sem fio, devera premir o interruptor de ligar-desligar 2.
Para poupar energia so devera ligar a lampada sem fio quando ela for utilizada.

Proteccao contra sobrecarga em dependéncia da temperatura

Ao ser ultrapassada a temperatura admissivel do dissipador de calor de 60 °C, alam-
pada sem fio pisca 3 vezes e se desliga. Deixar a ldmpada sem fio esfriar e ligue a lam-
pada sem fio novamente.

Indicacdes de trabalho

Alampada sem fio estéiluminada com reduzida claridade, se a duragdo de iluminagao
for de <10 minutos.

Comallente difusora 1 é possivel dispersar aluz, p. ex. se desejar usar aldmpada sem
fio como lampada de leitura.

Girar a cabeca da lampada (veja figura A)
Pode oscilar a cabega da lampada 3 num maximo de 135°em passos de 27°.
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Correia de transporte (veja figura B)

Alampada sem fio pode ser transportada com a correia de transporte 7 ou ser fixa a
um objecto.

Manutencao e servico

Manutencao e limpeza

0 acumulador néo funciona mais; dirija-se a um servigo pés-venda autorizado para

ferramentas eléctricas Bosch.

A lampada sem fio ndo requer manutengao e nenhuma das suas pegas necessita de
manuteng¢ao ou precisa ser substituida.

Para evitar danos, o vidro de plastico da lampada sem fio s6 deve ser limpo com um
pano macio e seco. Nao utilizar detergentes nem solventes.

Servigo pés-venda e consultoria de aplicacio

0O servico pés-venda responde as suas perguntas a respeito de servigos de reparagao
e de manutencdo do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informagdes sobre pegas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultoria de aplicagdo Bosch esclarecem com prazer todas as su-

as duvidas a respeito da compra, aplicagao e ajuste dos produtos e acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pecas sobressalentes a referéncia
de 10 digitos de acordo com a placa de caracteristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efectuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096
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Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Transporte

Os acumuladores de ides de litio, contidos, estao sujeitos ao direito de materiais pe-
rigosos. Os acumuladores podem ser transportados na rua pelo utilizador, sem mais
obrigacdes.

Na expedicao por terceiros (por ex.: transporte aéreo ou expedicao), devem ser ob-
servadas as especiais exigéncias quanto a embalagem e a designacao. Neste caso é
necessario consultar um especialista de materiais perigosos ao preparar a pega a ser
trabalhada.

S6 enviar acumuladores se a carcaga nao estiver danificada. Colar contactos abertos
e embalar o acumulador de modo que nao possa se movimentar dentro da embala-
gem.

Por favor observe também eventuais directivas nacionais suplementares.

Eliminacao

X3/| Lampadassem fio, acumuladores, acessorios e embalagens devem ser envia-
ég dos a uma reciclagem ecoldgica de matérias primas.

Nao deitar lampadas sem fio e acumuladores/pilhas no lixo doméstico!

Apenas paises da Uniao Europeia:
Conforme as Directivas Europeias 2012/19/UE relativa aos residu-
os de equipamentos eléctricos e electronicos 2006/66/CE é ne-
cessario recolher separadamente os acumuladores/as pilhas defei-
tuosas ou gastas e conduzi-las a uma reciclagem ecolégica.

Acumuladores/pilhas:

loes de litio:
Observar as indicagdes no capitulo “Transporte”, pagina 40.

Sob reserva de alteracdes.
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Norme di sicurezza

Indicazioni di sicurezza per lampade a batteria ricaricabile

Leggere tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative. In
caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni
operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche, incendie/o in-
cidenti gravi.

» Leggere ed osservare tutte le indicazioni di sicurezza e le istruzioni operative
che sono state allegate alla batteriaricaricabile oppure all’elettroutensile con
cui é stata fornita la batteria.

» Non lavorare con la lampada a batteria ricaricabile in ambienti esplosivi.

» Dopo lo spegnimento automatico della lampada a batteria ricaricabile non
continuare a premere l'interruttore di avvio/arresto. La batteria ricaricabile
potrebbe venir danneggiata.

» Non puntare il raggio luminoso contro persone o animali e non guardare nel
raggio luminoso, anche da grande distanza.

» Non coprire la testa dellalampada mentre lalampada a batteria & in funzione.
Durante il funzionamento la testa della lampada si riscalda e puo causare ustioni se
il calore si accumula.

» Non utilizzare la lampada a batteria ricaricabile nel traffico stradale. La lam-
pada a batteria ricaricabile non & omologata per l'illuminazione del traffico strada-
le.

» Rimuovere la batteria ricaricabile dalla lampada a batteria prima di qualsiasi
intervento sulla lampada stessa (p. es. montaggio, manutenzione ecc.) non-
ché durante il trasporto e la conservazione.

» Nonlasciare utilizzare lalampada a batteriaricaricabile da bambini. La stessa
& destinata ad uso professionale. | bambini possono accecarsi o accecare altre per-
sone involontariamente.

» Non aprire la batteria. Vi & il pericolo di un corto circuito.

a0 Proteggere la batteria ricaricabile dal calore, p. es. anche dallirradia-
8 mento solare continuo, dal fuoco, dall’acqua e dall’umidita. Esiste pe-
ricolo di esplosione.
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» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti
e neppure ad altri piccoli oggetti metallici che potrebbero provocare un caval-
lottamento dei contatti. Un eventuale corto circuito tra i contatti dell'accumula-
tore potra dare origine a bruciature o ad incendi.

» In caso d’impiego errato si provoca il pericolo di fuoriuscita di liquido dalla
batteria ricaricabile. Evitarne assolutamente il contatto. In caso di contatto
accidentale, sciacquare accuratamente con acqua. Rivolgersi immediata-
mente al medico, qualoraiil liquido dovesse entrare in contatto con gli occhi.
Il liquido fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irritazioni cutanee o
ustioni.

» In caso di difetto e di uso improprio della batteria ricaricabile vi é il pericolo di
una fuoriuscita di vapori. Far entrare aria fresca e farsi visitare da un medico
in caso di disturbi. | vapori possono irritare le vie respiratorie.

» Caricare la batteria ricaricabile solo ed esclusivamente nei dispositivi di cari-
ca consigliati dal produttore. Per un dispositivo di carica previsto per un deter-
minato tipo di batteria sussiste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo
diverso di batteria ricaricabile.

» Utilizzare la batteria ricaricabile esclusivamente insieme al prodotto Bosch.
Solo in questo modo la batteria ricaricabile viene protetta da sovraccarico perico-
loso.

» Se si usano oggetti appuntiti, come ad es. chiodi o un cacciavite, oppure se si
esercita forza dall’esterno, la batteria ricaricabile pué danneggiarsi. Puo veri-
ficarsi un cortocircuito interno e la batteria pud incendiarsi, emettere fumo, esplo-
dere o surriscaldarsi.

Descrizione del prodotto e caratteristiche

Uso conforme alle norme

Latorciaa batteria & concepita per un’illuminazione portatile, limitata nel tempo e nel-
lo spazio in ambienti interni ed esterni asciutti e non & adatta per un’illuminazione ge-
nerale dell’ambiente.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce all'illustrazione della lampada a
batteria sulla pagina con la rappresentazione grafica.

1 Cristallo diffusore

2 |Interruttore diavvio/arresto

3 Testadellalampada
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4 Batteria ricaricabile*

5 Tasto di sbloccaggio della batteria ricaricabile*
6 Aggancio per cinghia di trasporto

7 Cinghia di trasporto

8 Radiatore

*L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel volume di fornitura standard.
L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma accessori.

Dati tecnici

Lampada a batteria ricaricabile GLI VariLED
Codice prodotto 3601D434..
Tensione nominale V= 14,4 18
Autonomia, ca. min/Ah 115 135
Flusso luminoso Im 420 420

La riproduzione a colori degli oggetti illuminati puo subire alterazioni.

Batteria ricaricabile

Temperatura ambiente consentita

- durante la carica . *© 0...+45
- durante il funzionamento e per lo stoccaggio °C -20...+50
Batterie raccomandate GBA 14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Caricabatteria raccomandati AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* prestazioni limitate in presenza di temperature <0 °C
“solo per batterie a induzione

Montaggio

Caricare la batteria (accessori)

» Utilizzare esclusivamente i dispositivi di carica elencati nella pagina degli ac-
cessori. Solo questi dispositivi di carica corrispondono alla batteria ricaricabile Li-
lon utilizzata nella lampada a batteria ricaricabile.
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Nota bene: La batteria ricaricabile viene fornita parzialmente carica. Per garantire
I'intera potenza della batteria ricaricabile, prima del primo impiego ricaricare comple-
tamente la batteria ricaricabile nella stazione di ricarica.

La batteria ricaricabile a ioni di litio pud essere ricaricata in qualsiasi momento senza

ridurne ladurata. Un’interruzione dell’'operazione diricarica non danneggia la batteria

ricaricabile.

La batteria ricaricabile Li-lon & protetta dalla «Electronic Cell Protection (ECP)» con-

tro lo scaricamento totale. In caso di batteria ricaricabile scarica, la lampada a batte-
ria ricaricabile viene spenta tramite un collegamento di protezione.

» Dopo lo spegnimento automatico della lampada a batteria ricaricabile non
continuare a premere interruttore di avvio/arresto. La batteria ricaricabile
potrebbe venir danneggiata.

Per la rimozione della batteria ricaricabile 4 premere il tasto di sbloccaggio 5 ed

estrarre, tirando verso la parte posteriore. la batteria ricaricabile dalla lampada.

Durante questa operazione non sforzare.

Si prega di attenersi alle indicazioni relative allo smaltimento.

Uso

Messa in funzione

Applicazione della batteria ricaricabile

Inserire la batteria 4 carica nella testa della lampada 3 fino a quando la stessa scatta
in posizione in modo percettibile ed & posizionata in modo allineato alla testa della
lampada 3.

Accendere/spegnere

Per la messa in funzione della lampada a batteria ricaricabile premere l'interruttore
diavvio/arresto 2.

Per spegnere la lampada a batteria ricaricabile premere nuovamente l'interruttore di
avvio/arresto 2.

Per risparmiare energia accendere lalampada a batteria ricaricabile solo se la stessa
viene utilizzata.

Protezione termosensibile contro sovraccarichi

In caso di superamento della temperatura ammissibile del radiatore di 60 °C, la lam-
pada a batteria lampeggia 3x e si spegne. Lasciare raffreddare la lampada a batteria
ed accenderla di nuovo.
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Indicazioni operative

La lampada a batteria illumina con luminosita ridotta se la durata illuminazione & di
<10 minuti.

Conil cristallo diffusore 1 & possibile diffondere la luce se si desidera utilizzare la lam-

pada a batteria ad es. come lampada da lettura.

Rotazione della testa della lampada (vedi figura A)

E possibile ruotare la testa della torcia 3 di max. 135°27° scatti.

Cinghia di trasporto (vedi figura B)

Con la cinghia di trasporto 7 & possibile trasportare la lampada a batteria oppure la
stessa puo essere fissata ad un oggetto.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Se la batteria ricaricabile non dovesse piti funzionare, rivolgersi ad un Centro per il
Servizio Clienti elettroutensili Bosch autorizzato.

La lampada a batteria ricaricabile non richiede manutenzione e non contiene partico-

lari che devono essere sostituiti o che necessitano manutenzione.
Per evitare danneggiamenti pulire I'inserto in plastica della lampada a batteria ricari-

cabile esclusivamente con un panno asciutto e morbido. Non utilizzare detergenti op-

pure solventi.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione ed alla
manutenzione del Vostro prodotto nonché concernentile parti di ricambio. Disegniin
vista esplosa ed informazioni relative alle parti di ricambio sono consultabilianche sul
sito:

www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiutera in caso di domande
relative ai nostri prodotti ed ai loro accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione del prodotto.
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Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa 2/A

20020 LAINATE (M1)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i ricambi.
Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Trasporto

Le batterie ricaricabili agli ioni di litio contenute sono soggette ai requisiti di legge re-
lativi a merci pericolose. Le batterie ricaricabili possono essere trasportate su strada
tramite l'utente senza ulteriori precauzioni.

In caso di spedizione tramite terzi (es.: trasporto aereo oppure spedizioniere) devono
essere osservati particolari requisiti relativi ad imballo e marcatura. In questo caso
per la preparazione del pezzo da spedire & necessario ricorrere ad un esperto per
merce pericolosa.

Spedire batterie ricaricabili solamente se la carcassa non & danneggiata. Coprire con
nastro adesivo i contatti scoperti ed imballare la batteria ricaricabile in modo tale che
non si muova nell'imballo.

Vi preghiamo di osservare anche eventuali ulteriori norme nazionali.

Smaltimento

X/ Indirizzare ad un riciclaggio rispettoso dell'ambiente lampade a batteria rica-
}A ricabile, batterie ricaricabili, accessori ed imballaggi non piti impiegabili.
Non gettare lampade a batteria ricaricabile e batterie ricaricabili/batterie tra i rifiuti
domestici!
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Solo per i Paesi della CE:
Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE sui rifiuti di ap-
parecchiature elettriche ed elettroniche, le lampade a batteria rica-
ricabile diventate inservibili e, in base alla direttiva 2006/66/CE, le
batterie ricaricabili/batterie difettose o consumate devono essere
raccolte separatamente ed essere inviate ad una riutilizzazione eco-
logica.

Per le batterie ricaricabili/le batterie non funzionanti rivolgersi al Consorzio:

Italia

Ecoelit

Viale Misurata 32

20146 Milano

Tel.: +3902/4 236863
Fax: +39 02 /48951893

Svizzera
Batrec AG
3752 Wimmis BE

Batterie ricaricabili/Batterie:

Li-lon:

Li-lon E Sipregaditener presente le indicazioniriportare nel paragrafo
«Trasporto», pagina 46.

Con ogni riserva di modifiche tecniche.
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Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Veiligheidsvoorschriften voor acculampen

Lees alle veiligheidswaarschuwingen en alle voorschriften. Als de
waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit een
elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben.

» Lees alle bijbehorende veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen voor de ac-
cu of het elektrische gereedschap waarmee de accu is geleverd.

» Werk met de acculamp niet in een omgeving met explosiegevaar.

» Druk na het automatisch uitschakelen van de acculamp niet meer op de
aan/uit-schakelaar. De accu kan anders beschadigd worden.

» Richt de lichtstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de licht-
straal, ook niet vanaf een grote afstand.

» Dek de lampkop niet af terwijl de acculamp in werking is. De acculamp wordt
tijdens de werking warm en kan verbrandingen veroorzaken als de warmte zich op-
hoopt.

» Gebruik de acculamp niet in het verkeer op de openbare weg. De acculamp is
niet goedgekeurd voor verlichting in het verkeer op de openbare weg.

» Neem altijd de accu uit de acculamp voor werkzaamheden aan de lamp (zoals
montage, onderhoud, enz.) en voor het vervoeren en opbergen van de lamp.

» Laat kinderen de acculamp niet gebruiken. Deze is bestemd voor professioneel
gebruik. Kinderen kunnen onbedoeld zichzelf of anderen verblinden.

» Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

=2\ Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld ook tegen voortdurend
8 zonlicht, vuur, water en vocht. Er bestaat explosiegevaar.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met paperclips, munten, sleu-
tels, spijkers, schroeven en andere kleine metalen voorwerpen die overbrug-
ging van de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de accucontac-
ten kan brandwonden of brand tot gevolg hebben.

1609 92A2NU|(19.10.16) Bosch Power Tools

o S T



é OBJ_BUCH-1279-007.book Page 49 Wednesday, October 19, 2016 10:12 AM é

Nederlands | 49

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daar-
mee. Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wanneer de vloeistof in de
ogen komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof
kan tot huidirritaties en verbrandingen leiden.

» Bijbeschadiging en onjuist gebruik van de accu kunnen er dampen vrijkomen.
Zorgvoor frisse lucht enraadpleeg bijklachten een arts. De dampen kunnen de
luchtwegen irriteren.

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fabrikant worden gead-
viseerd. Voor een oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu geschikt is, be-
staat brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt gebruikt.

» Gebruik de accu alleen in combinatie met uw Bosch-product. Alleen zo wordt
de accu tegen gevaarlijke overbelasting beschermd.

» Door scherpe voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroevendraaiers of door
krachtinwerking van buitenaf kan de accu beschadigd worden. Het kan tot een
interne kortsluiting leiden en de accu doen branden, roken, exploderen of overver-
hitten.

Product- en vermogensbeschrijving

Gebruik volgens bestemming

De acculamp is bestemd voor het mobiel, ruimtelijk of in de tijd beperkt verlichten in
droge binnen- en buitenruimtes en is niet geschikt voor de algemene verlichting van
ruimtes.

Afgebeelde componenten
De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van de acculamp op de pa-
gina met afbeeldingen.

1 Diffusor

Aan/uit-schakelaar

Lampkop

Accu*
Accu-ontgrendelingsknop*
Opname voor draagriem
Draagriem

Koelelement

*Niet elk afgebeeld enbeschreven t
toebehoren vindt u in ons toebehorenprogramma.

O ~NOOGThA WN

hoh

enwordt standaard m leverd. Het volledige

t
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Technische gegevens

Productnummer 3601D434..
Nominale spanning V= 14,4 18
Brandduur, ca. min/Ah 115 135
Lichtstroom Im 420 420

De kleurweergave van de verlichte objecten kan vervalst worden.

Toegestane omgevingstemperatuur

- bij het laden . °C 0...+45
- bij het gebruik en bij opslag “© -20...+50
Aanbevolen accu’s GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Aanbevolen laadapparaten AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

*beperkt vermogen bij temperaturen <0 °C

" alleen voor inductieve accu's

Montage

Accu opladen (toebehoren)

» Gebruik alleen de oplaadapparaten die op de toebehorenpagina vermeld
staan. Alleen deze oplaadapparaten zijn afgestemd op de bij de acculamp gebruik-
te lithiumionaccu.

Opmerking: De accu wordt gedeeltelijk opgeladen geleverd. Om de volledige capaci-
teit van de accu te verkrijgen, laadt u voor het eerste gebruik de accu volledig in het
oplaadapparaat op.

De lithiumionaccu kan op elk moment worden opgeladen zonder de levensduur te ver-
korten. Een onderbreking van het opladen schaadt de accu niet.

De lithiumionaccu is met ,Electronic Cell Protection (ECP)” tegen te sterk ontladen

beschermd. Als de accu leeg is, wordt de acculamp door een veiligheidsschakeling
uitgeschakeld.
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» Druk na het automatisch uitschakelen van de acculamp niet meer op de
aan/uit-schakelaar. De accu kan anders beschadigd worden.

Als ude accu 4 wilt verwijderen, drukt u op de ontgrendelingsknop 5 en trekt u de ac-
cu naar achteren uit de acculamp. Forceer daarbij niet.

Neem de voorschriften ten aanzien van de afvalverwijdering in acht.

Gebruik

Ingebruikneming

Accu plaatsen

Plaats de opgeladen accu 4 in de lampkop 3 tot deze merkbaar vastklikt en nauw op
de lampkop 3 aansluit.

In- en uitschakelen

Als u de acculamp wilt inschakelen, drukt u de aan/uit-schakelaar 2 in.

Als u de acculamp wilt uitschakelen, drukt u de aan/uit-schakelaar 2 opnieuw in.
Om energie te besparen, schakelt u de acculamp alleen in wanneer u deze gebruikt.

Temperatuurafhankelijke beveiliging tegen overbelasting

Bij overschrijding van de toegestane koellichaamtemperatuur van 60 °C knippert de
acculamp drie keer en wordt deze uitgeschakeld. Laat de acculamp afkoelen en scha-
kel deze weer in.

Tips voor de werkzaamheden

De acculamp brandt met verminderde helderheid als de verlichtingsduur < 10 minu-
ten bedraagt.

Met de diffusor 1 kunt u het licht verstrooien, als u de acculamp bijvoorbeeld als lees-
lamp wilt gebruiken.

Lampkop draaien (zie afbeelding A)

U kunt de lampkop 3 maximaal 135°in stappen van 27° draaien.

Draagriem (zie afbeelding B)

Met de draagriem 7 kunt u de acculamp dragen of aan een voorwerp bevestigen.
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Neem contact op met een erkende klantenservicewerkplaats voor Bosch elektrische
gereedschappen als de accu niet meer naar behoren werkt.

De acculamp is onderhoudsvrij en heeft geen delen die vervangen of onderhouden
moeten worden.

Reinig het venster van de acculamp alleen met een droge, zachte doek, om beschadi-
gingen te voorkomen. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw
product en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over ver-
vangingsonderdelen vindt u ook op:

www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vragen over onze producten
en toebehoren.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cij-
fers bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Vervoer

Op de meegeleverde lithiumionaccu’s zijn de eisen voor het vervoer van gevaarlijke
stoffen van toepassing. De accu’s kunnen door de gebruiker zonder verdere voor-
waarden over de weg worden vervoerd.

Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of expeditiebedrijf) moeten bijzon-
dere eisen ten aanzien van verpakking en markering in acht worden genomen. In deze
gevallen moet bij de voorbereiding van de verzending een deskundige voor gevaarlij-
ke goederen worden geraadpleegd.
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Verzend accu’s alleen als de behuizing onbeschadigd is. Plak blootliggende contacten
af en verpak de accu zodanig dat deze niet in de verpakking beweegt.
Neem ook eventuele overige nationale voorschriften in acht.

Afvalverwijdering

¥X2/| Acculampen, accu's toebehoren en verpakkingen dienen op een voor het mi-
F"gg lieu verantwoorde wijze te worden gerecycled.

Gooi acculampen, accu’s en batterijen niet bij het huisvuil.

Alleen voor landen van de EU:
Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU over elektrische en
elektronische oude apparaten moeten niet meer bruikbare accu-
lampen en volgens richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of lege ac-
cu’s en batterijen apart worden ingezameld en op een voor het mi-
lieu verantwoorde wijze worden hergebruikt.

Accu’s en batterijen:

Li-ion:

Lees de aanwijzingen in het gedeelte ,Vervoer”, pagina 52 en
neem deze in acht.

Wijzigingen voorbehouden.
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Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Sikkerhedsinstrukser til akku-lamper
Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger. | tilfelde af manglen-
de overholdelse af sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne er der ri-
siko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

» Laes og overhold venligst alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger, der er
vedlagt akkuen eller el-vaerktajet, som akkuen leveres sammen med.

» Arbejd ikke med akku-lampen i eksplosionsfarlige omgivelser.

» Tryk efter automatisk slukning af akku-lampen ikke mere pa start-stop-kon-
takten. Akkuen kan blive beskadiget.

» Retikke lysstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i lysstralen,
heller ikke fra stor afstand.

» Tildzek ikke lyshovedet, sa lange akku-lampen er i brug. Lyshovedet bliver
varm under brug og kan fare til kvaestelser, hvis denne varme ophobes.

» Brug ikke akku-lampen i trafikken. Akku-lampen er ikke godkendt til belysning i
trafikken.

» Tag akkuen ud af akku-lampen, fer der arbejdes pa akku-lampen (f. eks. mon-
tering, vedligeholdelse osv.) og fer den transporteres og laegges til opbeva-
ring.

» Bern ma ikke anvende akku-lampen. Den er beregnet til professionel brug. Barn
kan utilsigtet komme til at bleede sig selv eller personer.

> Aben ikke akkuen. Fare for kortslutning.

A Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod varige solstraler, brand,
O vand og fugtighed). Fare for eksplosion.

» Ikke benyttede akku’er ma ikke komme i bergring med kontorclips, menter,
negler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da disse kan kortslutte
kontakterne. En kortslutning mellem batteri-kontakterne gger risikoen for per-
sonskader i form af forbraendinger.
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» Hvis akku’en anvendes forkert, kan der slippe vaeske ud af akku’en. Undga at
komme i kontakt med denne vaeske. Hvis det alligevel skulle ske, skylles med
vand. Sag lege, hvis vaesken kommer i gjnene. Akku-vaeske kan give hudirrita-
tion eller forbraendinger.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der sive dampe ud. Tilfor
frisk luft og sog laege, hvis du faler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Oplad kun akku’er i ladeaggregater, der er anbefalet af fabrikanten. Et ladeag-
gregat, der er egnet til en bestemt type batterier, ma ikke benyttes med andre bat-
terier - brandfare.

» Anvend kun akkuen i forbindelse med dit Bosch produkt. Kun pa denne made
beskyttes akkuen mod farlig overbelastning.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som f.eks. nale eller skrue-
trekkere eller ekstern kraftpavirkning. Der kan opsta indvendig kortslutning,
sa akkuen kan antendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

Beskrivelse af produkt og ydelse

Beregnet anvendelse

Akku-lampen er beregnet til kontant, rumligt og tidsmaessigt begraenset oplysning i
terre indenders- og udendgrsomrader og er ikke beregnet til brug som generel rum-
belysning.

lllustrerede komponenter
Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af akku-
lampen pa illustrationssiden.

1 Lampeglas
Start-stop-kontakt
Lampehoved

Akku*

Akku-udlgserknap*

Holder til baereband
Baereband

8 Kaleelement

*Tilbeher, som er illustreret og beskrevet i brugsanvisningen, er ikke indeholdtileveringen.
Det fuldstaendige tilbeher findes i vores tilbehersprogram.

Noooh WN
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Tekniske data
Akku-lampe GLI VariLED
Typenummer 3601D434..
Nominel spaending V= 14,4 18
Teendetid, ca. min/Ah 115 135
Lysstrem Im 420 420

Farvegengivelsen af de belyste genstande kan vaere forvraenget.

Tilladt omgivelsestemperatur

- ved opladning °C 0...+45
- ved drift og opbevaring “© -20...+50
Anbefalede batterier GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Anbefalede ladere AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

*begraenset effekt ved temperaturer <0 °C
“kun til induktive akkuer

Montering

Opladning af akku (tilbeher)

» Brug kun de ladeaggregater, der findes pa tilbeharssiden. Kun disse ladeag-
gregater er afstemt i forhold til den Li-ion-akku, der bruges pa din akku-lampe.
Bemaerk: Akkuen er til dels oplades ved udleveringen. For at sikre at akkuen fungerer

100 % oplades akkuen helt for farste ibrugtagning.

Li-ion-akkuen kan oplades til enhver tid, uden at levetiden forkortes. En afbrydelse af

opladningen beskadiger ikke akkuen.

Li-ion-akkuen er beskyttet mod afladning med ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Er

akkuen afladet, slukkes akku-lampen med en beskyttelseskontakt.

» Tryk efter automatisk slukning af akku-lampen ikke mere pa start-stop-kon-
takten. Akkuen kan blive beskadiget.
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Akkuen tages ud 4 ved at trykke pa udlgserknappen 5 og traekke akkuen bagud og ud
af akku-lampen. Undga brug af vold.

Las og overhold henvisningerne mhr. bortskaffelse.

Brug

Ibrugtagning

Isaet akku

Anbring den opladte akku 4 i lampehovedet 3, til den falder maerkbart i hak og flugter
med kanten pa lampehovedet 3.

Taend/sluk

Tryk til ibrugtagning af akku-lampen pa start-stop-kontakten 2.

Akku-lampen slukkes ved at trykke pa start-stop-kontakten 2 en gang til.

For at spare pa energien bar du kun teende for akku-lampen, nar du bruger den.
Temperaturafhangig overbelastningsbeskyttelse

Overskrides den tilladte kaleelementtemperatur pa 60 °C, blinker akku-lampen 3x og
slukker. Lad akku-lampen afkele, og teend for akku-lampen igen.

Arbejdsvejledning

Akku-lampen lyser med reduceret lysstyrke, nar den tid, hvor den er teendt, varer
<10 minutter.

Med lampeglasset 1 kan du fordele lyset, hvis du ensker at bruge akku-lampen f.eks.
som laeselampe.

Lampehoved drejes (se Fig. A)

Du kan svinge lampehovedet 3 med maks. 135°i 27 °-trin.

Bareband (se Fig. B)

Baerebandet 7 bruges til at baere akku-lampen eller fastgare den til en genstand.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og renggring

Nar akkuen ikke fungerer mere, bedes du kontakte et autoriseret servicevearksted for
Bosch el-vaerktgj.

Akku-lampen er vedligeholdelsesfri og bestar ikke af dele, der skal skiftes eller vedli-
geholdes.
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Rengar kun kunststofskiven pa akku-lampen med en ter, blad klud for at undga beska-
digelser. Anvend ikke rengerings- eller oplasningsmidler.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit pro-
dukt samt reservedele. Eksplosionstegninger og informationer om reservedele findes
ogsa under:

www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjaelpe dig med at besvare spargsmal vedr.
vores produkter og deres tilbehar.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler
og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparati-
ons ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Transport

De indeholdte Li-lon-akkuer overholder bestemmelserne om farligt gods. Akkuerne
kan transporteres af brugeren pa offentlig vej uden yderligere palaeg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport eller spedition) skal sarli-
ge krav vedr. emballage og maerkning overholdes. Her skal man kontakte en faregods-
ekspert, far forsendelsesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Tilkleeb abne kontakter ogindpak akkuen
pa en sadan made, at den ikke kan bevaege sig i emballagen.

Folg venligst ogsa eventuelle, viderefarende, nationale forskrifter.

Bortskaffelse

X3/)| Akku-lamper, akkuer, tilbeher og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig
Fg,ﬁ méde.

Smid ikke akku-lamper og akkuer/batterier ud sammen med det almindelige hushold-
ningsaffald!
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Galder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald af elektrisk og
elektronisk udstyr skal ikke mere brugbare akku-lamper og iht. di-
rektiv 2006/66/EF skal defekte eller udtjente akkuer/batterier
samles separat og genbruges iht. geeldende miljgforskrifter.

Akkuer/batterier:

Li-lon:
Las og overhold henvisningerne i afsnit , Transport, side 58.

Ret til &endringer forbeholdes.
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Svenska

Sakerhetsanvisningar

Sikerhetsanvisningar for sladdlésa lampor

Las noga igenom alla sikerhetsanvisningar och instruktioner. Fel
som uppstar till foljd av att sakerhetsanvisningarna och instruktio-
nerna inte foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga person-
skador.

» Las noga igenom alla sdkerhetsanvisningar och instruktioner som bifogats
batteriet eller batteriet som levererats med elverktyget.

» Den sladdlosa lampan far inte anvéandas i explosionsfarlig omgivning.

» Tryck inte lingre pa stromstillaren efter det den sladdldsa lampan automa-
tiskt slackts. Risk finns for att batteriet skadas.

» Rikta aldrig ljusstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjilv
blicken mot ljusstralen dven om du star pa langre avstand.

» Tack inte over lamphuvudet nér den sladdlésa lampan &r pakopplad. Lamphu-
vudet blir varmt under drift och kan fororsaka brannskada om hettan samlas.

» Anvind inte den sladdlosa lampan for vagtrafik. Den sladdlosa lampan ar inte
godkand for vagtrafik.

» Tabort batteriernaur den sladdlosalampan vid alla atgarder pa lampan (t. ex.
montering, service etc.) samt vid transport och lagring.

» Latinte barn anvanda den sladdl6s lampan. Den ar avsedd for yrkesmassig
anvandning. Risk finns att barn blandar sig sjalv eller andra personer.

» Oppna inte batteriet. Detta kan leda till kortslutning.

= Skydda batteriet mot hog virme som t. ex. lingre solbestralning, eld,
O vatten och fukt. Explosionsrisk foreligger.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma metallféremal pa
avstand fran reservbatterier for att undvika en bygling av kontakterna. En
kortslutning av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.

» Om batteriet anvinds pa fel sétt finns risk for att vitska rinner ur batteriet.
Undvik kontakt med vitskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vatska kommer i kontakt med 6gonen uppsok dessutom lakare. Batterivatskan
kan medféra hudirritation och brannskada.
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» | skadat eller felanviqt batteri kan angor uppsta. Tillfor friskluft och uppsok
ldkare vid akommor. Angorna kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Om
en laddare som &r avsedd for en viss typ av batterier anvands for andra batterity-
per finns risk for brand.

» Anvind batteriet endast for produkter fran Bosch. Pa sa satt skyddas batteriet
mot farlig éverbelastning.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t. ex. spikar eller skruvmejslar
eller pa grund av yttre paverkan. En intern kortslutning kan uppsta och rok,
explosion eller 6verhettning kan forekomma hos batteriet.

Produkt- och kapacitetsheskrivning

Andamalsenlig anvindning

De sladdlésa lamporna ar avsedda for mobil, rumsligt och tidsmassigt begransad
belysning av torra utrymmen inomhus och utomhus och ar inte lampliga for allméan
belysningi ett rum.

lllustrerade komponenter
Numreringen av komponenterna hanvisar till illustrationen av den sladdldsa lampan
pa grafiksidan.

Diffusionsskiva

Stromstallare Till/Fran
Lamphuvud

Batteri*

Batteriets upplasningsknapp*
Féste for barrem

Barrem

8 Kylkropp

*1 bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar inte i standardleveransen. | vart
tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbehor som finns.

N O A WNR
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Tekniska data
Sladdlds lampa GLI VariLED
Produktnummer 3601D434..
Mérkspanning V= 14,4 18
Lystid, ca min/Ah 115 135
Ljusstrom Im 420 420
Fargatergivningen av belysta objekt kan bli felaktig.
Batteri
Tillaten omgivningstemperatur
- vid Iaddping “© 0...+45
- vid drift och lagring “© -20...+50
Rekommenderade batterier GBA14,4V..
GBA18V...
GBA18V..W
Rekommenderade laddare AL 18..
GAL 3680
GAL 18..W*

*Begransad effekt vid temperaturer <0 °C
" endast for induktiva batterier

Montage

Batteriets laddning (tillbehdr)

» Anvind endast de laddare som anges pa tillbehorssidan. Endast denna typ av
laddare ar anpassad till det litium-jonbatteri som anvands i den sladdlésa lampan.

Anvisning: Batteriet levereras ofullstandigt uppladdat. For full effekt ska batteriet

fore forsta anvandningen laddas upp i laddaren.

Litiumjonbatteriet kan nar som helst laddas upp eftersom detta inte paverkar livslang-

den. Batteriet skadas inte om laddning avbryts.

Litium-jonbatteriet ar genom "Electronic Cell Protection (ECP)” skyddat mot djupur-

laddning. Vid urladdat batteri slacker skyddskopplingen den sladdlésa lampan.

» Tryck inte pa stromstallaren Till/Fran efter det den sladdlésa lampan automa-
tiskt sldckts. Risk finns for att batterimodulen skadas.
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Tabort batteriet 4 genom att trycka pa upplasningsknappen 5 och dra sedan batteriet
bakat ur lampan. Bruka inte vald.

Beakta anvisningarna for avfallshantering.

Drift
Driftstart

Insdttning av batteri

Skjut in det uppladdade batteriet 4 i lamphuvudet 3 tills det tydligt snapper fast och
ligger i plan med lamphuvudet 3.

In- och urkoppling

Tryck stromstallaren Till/Fran 2 for att tanda den sladdl6sa lampan.

Tryck pa nytt stromstallaren Till/Fran 2 for att slacka den sladdldsa lampan.

For att spara energi, koppla pa den sladd|dsa lampan endast nar du vill anvinda den.
Temperaturberoende dverbelastningsskydd

Nar tillaten kylkroppstemperatur 6verskrider 60 °C blinkar den sladdl6sa lampan
3 ganger och slds sedan fran. Lat den sladdl6sa lampan avkylas och sla sedan ater pa
lampan.

Arbetsanvisningar

Den sladdlésa lampan lyser med reducerad ljusstyrka nar lystiden ar <10 minuter.
Med diffusionsskivan 1 kan ljuset spridas for att t. ex. anvanda den sladdldsa lampan
som ldslampa.

Vrid lamphuvudet (se bild A)

Du kan svanga lamphuvudet 3 maximalt 135°i 27 °-steg.

Bérrem (se bild B)

Med barremmen 7 kan den sladdlésa lampan baras eller hangas upp pa ett lampligt
stdlle.

Underhall och service

Underhall och rengéring

Kontakta en auktoriserad serviceverkstad fér Bosch-elverktyg nar batteriet inte
langre ar funktionsdugligt.
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Den sladdldsa lampan ar underhallsfri och har inga delar som behdver bytas ut eller
underhallas.

Rengor den sladdldsa lampans plastglas endast med en torr, mjuk trasa for att inte
skada glaset. Anvand inte rengérings- eller [dsningsmedel.

Kundtjanst och anvindarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter
och reservdelar. Sprangskisser och information om reservdelar hittar du pa:
www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor som galler vara produkter
och tillbehér.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnum-
ret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Transport

De litiumjonbatterier som ingdr ar underkastade kraven for farligt gods. Anvandaren
kan utan ytterligare forpliktelser transportera batterierna pa allman vag.

Vid transport genom tredje person (t. ex. flygfrakt eller spedition) ska speciella villkor
for forpackning och markning beaktas. | detta fall bor vid forberedelse av transport en
expert for farligt gods konsulteras.

Batterier far forsandas endast om holjet ar oskadat. Tejpa 6ppna kontakter och for-
packa batteriet sa att det inte kan réras i férpackningen.

Beakta aven tillimpliga nationella foreskrifter.

Avfallshantering

X3/ Sladdldsalampor, batterier, tillbehdr och forpackning ska omhandertas pa
}g,ﬂ miljévénligt sitt for dtervinning.
Slang inte sladdldsa lampor och inte heller batterier i hushallsavfall!
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Endast for EU-lander:
Enligt europeiska direktivet 2012/19/EU for elektriska och elektro-
niska apparater maste obrukbara batteridrivna lampor och enligt
europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller forbrukade batte-
rier separat omhandertas och pa miljévanligt satt limnas in for ater-
vinning.

Sekundér-/primérbatterier:
Li-jon:
Beakta anvisningarna i avsnittet "Transport”, sida 64.

Andringar forbehalles.
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Sikkerhetsinformasjon

Sikkerhetsinformasjon for batterilamper
Les gjennom alle advarslene og anvisningene. Feil ved overholdel-

sen av advarslene og nedenstaende anvisninger kan medfere elektris-
ke stat, brann og/eller alvorlige skader.

» Les og folg alle sikkerhetsanvisningene og instruksene som er vedlagt batte-
riet eller elektroverktoyet som batteriet ble levert med.

» lkke arbeid med batterilampen i eksplosjonsfarlige omgivelser.

» Trykk etter automatisk utkobling av batterilampen ikke videre pa pa-/av-bry-
teren. Batteriet kan ta skade.

» Rett aldri lysstralen mot personer eller dyr og se ikke selvinn i lysstralen, hel-
ler ikke fra en stor avstand.

» Dekk ikke til lampehodet nar batterilampen er i drift. Lampehodet oppvarmes
i drift og kan forarsake forbrenninger hvis varmen ikke kan sirkulere.

» Ikke bruk batterilampen i trafikken. Batterilampen er ikke godkjent til belysning
i trafikken.

» Ta batteriet ut av batterilampen far alle arbeider pa batterilampen (f. eks.
montering, vedlikehold etc.) utfares og ved transport og oppbevaring.

» Laikke barn bruke batterilampen. Den er beregnet til profesjonell bruk. Barnkan
ufrivillig blende andre personer eller seg selv.
» Batteriet ma ikke apnes. Det er fare for kortslutning.

[ \_ Beskytt batteriet mot varme, f. eks. ogsa mot permanent solinnvirk-
.‘@ ning, ild, vann og fuktighet. Det er fare for eksplosjoner.

» Hold batteriet som ikke er i bruk unna binders, mynter, nokler, spikre, skruer
eller andre mindre metallgjenstander, som kan lage en forbindelse mellom
kontaktene. En kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til forbrenninger
eller brann.

» Ved gal bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga kontakt med denne
vaesken. Ved tilfeldig kontakt ma det skylles med vann. Hvis det kommer vaes-
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ke i gynene, ma du i tillegg oppsoke en lege. Batterivaske som renner ut kan fg-
re til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.

» Ved skader og usakkyndig bruk av batteriet kan det slippe ut damp. Tilfer
frisk luft og ga til lege hvis det oppstar helseproblemer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Lad batteriet kun opp i ladeapparater som er anbefalt av produsenten. Det
oppstar brannfare hvis et ladeapparat som er egnet til en bestemt type batterier,
brukes med andre batterier.

» Bruk batteriet kun i kombinasjon med Bosch produktet. Kun slik beskyttes bat-
teriet mot farlig overbelastning.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som spiker eller skrutrekker el-
ler pa grunn av pavirkning fra ytre krefter. Resultat kan bli intern kortslutning,
og det kan da komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr, eksplodere eller
bli overopphetet.

Produkt- og ytelsesbeskrivelse

Formalsmessig bruk

Den batteridrevne lampen er beregnet for midlertidig belysning i tarre rom forskijelli-
ge steder innen- og utenders. Den er ikke egnet for generell rombelysning.

lllustrerte komponenter
Nummereringen av deillustrerte komponentene gjelder for bildet av batterilampen pa
illustrasjonssiden.

1 Spredeglass

Pa-/av-bryter

Lampehode

Batteri*

Batteri-lasetast*

Feste for bareband
Baereband

8 Kijoledel

*Illustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveransen. Det komplette tilbehe-
ret finner du i vart tilbehgrsprogram.

N g WN
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Tekniske data
Batteri-lampe GLI VariLED
Produktnummer 3601D434..
Nominell spenning V= 14,4 18
Lysvarighet, ca. min/Ah 115 135
Lysstrem i 420 420
Det kan hende at gjengivelsen av fargen pa de belyste objektene ikke blir helt riktig.
Batteri
Tillatt omgivelsestemperatur
- ved Iadir}g “© 0...+45
- ved drift oglagring “© -20...+50
Anbefalte batterier GBA14,4V..
GBA18V...
GBA18V..W
Anbefalte ladere AL 18..
GAL 3680
GAL 18..W*

*Redusert ytelse ved temperatur <0 °C
“kun for induktive batterier

Montering

Opplading av batteriet (tilbehar)

» Bruk kun ladeapparatene som er angitt pa tilbeherssiden. Kun disse ladeappa-
ratene er tilpasset til Li-ion-batteriet som brukes i batterilampen.

Merk: Batteriet leveres delvis oppladet. For d sikre full effekt fra batteriet, ma du lade

det fullstendig opp i ladeapparatet far farstegangs bruk.

Litium-ion-batteriet kan lades opp til enhver tid uten at levetiden forkortes. Det ska-

der ikke batteriet & avbryte oppladingen.

Li-ion-batteriet er beskyttet av «Electronic Cell Protection (ECP)» mot total utlading.

Nar batteriet er utladet, kobles batterilampen ut med en beskyttelseskobling.

» Trykk etter automatisk utkobling av batterilampen ikke videre pa pa-/av-bry-
teren. Batteriet kan ta skade.
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Til fierning av batteriet 4 trykker du pa opplasingstasten 5 og trekker batteriet bak-
over ut av batterilampen. lkke bruk makt.

Felg informasjonene om kassering.

Bruk
Igangsetting

Innsetting av batteriet

Sett det oppladede batteriet 4 inn i lampehodet 3 til dette gar falbart i I3s og ligger
kant i kant pa lampehodet 3.

Inn-/utkobling

Til igangsetting av batteri-lampen ma du trykke pa pa-/av-bryteren 2.

Til utkobling av batteri-lampen ma du trykke pa pa-/av-bryteren 2 igjen.

Sla batteri-lampen kun pa nar du bruker den for & spare energi.
Temperaturavhengig overlastbeskyttelse

Ved overskridelse av den godkjente kjgledeltemperaturen pa 60 °C blinker batteri-

lampen 3x og kopler ut. La batterilampen avkjele og sla batterilampen pa igjen.
Arbeidshenvisninger

Batterilampen lyser med redusert lysstyrke, hvis lysevarigheten er pa < 10 minutter.

Med spredeglasset 1 kan du spre lyset, hvis du f.eks. vil bruke batteri-lampen som le-
selampe.

Dreining av lampehodet (se bilde A)
Du kan svinge lampehodet 3 maksimalt 135°i 27 °-trinn.

Bareband (se bilde B)
Med baerebandet 7 kan du baere batterilampen eller feste den til en gjenstand.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering
Hvis batteriet ikke lenger er funksjonsdyktig, ma du henvende deg til en autorisert
kundeservice for Bosch-elektroverktay.

Batterilampen er vedlikeholdsfri og inneholder ingen deler som ma skiftes eller vedli-
keholdes.
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Rengjer kunststoffskiven pa batteri-lampen kun med en tarr, myk klut, for a unnga
skader. Ikke bruk rengjarings- eller lzsemidler.

Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet
samt om reservedeleler. Sprengskisser og informasjon om reservedeler finner du og-
sa pa:

www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal angaende vére produkter
og deres tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede produkt-
nummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Transport

Li-ion-batteriene i verktayet underligger kravene for farlig gods. Batteriene kan trans-
porteres pa veier av brukeren uten ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer (f. eks.: lufttransport eller spedisjon) ma
det oppfylles spesielle krav til emballasje og merking. Du ma da konsultere en ekspert
for farlig gods ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de dpne kontaktene og pakk
batteriet slik at det ikke beveger seg i emballasjen.

Ta ogsa hensyn til eventuelle viderefarende nasjonale forskrifter.

Deponering

X3/ Batterilamper, batterier, tilbehar og emballasje skal tilfares en miljgvennlig
F gjenvinning.
Batterilamper og batterier ma ikke kastes i vanlig seppel!

1609 92A2NU|(19.10.16) Bosch Power Tools

o S T




é OBJ_BUCH-1279-007.book Page 71 Wednesday, October 19, 2016 10:12 AM é

Suomi|71

Kun for EU-land:
Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om gamle elektriske og
elektroniske apparater ma batterilamper som ikke lenger kan bru-
kes og iht. direktivet 2006/66/EC ma defekte eller oppbrukte bat-
terier/oppladbare batterier samles inn adskilt og leveres inn til en
miljgvennlig resirkulering.

Batterier/oppladbare batterier:
Li-ion:
Ta hensyn til informasjonene i avsnittet «Transport», side 70.

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Turvallisuusohjeita

Akkuvalaisimen turvallisuusohjeet
Lue kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet. Turvallisuusohjeiden nou-

dattamisen laiminlyonti saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.

» Lue janoudatakaikkia turvallisuus- ja muita ohjeita, joita toimitetaan akun tai
akun kanssa toimitetun sdahkotyokalun kanssa.

» Ali koskaan tydskentele akkuvalaisimen kanssa rijahdysvaarallisessa ympa-
ristossa.

» Ali enii paina kiynnistyskytkinti akkuvalaisimen automaattisen poiskyt-
kennin jalkeen. Akku saattaa vahingoittua.

» Ali koskaan suuntaa valosédetts ihmisiin tai eldimiin, 313 myds itse katso va-
losdteeseen edes kaukaa.
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» Al peiti lampun paita akkuvalaisimen ollessa kiytossa. Lampun paa kuume-
nee kdytossa ja saattaa aiheuttaa palovamman, jos kuumuus patoutuu.

» Ali kiyta akkuvalaisinta tieliikenteessa. Akkuvalaisimen kéytt valaisemiseen
tieliikenteessa ei ole sallittua.

» Irrota aina akku akkuvalaisimesta ennen kaikkia siihen kohdistuvia toitd
(esim. asennus, huolto jne.) seka akkuvalaisinta kuljetettaessa ja sdilytetta-
essd.

» Ali anna lasten kiyttia akkuvalaisinta ilman valvontaa. Se on tarkoitettu am-
mattimaiseen kdyttoon. Lapset voivat sokaista itseddn tai muita ihmisid tahatto-
masti.

» Ali avaa akkua. On olemassa oikosulun vaara.
F \ Suojaa akku kuumuudelta esim. myos pitkaaikaiselta auringonpais-

8 teelta, tulelta, vedeltd ja kosteudelta. On olemassa rdjahdysvaara.

» Pidd irrallista akkua loitolla metalliesineistd, kuten paperinliittimistd, koli-
koista, avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienista metalliesineista,
jotka voivat oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien valinen oikosulku
saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa tulipaloon.

> Vaarasta kdytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nestetta. Vilta kosketta-
masta nestetta. Jos nestettd vahingossa joutuu iholle, huuhtele kosketuskoh-
tavedelld. Jos nestettd padasee silmiin, tarvitaan taman lisaksi ladkarin apua.
Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa arsytystd ja palovammoja.

» Jos akku vaurioituu tai sitd kdytetdan asiaankuulumattomalla tavalla, siitd
saattaa purkautua hoyryja. Tuuleta raikkaalla ilmalla ja hakeudu lddkérin luo,
jos ilmenee haittoja. Hoyryt voivat arsyttad hengitystiehyeita.

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa. Latauslaite, jo-
ka soveltuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista
akkua ladattaessa.

» Kayta akkua ainoastaan yhdessa Bosch-tuotteesi kanssa. Vain taten suojaat
akkusi vaaralliselta ylikuormitukselta.

» Terdvit esineet (esim. naulat ja ruuvitaltat) tai kuoreen kohdistuvat iskut voi-
vat vaurioittaa akkua. Silloin voi syntyd sisdinen oikosulku ja akku voi syttya pala-
maan, muodostaa savua, rajahtaa tai ylikuumentua.
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Tuotekuvaus

Maarayksenmukainen kaytto

Akkuvalaisin on mukana kuljetettava valaisin, joka on tarkoitettu kuivien sisa- ja ulko-
tilojen eri kohteiden ajallisesti rajoitettuun valaisuun. Se ei sovellu huoneiden tavan-
omaiseksi valaisimeksi.

Kuvassa olevat osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivussa olevaan akkuvalaisimen ku-
vaan.

1 Hajoituslevy

2 Kaynnistyskytkin

3 Lampun paa

4 Akku*

5 Akun vapautuspainike*
6 Kantolenkin kiinnike

7 Kantolenkki

8 Jadhdytysrunko

*Kuvassa tai selostuksessa esiintyva lisdtarvike ei kuulu vakiotoimitukseen. Loydit taydel-
lisen tarvikeluettelon tarvikeohjelmastamme.

Tekniset tiedot

Akkuvalaisin GLI VariLED
Tuotenumero 3601D434..
Nimellisjannite V= 14,4 18
Valaisuaika, n. min/Ah 115 135
Valovirta Im 420 420

Valaistujen esineiden varit saattavat nakya vaaristyneind.

Sallittu ympariston lampétila

- Iadattae§sa “© 0...+45
- kaytossa ja sdilytyksessa “© -20...+50
*rajoitettu tehokkuus, kun lampdtilat <0 °C

“ vain induktioakuille
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Suositellut akut GBA14,4V..
GBA18V...
GBA18V..W
Suositellut latauslaitteet AL 18..
GAL 3680
GAL 18..W*

* rajoitettu tehokkuus, kun lampétilat <0 °C
" vain induktioakuille

Asennus

Akun lataus (lisatarvike)

» Kayta vain tarvikesivulla mainittuja latauslaitteita. Vain nama latauslaitteet on
sovitettu akkuvalaisimessasi kaytettavalle litiumioniakulle.

Huomio: Akku toimitetaan osittain ladattuna. Jotta akun taysi teho voitaisiin taata, tu-
lee akku ennen ensimmaista kayttoonottoa ladata tayteen latauslaitteessa.

Litiumioniakkua voidaan ladata milloin vain lyhentamatta akun elinikaa. Latauksen
keskeytys ei vaurioita akkua.

Elektroninen kennojen suojaus "Electronic Cell Protection (ECP)” suojaa litiumioniak-
kua syvapurkaukselta. Akun tyhjetessa suojakytkenta sammuttaa akkuvalaisimen.

» Ali enii paina kaynnistyskytkinti akkuvalaisimen automaattisen poiskyt-
kennan jalkeen. Akku saattaa vahingoittua.

Irrota akku 4 painamalla lukkopainiketta 5 ja vetamalld akku taaksepain ulos akkuva-
laisimesta. Ald kdyta voimaa tahan.

Ota huomioon havitysohjeet.

Kaytto

Kdyttoonotto

Akun asennus

Tyonna ladattu akku 4 valaisimen padhan 3, kunnes se lukkiutuu tuntuvasti ja asettuu
tasaisesti kiinni valaisimen padhan 3.

Kaynnistys ja pysaytys

Sytytd akkuvalaisin painamalla kdynnistyskytkinta 2.
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Sammuta akkuvalaisin painamalla kaynnistyskytkintd 2 uudelleen.
Sammuta energiansaaston takia akkuvalaisin, kun et kayta sitd.
Lampétilasta riippuvainen ylikuormitussuoja

Kun jadhdytysrungon ylin sallittu ldmpétila 60 °C ylittyy, akkuvalaisin vilkkuu 3x ja
kytkeytyy pois paalta. Anna akkuvalaisimen jadhtya ja kdynnista se sitten uudelleen.

Tyoskentelyohjeita

Akkuvalaisin valaisee pienemmalld kirkkaudella, kun valaisuaikaa on < 10 minuuttia.
Hajoituslevyn 1 avulla voit hajoittaa valon, kun tahdot kayttaa akkuvalaisinta esim. lu-
kulamppuna.

Lampun paan kdaantaminen (katso kuva A)

Lampun paatd 3 voidaan kaantaa maks. 135° verran 27 >-portaisesti.

Kantolenkki (katso kuva B)

Kantolenkin 7 avulla akkuvalaisinta voi kantaa tai ripustaa sen.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus
Jos akku ei enaa toimi, kdanny Bosch-sopimushuollon puoleen.
Akkuvalaisin on huoltovapaa, eika siind ole vaihdettavia tai huollettavia osia.

Puhdista akkuvalaisimen muovilevy vain kuivalla pehmedlla liinalla vaurioiden valtta-
miseksi. Ald kdytd puhdistusaineita tai liuottimia.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin kysymyk-
siin. Rdjahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista [6ydat myds osoitteesta:
www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielelladn sinua tuotteitamme ja niiden lisatarvikkeita
koskevissa kysymyksissa.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka on
iimoitettu tuotteen mallikilvessa.
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Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Kuljetus

Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-ainelain maaraysten alaisia. Kayttaja
saa kuljettaa akkuja kadulla ilman erikoistoimenpiteita.

Toimitettaessa sivullisen kautta (esim.: lentorahti tai huolinta) on noudatettava pak-
kausta ja merkintaa koskevia erikoisvaatimuksia. Talldin on lahetyksen valmistelussa
ehdottomasti kdytettava vaara-aineasiantuntijaa.

Lahetd akkuja ainoastaan, jos kotelo on vaurioitumaton. Teippaa avoimet liittimet ja
pakkaa akku niin, etta se ei paase liikkumaan pakkauksessa.

Ota my6s huomioon mahdolliset tarkemmat kansalliset maaraykset.

Havitys

%3/7| Toimitaakkuvalaisimet, akut, lisétarvikkeet ja pakkaukset ymparistoystavalli-
}A seen uusiokdyttdon.

Al4 heita akkuvalaisinta tai akkuja/paristoja talousjatteisiin!

Vain EU-maita varten:
Vanhoja sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan eurooppalaisen
direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokelvottomat akkuvalaisimet
ja eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan vialliset tai lop-
puun kaytetyt akut/paristot taytyy kerata erikseen ja toimittaa ym-
paristoystavalliseen kierratykseen.

Akut/paristot:

Litiumioni:
Li-lon K Katso ohjeita kappaleessa "Kuljetus”, sivu 76.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.
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Ynobeitelc aopaleiac

Ynobeifelc acpaleiag yia pakolc prarapiag
Awafaore 0Aeg Tig unodeilelc aopaleiag kat Tig 0dnyieg. Auéleleg
Katd TV Tpenon Twv unodeifewv aopaleiag kat Twv odnylwv pmopei va
nipokaAéoouv nAektpomAngia, mupkaytd f/kat 6oBapolc TpaupaTIoHoUC.

» TlapakaAoUpe va dwafdcere kat va Tnpeite 0Aeg Ti¢ umodeielg acpaleiag ka
TI§ 0dnyieg mou éxouv emouvapOei oTnv prarapia ) oo NAEKTPIKO epyaleio
TIou guvodelel n pmarapia.

» Na pnv epydaleoTe e To pako pmatapiag oe mepiBaAAov oTo omoio umdpxel Kiv-
duvog ékpning.

» Mn ouveyilete va mardre To Stakomrn ON/OFF peta and Tnv autoparn amevep-
yomoinon Tou pakow pmarapiag. Mmopei va xaAdoel n pnatapia.

» Mnv KateuBlveTe TV aKTiva endve oe mpocwma i {(a Kat pnv Kotra{ere o idi-
o¢/n i6wa kateuBeiav oTnv akriva, akopn kat ané peyaAn andéoraon.

» Na pnv KaAUnTeTe TNV KEPAAI} TOU Ppakol 6Tav auTog eivat avappévog. ‘OTav o
(pakOc Aetroupyel n kepaAr Tou Beppaiverat kat, 6tav n BeppoTTA GUYKEVTPWOEL,
umopel va unooTeire eykaupara.

» Mnv XpnoluomoujseTe TO PaKo prarapiag oTnv 061k KukAogopia. O pakoc
unatapiag dev éxel eykplOei yia pwTiopa atnv odIkN kKukhopopia.

» Na agatpeire Tnv pmarapia ané 1o pako prarapiag mpv die€ayere kamowa ep-
yacia ¢’ autov Kabwe Kat mptv Tov HETAPEPETE 1) ToV amodnkeloeTe.

» Mnv agioeTe maidid va Xpnoomooouv To pako pmarapiac. O pakoc pnatapi-
a¢ mpoopiceTat yia emayyeApatikn xprion. Ta nabid pnopei va TupAnoouv GBeAa Tov
i610 ToV €auTo TOUC ) GAG TIPOCWNA.

» Mnv avoiyeTe TNV pmarapia. Yndpxel Kivéuvog BpayukukA@paTog.

[ \_ Na npootarelere Tnv pnarapia and unepPoAkéc Ocppokpaoiec, m. X.
_i@ akopn kat anoé cuvexi nAwak aktvofolia, pwTia, vepd kat uypacia.
Ynapyxet kivbuvoc €kpnenc.

» Kpatare Ti¢ pnartapieg mou de Xxpnotomoleite pakpid and ouvoeTipeg XapTiav,
vopiopara, kAedid, kappid, Bidec kL aAAa pikpa petaAAka avTikeipeva mou
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umopoUv va BpaxukukA@oouv Ti¢ emagpéC TG pratapiac. 'Eva BpaxukUkAwpa
TWV ENAPWV TNE UMaTapiac Pnopet va mpokaAéoel TpaupaTiopouc N pwTia.

» Mua Tuxov eopaApévn xpnotpomoinen pmopei va odnyroet o€ dtappor) uypov
ano Tnv pnarapia. Amopelyere kaOe emapn p’ autd. Ze mepinTwon Tuxaiag
enai {emAlivere kaAd pe vepo. Ze mepinTwon mou Ta uypa 6a épBouv e ena-
@I} ye Ta paria, mpénel va {nTijoete emiong Kat aTpiki foreta. Alappéovta
Uypd pmataplac pmopei va odnynaouv o€ epebiopolc Tou Séppatoc f o€ eykalpara.

> Ze nepinTwon BAGRNC f/kat avTikavovikig XpRong TNG pnarapiac pmopei va
€£éNBouv avabupdoerg amé Tnv pratapia. APROTE va Pmel ppéokog aépag Kat
€MOoKePTEITE EVa y1aTPO av aieBavBeire evoxAnoerg. Ot avabupidoelc pnopei va
epebioouv TI¢ avanveuoTikeg 060U,

» Poprilerte TIC paTapieg POVO PE POPTIOTEG TTOU MPOTEIVOVTAL ATIO TOV KATA-
OKeuaoTi). 'Evac ¢popTIOTAC ToU eival KAaTAANAOG HOVO yia EVa GUYKEKPILEVO TUMO
umataptwv dnploupyet kivbuvo nupkaylac 6tav xpnotponotndel yia dMeg pnatapieg.

» Na xpnotponoleite Tnv pmarapia Hovo o€ cuvouacpo e To mpoiov TG Bosch
Tiou amokTigare. Movo €Tol mpooTaTeleTat n uratapia ano pia evoexopevn emkiv-
Suvn unep@oOETWOT.

» Hyunarapia pnopei va umooTei (npia amd atXpunpa avrikeipeva, Onug . X. Kapgpi
1} karoafidl fj amd ewTepiki doknon dUvapng. Mnopei va mpokAnBei éva ecwre-
PIKO BpayukUkAwpa pe amoTéAeopa TNV avagAetn, Tnv eppavion Kamvou, Tnv €kpn-
&n N v unepBeéppavon Tne pnatapiag.

TMeptypagii Tou mMpoidvTOC Kat TNC LoXUoC Tou

Xpiion cUPPWVa HE TOV TTIPOOPLOHO

0 @akd¢ pnatapiag mPoopIlETal yia TOV KIVNTO, TOTIKA KAl XPOVIKA TIEPLOPIOHEVO PWTL-
Op0 0€ OTEYVO EOWTEPLKO Kal EEWTEPIKO XWPO Kal Bev eivat kaTAANAOC yia YeVIKO pwTL-
OHO XWEOU.

Anelkovi{opeva oTolxeia

H anapifunon Twv aneikovi{OPEVWY OTOWKEIWY aVAPEPETAL OTNV ATIEIKOVION TOU GAKOU
unatapiag ot oeAiba ypagIKav.

1 Aiokog okédaong

2 Awkommne ON/OFF

3 Kepan ¢wrioTikoU

4 Mnatapia*

5 TIAAkTpo amopavéaiwonc umatapiac*
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6 Ynodoxn yla wavra avaptnong
7 lpavrac avapTnong
8 WuKTIKO oopa

*EZapriipara mou amewkoviovrat i) meptypagovrat Sev mepiéExovral oTn 6TAVTap GUGKEUAGia.
Ma Tov mAfjpn kardAoyo e€apTnudTwv Koita To Mpoypappa efapTnPaTwV.

TeXVIKG XapaKTNPIOTIKA

®akog pmarapiag GLI VariLED
Ap1Bud¢ eupenpiou 3601D434..
OVOpaOTIKN TAon V= 14,4 18
AIGPKELD QWTEVOTNTAC, TIEPITTOU min/Ah 115 135
Qwrewn por Im 420 420

H an6oon Twv XpwHATWV Twv PWTIOHEVWY QVTIKEWEVWY Uopei va aAolwdei.

EmtrpenTr Beppokpacia mepiBalovrog

- KaTa TN GOETION E 0...+45
- KaTa TN AetToupyia KatKata Ty amodnkeuon “© -20...+50
YuvioToUpeveg Unatapieg GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

YUVIOTOULEVOL POPTIOTEC AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

*Tleplopiopévn toxUc oTic Oeppokpaoieg <0 °C

" HOVO Y10 ENaYWYIKES PNaTapieg

ZuvappoAoynon

®oprion pmarapiag (eldiko eaptnpa)

» Na xpnotpormoleite HOVO TOUG POPTIGTEC TOU avapépovTal oTn oeAiba eaptn-
parwv. Movo auToi 0L pOPTIOTEC Eival EVAPHOVIOUEVOL e TNV UmaTapia ovTwv ABiou
(Li-lonen) mou xpnotyotoleitat 0To Gako pnatapiac.

Ynode&n: H unatapia napadideral pepikwg poptiopévn. Na va eEaopahioete Ty MR-
on XU TNC pmaTapiac MPENEL va TNV GOPTIGETE GTO GOPTLOTN TIPLV TNV XPNOLLOTIOWCETE
yia TpwTN Popda.
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H pmatapia 10vTwv Aibiou pmopei va gopTioTei avd naca otiypn. H Sakomn Tne popTiong
Hev PAanTeL T pnatapia.

H pmatapia wvtwv AiBiou mpootateteTal amo pia oAoKANEWTIKN eKQOETIoN and Tn &id-

T1aén «Electronic Cell Protection (ECP)». ‘Otav adeldoet n priatapia o ¢akoc pnatapiag

amoleuyvUeTal and pia mpooTaTeuTikn Siataln.

» Merda Tnv autoparn andleuén Tou pakol pmarapiag OTAPATHOTE TO NATNHA TOU
Slakomrn ON/OFF. AlagopeTikd pnopei va unoatei SAGAN n unatapia.

l'a va agaipéoete Ty pnatapia 4 natrore To mAKTo anopavéaAwong 5 katagalpéote
TNV pnatapia amoé To pako pnatapiag TpaBwvTag TNV mpog Ta mow. Mnv epappocete
Bia.

AwoTe mpoooy1 oTi¢ unodeielg andouponc.

Aetroupyia

Oéon oe Aetroupyia

TomoBérnon Tng pnarapiag

Tomo6eTrioTe TN PopTIOHEVN UniaTapia 4 oTnv KEPAAR 3 Tou pakoU peéxeLva aoPalioet
a108nTd Kal va €pBel «mpOowWMo» Pe TNV KePar 3 Tou pakou.

©éon o€ Aetroupyia K ekTo¢ ActToupyiag

la va O€certe o€ Aetroupyia To pako pnatapiac matiote 1o SiakomnTn ON/OFF 2.

I'a va O€oeTe ekTog ActToupyiag o gako pmatapiac matrnore naAtto 6lakomrn ON/OFF
2,

Na avafere To pako povo otav Tov xpeldleoTe. 'EToL EE0IKOVOLIELTE EVEPYEL.
TMpooTacia ano uneppopTwon o€ e€aptnon anod Ty Beppokpacia
'‘Otav n Beppokpacia Tou WukTIKOU owpatog unepei Toug 60 °C o pakoc unatapiac

avaBooprivel 3 popéc kat akoAoUBwe anmevepyoroleital. APRoTe To pako pratapiag va
KPUWOEL Kal BéaTe Tov MAAL o€ AetToupyia.

Ynobeieig epyaciag

H pwTevoTnTa petveTat otav n 6ldpketa wTiopou eivat < 10 Aerra.

Me 1o 6ioko okébaong 1 pnopeite va okebAoeTe To P, dtav BEAETE va xpnalpomnolroe-
T€ TO GaKo pnatapiag m. x. yla diafaopa.

Topiopa TG kepaAig pakou (BAéme ekova A)

Mnopeire va yupioeTe TNV KepaAr Tou pakoul 3 1o oAU katd 135° oe Bripata 27°.
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lpdvrac avaprnong (BAéne ekéva B)
Me Tov (pavTa avapTtnong 7 Umopeire va HETAPEPETE I} Va AVAPTHOETE KAMOU TO PAKO
unatapiag.

Zuvtijpnon Kai Service

ZuvTijpnon Kat kaapiopog

‘Otav n pnatapia 6e Aetroupyei nAéov mapakahoUpe va aneuBuvBeire o’ éva e€ouatodo-
TNUEvo Katdotnua Service yia nAekTpika epyaleia Tne Bosch.

0 pakoc pnatapiac be xpelaletatsuvTnpnon katdev nepléxet eaptiparamou 6a mpénet
va avTikabiotavTat f) va ouvtnpoulvral.

Na kaBapicete Tov MAaoTIkd 6i0K0 TOU PakoU pmatapiac Povo pe eva oTeyvo, HaAakod
navi yia va anopUyete Tuxov {Npé. Mnv xpnotgomotnoeTe SIaAUTES ) amoppUMAVTIKA.

Service katmapoxi) oupfouAwv xpRong

To Service anavTa oTIC EPWTNACELS 0AC OXETIKA LE TNV EMOKEUN KAL TN GUVTHENON TOU
TPOidVOC oac KaBwE yia Ta KATAAMNAG avTaAaKTIKG:

www.bosch-pt.com

H opdda mapoxnc oupBoulwv Tng Bosch amavd euxapioTwc OTIC EpWTHOELC 0aC OXETIKA
Jie Ta TIPOIOVTA Pag KL Ta avTaAAKTIKG TOUC.

AwoTe o€ OAeC TIC EpWTAHTELC Kal TapayyeAieg avTaAakTIKwv onwabimote To 10wnglo
KWKo apBPO oUpEWVa e TV TIVaKida TUTIOU Tou TPOIOVTOC.

EMa6a

Robert Bosch A.E.
Epxelac 37

19400 Kopwri - ABAva
TnA.: 2105701258
®a: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.

TnA.: 2105701380
®at: 2105701607
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Meragopa

Ot neplexOpevec pmaTapiec OVTWY AIBiou UTIOKEIVTAL OTIC AMALTAOEL TWV EMKIVOUVWY
ayaBwv. Ot pnatapieg umopouv va petagepBoulv 08IKaE and To xpnotn xwpei¢ dAhoug
0pOUC.

‘OTav, Opwe, ot uratapiec amoaTéAAovVTaLamod TpiToug (IT.X. AEPOMOPIKAG I LE ETAIPIA pE-
TAPOPWV) MPENeL va TNPoUVTAL BIAPOPEC IBIAITEPEC AMAITATELC YIa TN GUCKEUATIT KaLTn
ofjpavon. Edw mpénel, katd Thv mpoeTolyacia Tou unod anooToAr Tepayiou, va {nTnoet
onmwadnmoTe Kal n oupBoulr evog elbikou yia emikivuva ayabad.

Na anootéMeTe Ti¢ umatapieg povo otav To mepifAnpa eivat dBikto. Na koAare Tig yu-
JIVEC EMAPEC Je KOMNTIK Tawvia kal va cuokeuddeTe T pmatapia katd T€Tolo Tpomo,
()OTE AUTA VO PNV KOUVIETAL HEGA 0T GUOKEUAGIA.

TapakaAoUpe va AapBaveTe emiong umdyn oac Kai Tuxov o auotneéc Bvike diata-
Lelc.

Andoupon

X/| Ol akoi ymatapiag, ol raTapieq Ta EIPTAHATA KAl 0L CUOKEVAGIEC TIPETEL Va
F"gg AVaKUKA@vovTaL Je TpOMo QIAKO Tpog To mepIBAAoV.

Mnv pixvere Toug pakoUc umaTapiag Kal TiC UnaTapiec 0Ta amoppiypaTa Tou omiriou oag!

Movo yia xapeg Tng EE:
TUppwva pe Tv Kowortikr O6nyia 2012/19/EE oxeTika pe Ti¢ maAat-
€¢ NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC OL AXpNOTOL GaKoi UmaTapi-
ac katoUpewva pe Tnv Kowvorikn Odnyia 2006/66/EK otxaAaopéveg
1 avaAwpévec pnaTapieg Sev eival MAEov UMOXPEWTIKO va GUMEYo-
vTal EexwpLoTa yia va avakukAwBoUv pe Tpomo GLAKo Tipog To mepL-
BaMov.

Mnarapie¢/EnavagopTi{Opeves pmarapieg:

Li-lon:

MapakaoUpe va Swaoete mpoooyr oTi¢ unodei&el oo kepaAalo
«MeTagopa», oehida 82.

TnpoUpe 1o Sikaiwpa aAAay®v.
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Giivenlik Talimati

Akiilii fenerler icin giivenlik talimati

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini okuyun. Agiklanan uyarilara
ve talimat hiikiimlerine uyulmadig takdirde elektrik carpmalarina, yan-
ginlara ve/veya agir yaralanmalara neden olunabilir.

» Liitfen akii ve elektrikli el aleti ekinde teslim edilen giivenlik talimatini ve uya-
rilari okuyun ve icindekilere uyun.

» Akiilii fenerle patlama tehlikesi bulunan yerlerde calismayin.

» Akiilii fener otomatik olarak kapandiktan sonra agma/kapama salterine bas-
maya devam etmeyin. Akii hasar gorebilir.

» Isini kisilere ve hayvanlara dogrultmayin ve uzaktan da olsa isina bakmayin.

» Akiilii fener acik durumda iken fener basinin iistiinii kapatmayin. Agik durum-
daiken fener basl isinir ve isinin toplanmasi nedeniyle yanmalara neden olunabilir.

» Akiilii feneri trafikte kullanmayin. Bu akiilii fenerin trafikte aydinlatma amaciyla
kullaniimasina miisaade yoktur.

» Akiilii fenerin kendinde bir calisma yapmadan dnce (6rnegin montaj, bakim
vh.), akiilii feneri naklederken ve saklarken her defasinda akiiyii fenerden ¢I-
karin.

» Cocuklarin akiilii feneri kullanmasina izin vermeyin. Bu akiilii fener profesyonel
kullanim igin gelistirilmistir. Cocuklar yanlislikla baskalarinin goziine zarar verebi-
lirler.

» Akiiyii agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.
=2 Akiiyii asin dlciide isinmaya karsi; drnegin siirekli giines 1sinina karsi

O ve ayrica, atese, suya ve neme karsi koruyun. Patlama tehlikesi vardir.

» Kullanilmayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk paralar, anahtarlar, civiler,
vidalar veya metal nesnelerden uzak tutun. Bunlar kdpriileme yaparak kon-
taklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir kisa devre yanmalara veya
yanginlara neden olabilir.

» Yanhs kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir. Bu sivi ile temasa gel-
meyin. Yanhshkla temasa gelirseniz su ile iyice yikayin. Eger sivi gézlerinize
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gelecek olursa hemen bir hekime basvurun. Disari sizan aki sivisi cilt tahrisleri-
ne ve yanmalara neden olabilir.

» Hasar gordiiklerinde veya usuliine uygun kullamlmadiklarinda akiiler buhar
cikarabilir. Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime bagvurun.
Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj edin. Bir akiiniin sarji-
na uygun olarak iiretilmis sarj cihazi bagka bir akiiniin sarji icin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Akiiyii sadece Bosch iiriiniiniizle kullamin. Akiiy(i ancak bu sekilde tehlikeli zor-
lanmalardan koruyabilirsiniz.

» Civi veya tornavida gibi sivri, kesin nesneler veya distan kuvvet uygulamalari
akiide hasara neden olabilir. Akii icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir,
duman ¢ikarabilir, patlayabilir veya asir él¢tde isinabilir.

Uriin ve islev tanimi

Usuliine uygun kullanim

Bu akillii fener, kuru kapali ve agik alanlarin mekansal ve zamansal agidan sinirli ve ta-
sinabilir olarak aydinlatiimasi igin tasarlanmis olup, genel mekan aydinlatmasina uy-
gun degildir.

Sekli gosterilen elemanlar
Sekli gosterilen elemanlarin numaralar, grafik sayfasinda bulunan akiili fener seklin-
deki numaralarla aynidir.

1 Dagitim diski

Agma/kapama salteri

Fener baslig

Aki*

Akii bosa alma diigmesi*
Tasima kayisi yuvasi

Tagima kayisi

8 Sogutucu

*$ekli gosterilen veya tamimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir. Aksesu-
anin tiimiinii aksesuar programimizda bulabilirsiniz.

N g WN
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Teknik veriler

Akiilii fener GLI VariLED

Uriin kodu 3601D434..
Anma gerilimi V= 14,4 18
Aydinlatma siiresi, yaklasik dak/Ah 115 135
Isik akisi Im 420 420

Aydinlatilan nesnelerin renkleri bozulmus olarak goriinebilir.

izin verilen ortam sicaklii

- Sarjda . °C 0...+45
- Isletmede ve depolamada °C -20...+50
Tavsiye edilen akiiler GBA14,4V..
GBA 18V ...

GBA18V..W

Tavsiye edilen sarj cihazlari AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

*<0 °C sicakliklarda sinirl performans
" Sadece endilktif akiiler icin

Montaj

Akiiniin sarji (aksesuar)

» Sadece aksesuar sayfasinda belirtilen sarj cihazlarini kullanin. Sadece bu sarj
cihazlari akiilii fenerinizde bulunan Li-lonen akiilerin sarjina uygundur.

Not: Akii kismi sarjli olarak teslim edilir. Akiiden tam performansi elde edebilmek igin

ilk kullanimdan énce akiiyii sarj cihazinda tam olarak sarj edin.

Li-lon akiiler kullanim émiirleri kisalmadan istendigi zaman sarj edilebilir. Sarj islemi-

nin kesilmesi akiiye zarar vermez.

Li-lonen akiiler “Electronic Cell Protection (ECP)” sistemi ile derin desarja karst ko-

runmalidir. Akii bosaldiginda akiilii fener koruyucu devre yardimi ile kapatilir.

» Akiilii fener otomatik olarak kapandiktan sonra agma/kapama salterine bas-
mayin. Aksi takdirde akii hasar gorebilir.

Akiiyi 4 ¢ikarmak icin bosa alma diigmesine 5 basin ve akiiyii arkaya dogru cekerek

akiilii fenerden ¢ikarin. Bu islem esnasinda zor uygulamayin.
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Tasfiye konusundaki talimat hiikiimlerine uyun.
Isletme

Calistirma
Akiiniin yerlestirilmesi

—

Sarj edilmis akilyl 4 fener bashgina 3 hissedilir bicimde kilitleme yapincaya ve fener

baslig1 3 ile ayni hizaya gelinceye itin.

Acma/kapama

Akiilii feneri agmak icin agma/kapama salterine 2 basin.

Akiilii feneri kapatmak icin agma/kapama salterine 2 yeniden basin.

Enerjiden tasarruf etmek icin akiili feneri sadece kullanmaya baslaginizda agin.
Sicakhiga bagh asiri zorlanma emniyeti

60 °C'lik miisaade edilen sogutucu sicaklik araligi asildiginda akiilii fener 3 kez yanip

soner ve kapanir. Akiilii fenerin sogumasi bekleyin ve tekrar agin.

Cahisirken dikkat edilecek hususlar

Aydinlatma siiresi < 10 dakika oldugunda akiilii fener diisiik parlaklikla yanar.
Ornegin akilii feneri okuma lambasi olarak kullanmak istediginizde dagitim diski 1
1s1gin istediginiz bicimde dagilmasini saglayabilirsiniz.

Fener bashginin dondiiriilmesi (Bakimz: Sekil A)

Fener basini 3 en fazla 135° 27*lik kademeler halinde cevirebilirsiniz.

Tasima kayisi (Bakiniz: Sekil B)
Tasima kayisi 7 yardimi ile akiilii fener taginabilir veya bir nesneye tespit edilebilir

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Ak artik islev gdrmiiyorsa liitfen Bosch elektrikli el aletleri icin yetkili bir servise b
vurun.

ile

as-

Bu akiilii fener bakim gerektirmez ve degistirilecek veya bakim isteyecek parca icer-

mez.

Hasara neden olmamak icin akiilii fenerin plastik diskini sadece kuru, yumusak bir
bezle temizleyin. Deterjan veya ¢oziicli madde kullanmayin.
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Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhigi

Miisteri hizmeti Griiniiniiziin onarim, bakim ve yedek parcalarinailiskin sorularinizi ya-
nitlandirir. Demonte goriiniisler ve yedek parcalara iligkin ayrintili bilgiyi asagidaki
Web sayfasinda bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi driinlerimize ve ilgili aksesuara iliskin sorulariniz-
da size memnuniyetle yardimei olur.

Biitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriniin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
tiriin kodunu mutlaka belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek parcalari 7 yil hazir tutar.
Tiirkce

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Aydinevler Mah. Inonu Cad. No:20

Ofis Park A Blok

34854 Kucukyali/Maltepe

Tel.: 4448010

Fax: +90 216 432 00 82

E-Mail: iletisim@bosch.com.tr

ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 03822151939

Tel.: 03822151246

Bulsan Elektrik )
Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsis
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 0312 3415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666
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Bulut Elektrik

Istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsisi
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71
Erzincan

Tel.: 0446 2230959

Ege Elektrik

indnii Bulvaro No: 135 Mugla Makasaras Fethiye
Fethiye

Tel.: 0252 6145701

Deger Is Bobinaj

Ismetpasa Mah. Ilk Belediye Bagkan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432

C0oziim Bobinaj

ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj

Raifpasa Cad. No: 67 iskenderun
Hatay

Tel.: 0326 6137546

Glingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Gigli

izmir

Tel.: 02323768074

Sezmen Bobinaj

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: 02324571465
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Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884

Nakliye

Alet icindeki lityum iyon (Li-lon) akiiler tehlikeli madde tasima yonetmeligi hiikiimleri-
ne tabidir. Akiiler baska bir yiikiimlilik olmaksizin kullanici tarafindan caddeler lize-

rinde tasinabilir.

Ugiincii kisiler eliyle yollanma durumunda (8rnegin hava yoluile veya nakliye sirketleri
ile) paketleme ve etiketlemeye iliskin 6zel hiikiimlere uyulmalidir. Bu nedenle gonderi
paketlenirken bir tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Akileri sadece ve ancak govdelerinde hasar yoksa gonderin. Acik kontaklar kapatin

ve akiyli ambalaj icinde hareket etmeyecek bicimde paketleyin.

Liitfen olasi ek ulusal yonetmelik hiikiimlerine de uyun.

Tasfiye

X/ Akiilii fenerler, akiiler, aksesuar ve ambalaj malzemesi ¢evre dostu tasfiye
A amaciyla yeniden kazanim merkezine génderilmelidir.

Akiilii feneri ve akiileri/bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece AB iiyesi iilkeler icin:

Kullanim dmriini tamamlamis elektro ve elektrikli aletlere iliskin
2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim émriini tamamlamig
akiilii fenerler ve 2006/66/EC yonetmeligi uyarinca arizali veya kul-
lanim émriinii tamamlamis akiiler ayr1 ayri toplanmak ve gevre dos-
tu bir yontemle tasfiye edilmek iizere bir geri donisiim merkezine
yollanmak zorundadir.
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Akiiler/Bataryalar:

Li-lon:
Liitfen boliim “Nakliye”, sayfa icindeki uyarilara uyun 89.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z lampami akumulato-
rowymi
Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i przepisy. Btedy w

przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

» Prosze przeczytac wszystkie wskazowki bezpieczenstwa oraz zalecenia dota-
czone do akumulatora lub do elektronarzedzia, z ktorym akumulator zostat
dostarczony i doktadnie ich przestrzega¢.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem.

» Po automatycznym wytaczeniu sie lampy akumulatorowej nie nalezy ponow-
nie naciska¢ wiacznika/wytacznika. Mozna w ten sposob uszkodzi¢ akumulator.

» Nie wolno kierowac strumienia Swiatta w strone osob i zwierzat, jak rowniez
wpatrywac sie w strumien swiatta - nawet zachowujac znaczna odlegtos¢.

» Nie wolno przykrywac glowicy lampy w czasie jej uzytkowania. Gtowica lampy

ogrzewa sie podczas pracy i moze spowodowac oparzenia, gdy ciepto zostanie
skumulowane.
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» Nie wolno stosowac lampy akumulatorowej w ruchu drogowym. Lampa aku-
mulatorowa nie zostata atestowana pod katem pracy w ruchu drogowym.

» Przed przystapieniem do wykonywania wszelkich czynnosci obstugowych
przy lampie akumulatorowej (np. montazu, konserwacii itp), jak réwniez
przed przenoszeniem, transportem lub przechowywaniem, z lampy nalezy
wyja¢ akumulator.

» Nie wolno zezwala¢ dzieciom na uzytkowanie lampy akumulatorowej. Lampa
przeznaczona jest do zastosowan profesjonalnych. Dzieci moga nieumysInie ole-
pi¢ siebie lub inne osoby.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenistwo zwarcia.

Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, np. przed

O

statym nastonecznieniem, przed ogniem, woda i wilgocia. Istnieje za-
grozenie wybuchem.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spinaczy, monet, kluczy,
gwozdzi, Srub lub innych matych przedmiotow metalowych, ktére mogtyby
spowodowac zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora
moze spowodowac oparzenia lub pozar.

» Przy niewlasciwym uzyciu mozliwe jest wydostanie sig elektrolitu z akumula-
tora. Nalezy unika¢ kontaktu z nim, a w przypadku niezamierzonego zetknie-
cia sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane miejsce ciata woda. Jezeli ciecz do-
stata sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsultowac sie z lekarzem. Elektrolit
moze doprowadzi¢ do podraznienia skory lub spowodowac oparzenia.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowania akumulatora moze
dojs¢ do wydzielenia sie gazow. Wywietrzy¢ pomieszczenie i w razie dolegli-
wosci skonsultowac sie z lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢ drogi oddechowe.

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach, zalecanych przez produ-
centa. W przypadku uzycia fadowarki, przystosowanej do tadowania okreslonego
rodzaju akumulatoréw, w sposéb niezgodny z przeznaczeniem, istnieje niebezpie-
czenstwo pozaru.

» Akumulator nalezy uzywac tylko w potaczeniu z wyrobem firmy Bosch, dla
ktorego zostat on przewidziany. Tylko w ten sposéb mozna unikna¢ przeciaze-
nia, ktdre jest niebezpieczne dla akumulatora.

» Ostre przedmioty, takie jak na przyktad gwozdzie lub Srubokret, a takze dzia-
tanie sit zewnetrznych moga spowodowac uszkodzenie akumulatora. Moze
wowczas dojs¢ do zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia, eks-
plozji lub przegrzania.
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Opis urzadzenia i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Niniejsza przeno$na lampa akumulatorowa przeznaczona jest do pracy w suchych wa-
runkach; stuzy do o$wietlania ograniczonych przestrzeni w ograniczonym okresie
czasu i nie nadaje sie do ogolnego oswietlania pomieszczen.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja elementéw lampy odnosi sie do przedstawionych na stronach graficznych
szkicow lampy akumulatorowe;.

Szybka rozpraszajaca

Wiacznik/wytacznik

Gtowica

Akumulator*

Przycisk odblokowujacy akumulator*
Uchwyt dla paska na dfon

Pasek na dfon

Radiator

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania osprzet nie wchodzi w
skiad wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego
mozna znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

NOoOGhR WNR

(-]

Dane techniczne

Numer katalogowy 3601D434..
Napiecie znamionowe V= 14,4 18
Czas $wiecenia, ok. min/Ah 115 135
Strumien $wietlny Im 420 420

Mozliwe jest zafatszowanie odwzorowania kolorow oswietlanych obiektow.

Dopuszczalna temperatura otoczenia

- podczas +adovgania *© 0...+45
- podczas pracy i podczas przechowywania °C -20...+50
* ograniczona wydajnos¢ przy temperaturze <0 °C

“tylko dla akumulatoréw indukcyjnych
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Zalecane akumulatory GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Zalecane fadowarki AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* ograniczona wydajnos¢ przy temperaturze <0 °C
“tylko dla akumulatoréw indukcyjnych

Montaz

tadowanie akumulatora (osprzet)

» Stosowac nalezy tylko fadowarki wyszczegdlnione na stronach z osprzetem
dodatkowym. Tylko ten typ tadowarek dopasowany jest do zastosowanego w lam-
pie akumulatora litowo-jonowego.

Wskazéwka: W momencie dostawy akumulator jest natadowany czesciowo. Aby za-
gwarantowad wykorzystanie najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed pierw-
szym uzyciem catkowicie natadowac akumulator w tadowarce.

Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowac¢ w dowolnej chwili, nie powodujac tym
skrécenia jego zywotnosci. Przerwanie procesu fadowania nie niesie za soba ryzyka
uszkodzenia ogniw akumulatora.

Akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony przed gtebokim roztadowaniem dzigki
systemowi elektronicznej ochrony ogniw ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Przy wy-
tadowanym akumulatorze nastepuje wytaczenie lampy przez uktad ochronny.

» Po automatycznym wylaczeniu elektronarzedzia nie naciska¢ ponownie
wiacznika/wytacznika. Moze to spowodowac uszkodzenie akumulatora.

W celu wyjecia akumulatora 4 wcisnac przycisk odblokowujacy 5 i wyciagna¢ akumu-
lator z lampy akumulatorowej, pociagajac go do tytu. Nie nalezy przy tym stosowac
sity.

Przestrzega¢ wskazowek dotyczacych usuwania odpaddw.
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Praca urzadzenia

Wiaczenie

Wiozenie akumulatora

Wtozy¢ natadowany akumulator 4 do gtowicy lampy 3 tak, aby w sposéb wyczuwalny
zaskoczyt w zapadce i przylegat $cisle do gtowicy 3.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby uruchomié¢ lampe akumulatorowg, nalezy przycisna¢ wiacznik/wytacznik 2.
Aby wytaczy¢ lampe akumulatorowa, nalezy powtérnie przycisna¢ wiacznik/wytacz-
nik 2.

Aby oszczedzad energie elektryczna, nalezy wytaczac nieuzytkowang lampe akumula-
torowa.

Zahezpieczenie przed przegrzaniem

Przekroczenie dopuszczalnej temperatury radiatora, wynoszacej 60 °C lampa aku-

mulatorowa miga trzykrotnie i wytacza sie. Odczekac, az lampa akumulatorowa
ochtodzi sie i ponownie wigczy¢ lampe.

Wskazowki dotyczace pracy

Lampa akumulatorowa $wieci sie nieco stabiej, gdy czas jej Swiecenia wynosi jeszcze
tylko <10 minut.

Szybka rozpraszajaca 1 rozprasza $wiatto - dzieki niej mozna zastosowac lampe
akumulatorowa na przykfad jako lampke do czytania.

Obracanie gtowicy lampy (zob. rys. A)

Istnieje mozliwo$¢ obracania gtowicy lampy 3 o maksymalnie 135°w 27° krokach.
Pasek na dtoni (zob. rys. B)

Pasek na dton 7 stuzy do noszenia lampy akumulatorowej, za jego pomoca mozna tez
lampe do czegos$ przymocowac.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

W razie awarii akumulatora nalezy zwréci¢ sie do autoryzowanego serwisu elektrona-
rzedzi Bosch.

Lampa akumulatorowa jest bezobstugowa i nie zawiera zadnych czesci wymagaja-
cych wymiany lub konserwacji.
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Plastikowa szybke lampy akumulatorowej nalezy czyscic¢ za pomoca migkkiej i suchej
szmatki, aby zapobiec uszkodzeniom. Nie uzywac srodkdw czyszczacych ani $rodkéw
zawierajacych rozpuszczalnik.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pytania dotyczace napraw i
konserwacji nabytego produktu, a takze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki rozto-
zeniowe oraz informacje dotyczace cze$ci zamiennych mozna znalez¢ réwniez pod
adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwia-
zane z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach cze$ci zamiennych konieczne jest
podanie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamio-
nowej produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwiso-
wych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Transport

Zataczone w dostawie akumulatory litowo jonowe podlegajg wymaganiom przepisow
dotyczacych towardw niebezpiecznych. Akumulatory moga by¢ transportowane dro-
ga ladowa przez uzytkownika bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych wa-
runkow.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport droga powietrzng lub za po-
Srednictwem firmy spedycyijnej) nalezy dostosowac sie do szczegdlnych wymogéw
dotyczacych opakowania i znaczenia towaru. W takim wypadku podczas przygotowy-
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wania towaru do wysytki nalezy skonsultowac sie z ekspertem d/s towaréw niebez-
piecznych.

Akumulatory mozna wysytac tylko wéwczas, gdy ich obudowa nie jest uszkodzona.
Odstoniete styki nalezy zakleic, a akumulator zapakowac w taki sposdb, aby nie mégt
on sie poruszac (przesuwac) w opakowaniu.

Nalezy wzigé tez pod uwage ewentualne przepisy prawa krajowego.

Usuwanie odpadéw

X/| Lampy akumulatorowe, akumulatory, osprzgt i opakowanie nalezy oddac do

Fg,ﬁ powtdrnego przetworzenia zgodnego z obowiazujacymi przepisami w zakre-
sie ochrony Srodowiska.

Lamp akumulatorowych i akumulatoréw/baterii nie wolno wyrzuca¢ do odpaddéw do-

mowych!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektronicznych, niezdatne do uzytku
lampy akumulatorowe, a zgodnie z wytyczng 2006/66/WE uszko-
dzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbiera¢ osobno i do-
prowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnego z zasadami o-
chrony srodowiska.

Akumulatory/Baterie:

Li-lon:

Prosze stosowac sie do wskazéwek, znajdujacych sie w roz-
dziale ,Transport®, str. 95.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Bezpecnostni upozornéni pro akumulatorové svitilny

Ctéte véechna varovna upozornéni a pokyny. Zanedbéni pii dodrzo-
vani varovnych upozornéni a pokyni mohou mit za nasledek traz elek-
trickym proudem, pozZar a/nebo tézka poranéni.

» Prosim, ctéte a dbejte na vSechna bezpecnostni upozornénia pokyny, jez jsou
priloZzeny k akumulatoru nebo k elektronaradi, s kterym byl akumulator do-
dan.

» S akumulatorovou svitilnou nepracujte v prostiedi s nebezpecim vybuchu.

» Po automatickém vypnuti akumulatorové svitilny uz dale netlacte na spinac.
Akumulator se miZe poskodit.

» Paprsek laseru nesmérujte na osoby nebo zvifata a do paprsku laseru se nedi-
vejte ani z vétsi vzdalenosti.

» Nezakryvejte hlavu svitilny, zatimco je akumulatorova svitilna v provozu. Hla-
va svitilny se béhem provozu zahfiva a miize, kdyZ se toto teplo nahromadi, zpGso-
bit spaleniny.

» Nepouzivejte akumulatorovou svitilnu v silni¢nim provozu. Akumulatorova svi-
tilna neni schvélena pro osvétleni v silniénim provozu.

» Pred kazdou praci na akumulatorové svitilné (napf. montaz, idrzba apod.) a
téz pri jeji prepravé a uskladnéni z ni odejméte akumulator.

» Nenechte déti pouzivat akumulatorovou svitilnu. Je ur¢ena pro profesionaini
pouZiti. Déti mohou sebe nebo jiné osoby netimysIné oslnit.

» Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci zkratu.
F \_ Chraiite akumulator pfed horkem, napf. i pfed trvalym slune¢nim za-

O fenim, ohném, vodou a vlhkosti. Existuje nebezpeéi vybuchu.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelarské sponky, mince, kli-
¢e, hirebiky, $rouby nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou zpiisobit
piemosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty akumulatoru miize mit za nasledek
opaleniny nebo pozar.
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» P¥i$patném pouzZiti mize z akumulatoru vytéci kapalina. Zabraiite kontaktu s
ni. Pfi nahodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne
do o¢i, navstivte navic i lékare. Vytékajici akumulatorova kapalina miize zpdsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Piiposkozeni anespravném pouziti akumulatoru mohou vystupovat pary. Pri-
vadéjte ¢erstvy vzduch a p¥i potiZich vyhledejte Iékafe. Pary mohou drazdit dy-
chaci cesty.

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je doporucena vyrobcem. Pro
nabijecku, ktera je vhodna pro urcity druh akumulatord, existuje nebezpedi poza-
ru, je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

» Akumulator pouZivejte pouze ve spojeni s Vasim vyrobkem Bosch. Jen tak bu-
de akumulator chranény pred nebezpecnym pretizenim.

» Spicatymi predméty, jako napf- hiebiky nebo Sroubovaky, nebo piisobenim

a akumulator mlze zaCit horet, miize z néj unikat kour, mize vybouchnout nebo se
prehrat.

Popis vyrobku a specifikaci

Urcujici pouziti

Akumulatorova svitilna je ur¢ena pro mobilni, prostorové a ¢asové omezené osvétleni
v suchych vnitfnich i venkovnich prostorech a neni vhodna pro bézné osvétleni pro-
storu.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni akumulatorové svitilny na
obrazkové strané.

Rozptylové sklo

Spinac

Hlava svitilny

Akumulator*

Odijistovaci tla¢itko akumulatoru*
Upevnéni pro nosnou sponu
Nosna spona

8 Chladici téleso

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni
prislusenstvi naleznete v naSem programu prislusenstvi.

NOoO bR WNR
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Technicka data
Akumulatorova svitilna GLI VariLED
Objednaci ¢islo 3601D434..
Jmenovité napéti V= 14,4 18
Doba sviceni, ca. min/Ah 115 135
Svételny tok Im 420 420
Barvy osvétlenych objekti mohou byt zkreslené.
Povolend teplota prostredi
- pfi nabijem" “© 0...+45
- pfiprovozu a pfi skladovani “© -20...+50
Doporu¢ené akumulatory GBA14,4V..
GBA18V...
GBA18V..W
Doporuéené nabijecky AL 18..
GAL 3680
GAL 18..W*

* Omezeny vykon pri teplotach <0 °C
" jen pro indukéni akumulatory

Montaz

Nabijeni akumulatoru (pFislusenstvi)

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené na strané pfislusenstvi. Jen tyto nabije¢-
ky jsou vyladéné na akumulatory Li-ion pouzité ve Vasi akumulatorové svitilné.

Upozornéni: Akumulator se expeduje ¢astecné nabity. Pro zaruceni piného vykonu

akumulatoru jej pred prvnim nasazenim v nabijecce zcela nabijte.

Akumulator Li-ion Ize bez zkraceni Zivotnosti kdykoli nabit. Pferuseni procesu nabije-

ni neposkozuje akumulator.

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Protection (ECP)*“ chranén proti hlubokému

vybiti. U vybitého akumulatoru se ochrannym obvodem akumulatorova svitilna vy-

pne.

» Po automatickém vypnuti akumulatorové svitilny uz dale netlacte na spinac.
Akumulator se mize poskodit.
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Pro odejmuti akumulatoru 4 stlacte odjistovaci tlacitko 5 a akumulator vytahnéte do-
zadu z akumulatorové svitilny. Nepouzivejte pfitom Zadné nasili.
Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Provoz

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

Vlozte nabity akumulator 4 do hlavy svitilny 3, az citelné zaskoCi a v jedné roviné pfi-
Iéha na hlavu svitilny 3.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu stlacte spinac 2.

Pro vypnuti akumulatorové svitilny spina¢ 2 znovu stlacte.

Kvli Setfeni energie zapinejte akumulatorovou svitilnu jen tehdy, kdyZ ji pouzivate.
Ochrana proti pretiZeni zavisla na teploté

Pri prekroceni pripustné teploty 60 °C chladiciho télesa akumulatorova svitilna 3x za-
blika a vypne se. Nechte akumulatorovou svitilnu vychladnout a znovu ji zapnéte.

Pracovni pokyny

Akumulatorova svitilna sviti se snizenou intenzitou, pokud doba sviceni ¢ini
<10 minut.

Pomoci rozptylového kotouce 1 mizete svétlo rozptylit, pokud byste chtéli pouzit
akumulatorovou svitilnu napf. jako svitilnu pro ¢teni.

Otoceni hlavy svitilny (viz obr. A)

Hlavu svitilny 3 mlzete otocit maximalné o 135° v krocich po 27°.

Nosna spona (viz obr. B)

Pomoci nosné spony 7 Ize akumulatorovou svitilnu nosit nebo na néjakém predmétu
upevnit.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Pokud uz akumulator neni schopny funkce, obratte se prosim na autorizované servis-
ni stiedisko pro elektronaradi Bosch.
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Akumulatorova svitilna je bezlidrzbova a neobsahuje zadné dily, které se museji ménit
nebo udrZovat.

Plastové sklo akumulatorové svitilny Cistéte pouze suchym, mékkym hadfikem, aby
se zamezilo poskozenim. Nepouzivejte Zadné Cistici prostfedky nebo rozpoustédla.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (idrzbé Vaseho vyrobku a téz k na-
hradnim dilim. Technické vykresy a informace k ndhradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomtize pfi otazkach k nasim vyrobkidm a je-
jich pfislusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilGi bezpodminecné uvedte
10mistné vécné Cislo podle typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Preprava

Obsazené lithium-iontové akumulatory podléhaji pozadavkim zakona o nebezpe¢-
nych nakladech. Tyto akumulatory mohou byt bez dal$ich podminek prepravovany
uzivatelem po silnici.

Pri zasilani prostrednictvim tfeti osoby (napf.: letecka preprava nebo spedice) je tre-
ba brat zietel na zvlastni pozadavky na balenia oznaceni. Zde musi byt pfi pfipravé za-
silky nezbytné pfizvan expert na nebezpecné naklady.

Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud je téleso neposkozené. Oteviené kontakty
prelepte lepici paskou a akumulator zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat.
Dbejte prosim i pfipadnych navazujicich narodnich pfedpist.
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Zpracovani odpadi

X3/7| Akumulatoroveé svitilny, akumuldtory, pfislusenstvi a obaly maji byt dodany k
&‘:ﬁ opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Akumulatorové svitilny a akumulatory/baterie neodhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU o starych elektrickych a
elektronickych zafizenich musi byt neupotiebitelné akumulatorové
svitilny a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opo-
trebované akumulatory/baterie rozebrané shromazdény a dodany
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:
Li-lon:
Prosim dbejte upozornéni v odstavci ,Preprava“, strana 101.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Bezpecnostné pokyny pre akumulatorové lampy

Preditajte si vsetky Vystrazné upozornenia a bezpecnostné poky-
ny. Zanedbanie dodrZiavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujiicom texte moze mat za nasledok zasah elektric-
kym pradom, sposobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

» Preditajte si laskavo vsetky bezpecnostné pokyny a upozornenia, ktoré boli
prilozené k akumulatoru alebo k ruénému elektrickému naradiu, s ktorym bol
akumulator dodany.

» Nepracujte s touto akumulatorovou lampou v prostredi ohrozenom vybu-
chom.

» Po automatickom vypnuti akumulatorovej lampy uz viac vypinac nestlacajte.
Akumulator by sa mohol poskodit.

» Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na zvierata, ani sa nepozerajte do lase-
rového lii¢a, dokonca ani z vicsej vzdialenosti.

» Hlavu lampy pocas prevadzky akumulatorovej lampy nikdy nezakryvajte. Hla-
va lampy sa pri prevadzke zahrieva a teplo, ktoré neméze unikat, moze sposobit
popaleniny.

» Nepouzivajte tito akumulatorovii lampu v cestnej premavke. Tato akumulato-
rova lampa nebola schvalena na pouzivanie v cestnej premavke.

» Vyberte zakumulatorovej lampy akumulator pred kaZzdou pracou na akumula-
torovej lampe (napriklad pred montéaZou, idrzbou a podobne) a takisto pocas
transportu a ischovy lampy.

» Nedovol'te, aby akumulatorovii lampu pouzivali deti. Tato akumulatorova lam-
pa je uréena na profesionalne pouzivanie. Deti by mohli nelimyselne oslepit samy
seba alebo iné osoby.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratovania.

Chraite akumulator pred horiicavou, napr. aj pred trvalym sinecnym
O

Ziarenim, pred ohiiom, vodou a vihkostou. Hrozi nebezpedenstvo vybu-
chu.
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» Nepouzivané akumulatory neuschovavajte tak, aby mohli prist do styku s
kancelarskymi sponkami, mincami, kPi¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spésobit premostenie kon-
taktov. Skrat medzi kontaktmi akumulatora moze mat za nasledok popalenie ale-
bo vznik poziaru.

» Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vytekat kvapalina. Vyhybaijte
sa kontaktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte miesto oplachnite vo-
dou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do kontaktu s oami, po vyplachu
o¢i vyhl'adajte aj lekara. Unikajica kvapalina z akumulatora moze mat za nasle-
dok podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného pouzivania mézu z
akumulatora vystupovat skodlivé vypary. Zabezpeéte privod éerstvého vzdu-
chu a v pripade nevolnosti vyhladajte lekarsku pomoc. Tieto vypary mozu po-
drazdit dychacie cesty.

» Akumulatory nabijajte len v takych nabijackach, ktoré odporica vyrobca aku-
mulatora. Ak sa pouZiva nabijacka, uréena na nabijanie urcitého druhu akumulato-
rov, na nabijanie inych akumulatorov, hrozi nebezpecCenstvo poziaru.

» Pouzivajte tento akumulator iba spolu s Vasim vyrobkom Bosch. Len takymto
sposobom bude akumulator chraneny pred nebezpe¢nym pretazenim.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutkovate, alebo pdsobenim
vonkajsej sily méze dojst k poskodeniu akumulatora. Vo vnitri moze dojst
k skratu a akumulator mdze za¢at horiet, moze z neho unikat dym, moze vybuchnit
alebo sa prehriat.

Popis produktu a vykonu

Pouzivanie podla ur¢enia

Akumulatorové svietidlo je ur¢ené na mobilné, priestorovo a ¢asovo obmedzené
osvetlenie v suchych vnitornych i vonkajsich priestoroch a nie je vhodné na bezné
osvetlenie priestoru.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie akumulatorovej
lampy na grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Rozptylna dosticka

2 Vypinac¢

3 Hlavalampy
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4 Akumulator*

5 Tlacidlo uvolnenia aretacie akumulatora*
6 Upevnovaci drZiak remefia na prenasanie
7 Remen na prenasanie

8 Chladi¢

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zakladnej vybavy produktu. Kom-
pletné prislusenstvo najdete v naSom programe prislusenstva.

Technické udaje

Akumulatorova lampa GLI VariLED
Vecné ¢islo 3601D434..
Menovité napatie V= 14,4 18
Doba svietenia, cca min/Ah 115 135
Svetelny tok Im 420 420

Farby osvetlenych objektov mézu byt skreslené.

Povolena teplota okolia

- prinabijani *© 0...+45
~ pri prevadzke’ a pri skladovani °C -20...+50
Odportic¢ané akumulatory GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Odporticané nabijacky AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* obmedzeny vykon pri teplote <0 °C
“len pre indukéné akumulatory

Montaz

Nabijanie akumulatorov (Prislusenstvo)

» Pouzivajte len tie nabijacky, ktoré sii uvedené na strane prislusenstva. Len
tieto nabijacky boli skonstruované na spolahlivé nabijanie zabudovanych litiovo-
ionovych akumulatorov.

Upozornenie: Akumulator sa dodava v ¢iastocne nabitom stave. Aby ste zarucili plny
vykon akumulatora, pred prvym pouzitim akumulator v nabijacke Uplne nabite.
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Litiovo-idnové akumulatory mozno kedykolvek dobijat bez toho, aby to negativne ov-
plyvnilo ich Zivotnost. Prerusenie nabijania takyto akumulator neposkodzuje.

Litiovo-iénovy akumulator je chraneny pomocou elektronickej ochrany ¢lanku
(,Electronic Cell Protection — ECP*) proti hlbokému vybitiu. Ked' je akumulator vybi-
ty, akumulatorové lampa sa pomocou ochranného obvodu samocinne vypne.

» Po automatickom vypnuti akumulatorovej lampy uz viac vypinac nestlacajte.
Akumulator by sa mohol poskodit.

Ak potrebujete akumulator 4 vybrat, stlacte uvolfiovacie tlacidlo 5 a vytiahnite aku-
mulator z akumulatorovej lampy smerom dozadu. NepouZivajte pritom neprimera-
nu silu.

DodrZiavajte pokyny na likvidaciu.

Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

Vlozenie akumulatora

Vlozte nabity akumulator 4 do hlavy lampy 3 tak, aby pocutelne zaskocil a nachadzal
sa na jednej trovni s hlavou lampy 3.

Zapinanie/vypinanie

Ak chcete akumulatorovii zapniit stlacte vypinac 2.

Ak chcete akumulatorovii vypnat, stlacte vypinac 2 znova.

Kvoli ispore energie zapinajte akumulatorovi lampu len vtedy, ked'ju potrebujete.
Tepelne zavisla poistka proti pretazeniu

Pri prekroceni dovolenej teploty chladi¢a v hodnote 60 °C akumulatorova lampa

3xzablika a potom sa vypne. Nechajte akumulatorovii lampu vychladnit a potom aku-
mulatorovid lampu opétovne zapnite.

Pokyny na pouzivanie

Akumulatorova lampa svieti so zniZzenou intenzitou vtedy, ked je zvySkova doba svie-
tenia <10 mindt.

Pomocou rozptylnej dosticky 1 mozete svetlo rozptylit, napriklad vtedy, ked pouziva-
te akumulatorovti lampu ako lampu na Citanie.

Otacanie hlavy lampy (pozri obrazok A)

Hlavu svietidla 3 mozZete otocit maximalne 0 135° v krokoch po 27°.
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Remei na prenasanie (pozri obrazok B)
Pomocou remenia na prenasanie 7 mozete akumulatorovii lampu prenasat alebo ju
upevnit na nejaky vhodny predmet.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

Ked akumulator prestane spravne fungovat, obratte sa laskavo na autorizované ser-
visné stredisko ru¢ného elektrického naradia Bosch.

Tato akumulatorova lampa si nevyzaduje Ziadnu Udrzbu a neobsahuje Ziadne suciast-
ky, ktoré by bolo treba vymienat alebo ich podrobit tidrzbe.

Aby ste sa vyhli poskodeniu, Cistite sklo akumulatorovej lampy iba suchou mékkou
handritkou. NepouZivajte Ziadne Cistiace prostriedky ani rozpastadla.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a idrzby Vasho produk-
tu ako aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a informacie k nahradnym sucias-
tkam najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri otazkach tykajtcich sa na-
Sich produktov a ich prislusenstva.

V pripade akychkolvek otazok a objedndvok nahradnych sti¢iastok uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely
online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Transport

Prilozené litiovo-iénové akumulatory podliehaju poZiadavkam pre transport nebez-
pecného nakladu. Tieto akumulatory smie pouZivatel naradia prepravovat po cestach
bez dalSich opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou alebo prostrednictvom $pedi-
cie) treba reSpektovat osobitné poziadavky na obaly a oznacenie. V takomto pripade
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treba pri priprave zasielky bezpodmienecne konzultovat s expertom pre prepravu ne-
bezpecného tovaru.
Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju poskodeny obal. Otvorené kontakty pre-
lepte a akumulator zabal'te tak, aby sa v obale nemohol postvat.
Respektujte aj pripadné doplfiujlice narodné predpisy.
Likvidacia
X/ Akumulatorové lampy, akumulatory, prislusenstvo a obal treba dat na recyk-
FA laciu Setriacu Zivotné prostredie.
Neodhadzuijte opotrebované akumulatorové lampy ani akumulatory/batérie do komu-
nalneho odpadu!
Len pre krajiny EU:
Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch sa musia uz nepouzite/né akumulatorové
lampy a podla Eurépskej smernice 2006/66/ES sa musia poskode-

né alebo opotrebované akumulatorové batérie zbierat separovane
adavat na recyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:
Li-lon:
Vsimnite si laskavo pokyny v odseku , Transport®, strana 107.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eloirasok

wr

Biztonsagi eldirasok az akkumulatoros lampakhoz

Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmeztetést és eldirast.
A kovetkezdkben leirt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

» Kérijiik olvassa el és tartsa be valamennyi biztonsagi eldirast és utasitast,
amelyet az akkumulator, vagy az akkumulatorral szallitott elektromos kézi-
szerszam mellékleteként megkapott.

» Ne dolgozzon az akkumulatoros kézilampaval robbanasveszélyes kornyezet-
ben.

» Az akkumulatoros kézilampa automatikus kikapcsolasa utan ne nyomja to-
vabb a be-/kikapcsoldt. Ez megrongalhatja az akkumulatort.

» Ne iranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se néz-
zen bele kozvetleniil - még nagyobb tavolsaghdl sem - a fénysugarba.

» Ne takarja le alampafejet, amig az akkumulatoros kézilampa iizemben van. A
lampafej izemelés kozben felmelegszik és égési sériiléseket okozhat, ha hétorlo-
das jon létre.

» Ne hasznalja az akkumulatoros kézilampat a kézuti kdzlekedéshen. Az akku-
muldtoros kézilampa a kozuti kozlekedésben vald alkalmazasra nincs engedélyez-
ve.

» Az akkumulatoros kézilampan végzendé minden munka (példaul szerelés,
karbantartas sth.) megkezdése el6tt, valamint szallitashoz és tarolashoz ve-
gye ki az akkumulatort az akkumulatoros kézilampabol.

» Ne hagyja, hogy gyerekek hasznaljak az akkumulatoros kézilampat. Az akku-
muldtoros kézildmpa professziondlis alkalmazasra szolgal. A gyerekek sajat magu-
kat és mas személyeket akaratlanul is elvakithatjak.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy rovidzarlat veszélye.

[ \_ Ovja meg az akkumultort aforrésagtol, példaul a tartés napsugérzas-
_i@ tol, a tiiztol, a viztol és a nedvességtdl. Robbanasveszély.
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» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely fémtargytol, mint pél-
daul irodai kapcsoktol, pénzérméktol, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezoket. Az ak-
kumulator érintkez6i kdzotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorbol folyadék Iéphet ki. Keriilje el az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe jutott az
akkumulatorfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel az érintett feliiletet. Haa
folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy orvost. A kilép6 akku-
mulatorfolyadék irritaciokat vagy égéses bérsériiléseket okozhat.

» Az akkumulator megrongalédasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abbol
g06zok Iéphetnek ki. Azonnal juttasson friss levegot a helyiségbe, és ha pana-
szai vannak, keressen fel egy orvost. A g6zok ingerelhetik a légutakat.

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekben toltse fel. Ha
egy bizonyos akkumulatortipus felt6ltésére szolgalo toltokésziilékben egy masik
akkumulatort probal feltolteni, tliz keletkezhet.

» Azakkumulatort csak az On Bosch termékével hasznalja. Az akkumulatort csak
igy lehet megvédeni a veszélyes tllterhelésektdl.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy csavarhiizok, vagy kiilsé
erébehatasok megrongalhatjak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator
kigyulladhat, fiistét bocsathat ki, felrobbanhat, vagy ttlheviilhet.

A termék és alkalmazasi lehetoségeinek leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Az akkumulatoros lampa mozgathato, helyileg és idében korlatozott megvilagitasra
szolgal szaraz bel-, ill. kiiltéren, és nem alkalmas altalanos helyiségmegvilagitasra.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

Akésziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamozasa az akkumulatoros lam-
panak az abra-oldalon talalhatd képére vonatkozik.

Szort fényl lampabura

Be-/kikapcsolo

Lampafej

Akkumulator*

Akkumulator reteszelés feloldo gomb*

Tartoheveder rogzité

Tartéheveder

NOoO bR WNR
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8 Hit6test

*A képeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem tartoznak a standard
szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhaté.

Miiszaki adatok

Akkumulatoros kézilampa GLI VariLED
Cikkszam 3601D434..
Névleges fesziiltség V= 14,4 18
Vilagitasi id6tartam, kb. perc/Ah 115 135
Fényaram a 420 420

A megvilagitott targyak szinvisszadasa hamis lehet.

Megengedett kornyezeti hémérséklet

- atoltés soran *© 0...+45
~ aziizem soran’ és a tarolas soran °C -20...+50
Javasolt akkumulatorok GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Javasolt toltokésziilékek AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

*korlatozott teljesitmény <0 °C hémérsékletek esetén
" csak induktiv akkumulatorokhoz

Osszeszerelés

Az akkumulator feltéltése (kiilon tartozék)

> Csak a tartozékok oldalan megadott téltkésziilékeket hasznalja. Csak ezek a
tolt6késziilék vannak pontosan beallitva az On akkumulatoros kézilampajaban al-
kalmazasra kerild lithium-ionos-akkumulatorok téltésére.

Megjegyzés: Az akkumulator félig feltoltve kertiil kiszallitasra. Az akkumulator teljes

teljesitményének biztositasara az elsé alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumu-
latort a tolt6késziilékben.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet télteni, anélkiil, hogy ez megréviditené az
élettartamat. A toltési folyamat megszakitasa nem art az akkumulatornak.
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Alithium-ionos-akkumuldtort az ,Electronic Cell Protection (ECP)” védi a til erds ki-
siilés ellen. Ha az akkumulator kimeriilt, az akkumulatoros kézilampat egy védékap-
csol6 kikapcsolja.

» Az akkumulatoros kézilampa automatikus kikapcsolasa utan ne nyomja to-
vabb a be-/kikapcsoldt. Ez megrongalhatja az akkumulatort.

A4 akkumulator kivételéhez nyomja meg az 5 reteszelésfeloldo gombot és hiizza ki az
akkumulatort hatrafelé az akkumulatoros kézilampabdl. Ne eréltesse a kihtizast.

Vegye figyelembe a hulladékba val6 eltavolitassal kapcsolatos el6irdsokat.

Uzemeltetés

Uzembevétel

Az akkumulator beszerelése

Tegye be a feltoltott 4 akkumulatort a 3 lampafejbe, amig az érezhetden bepattan a
helyére és egy sikba keriil a 3 lampafejjel.

Be- és kikapcsolas

Az akkumulatoros kézilampa iizembe helyezéséhez nyomja be a 2 be-/kikapcsoldt.
Az akkumulatoros kézilampa kikapcsolasahoz nyomja meg ismét a 2 be-/kikapcso-
16t.

Az energia megtakaritasara az akkumulatoros lampat csak akkor kapcsolja be, ha
hasznalja.

Homérsékletfiiggo tilterhelésvédelem

Amegengedett 60 °C hiitGtesthémérséklet tlllépése esetén az akkumulatoros lampa
haromszor felvillan, majd kikapcsolasra keriil. Hagyja leh(ilni az akkumulatoros kézi-
lampat, majd ismét kapcsolja be.

Munkavégzési tanacsok

Az akkumuldtor halvanyabban vilagit, ha a vilagitasi id6tartam < 10 perc.

Az 1 sz6rt fény(i lampabdraval a fényt megfeleléen el lehet osztani, ha az akkumulato-
ros kézilampat példaul olvasélampaként akarja hasznalni.

A lampafej elforditasa (lasd az ,,A” abrat)

A 3 lampafejet 27°-lépésben 6sszesen legfeljebb 135°ra el lehet forgatni.
Tartoheveder (lasd a,,B” abrat)

Az akkumulatoros lampét a 7 tartohevederrel vinni lehet, vagy valamilyen targyra ra
lehet erdsiteni.
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Karbantartas és tisztitas

Ha az akkumulator mar nem m(ikodik, forduljon egy Bosch elektromos kéziszerszam
Vevészolgdlathoz.

Az akkumulatoros kézilampa nem igényel karbantartast és nincs benne olyan alkat-
rész, amelyet ki kellene cserélni, vagy karbantartasi munkat kellene végezni rajta.

Az akkumulatoros kézilampa mUianyag iivegét csak egy puha, szaraz kendével tisztitsa
meg, hogy elkeriilje a megrongalédasokat. Ne hasznaljon tisztité- vagy olddszereket.

Vevoészolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevGszolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és karbantartasaval, valamint a
potalkatrészekkel kapcsolatos kérdéseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos rob-
bantott abrak és egyéb informacidk a cimen talalhatok:

www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsado Team szivesen segit, hatermékeinkkel és azok tartozé-
kaival kapcsolatos kérdései vannak.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a
termék tipustablajan talalhatd 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Szillitas

Atermékben taldlhato lithium-ion-akkumulatorokra a veszélyes arukra vonatkozo el6-
irasok érvényesek. A felhasznalok az akkumulatorokat a kozUti szallitasban minden
tovabbi nélkiil szallithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példaul: Iégi vagy egyéb szallitd
vallalatot) biznak meg, akkor figyelembe kell venni a csomagolasra és a megjeldlésre
vonatkozd kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kiildemény el6készitésé-
be be kell vonni egy veszélyes aru szakembert.

Csak akkor kiildje el az akkumuldtort, ha a hdza nincs megrongalddva. Ragassza le a
nyitott érintkezéket és csomagolja be ligy az akkumulatort, hogy az a csomagolason
belil ne mozoghasson.
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Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az el6bbieknél esetleg szigortibb helyi eld-
irasokat.

Hulladékkezelés

X/ Az akkumulatoros lampakat, az akkumulatorokat, a tartozékokat és a csoma-

&‘:ﬁ golast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalas-
ra elokésziteni.

Ne dobja ki az akkumulatoros lampékat és az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi

szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatkoz6
2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és az elromlott vagy elhasznalt
akkumulatorokra/elemekre vonatkozé 2006/66/EK eurdpai irany-
elvnek megfeleléen a mar nem hasznalhat6 akkumulatoros lampa-
kat és akkumulatorokat/elemeket kiilon dssze kell gytjteni és a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell tjrafelhasznéldsra
leadni.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjik vegye figyelembe az ,Szallitas” fejezetben, a 113 olda-
lon leirtakat.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun

B cocTaB 3KCN/yaTaUMOHHbIX JOKYMEHTOB, NPeAyCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM /1A
NPOAYKLMM, MOTYT BXOAUTb HACTOALLIEE PYKOBOACTBO N0 3KCM/yaTaLuu, a TakKe Npu-
NOXEHHUA.

WHthopmauua o noaTBePXKAEHUN COOTBETCTBUA COAEPXKHUTCA B NPUNOKEHHUH.
WHdpopmaLua 0 cTpaHe NPOUCXOXAEHNA YKasaHa Ha Kopnyce U3AEeNHA 1 B NpUIoxe-
HUM.

[laTa U3roToBNeH1A yKasaHa Ha nocneaHein cTpaquLe obnoxku Pykosopctea.
KoHTaKTHaA MH(hOPMaLMA OTHOCHTENbHO UMMOPTEPA COREPXKMTCA Ha YNAKOBKE.

Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cnyxbbl U3nenus coctaBnaet 7 net. He pekoMeHayeTcs K aKcnyaraumu no
UCTEUEHUN 5 NET XpaHEHHs C flaTbl U3roTOBNEHMA be3 NpeBapUTENbHOM NPOBEPKH
(maty M3roToBNEHHs CM. Ha ITUKETKE).

MNepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B H OLMGOUHbIE e CTBUA NepCoHana unu nonb-
3oBarens

~ He UCMonb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKON UMW MOBPEXAEHHDIM 3aLLMTHBIM
KOXYXOM

- He UCMonb30BaTb NpH NOABNEHMM AbIMA HEMOCPEACTBEHHO M3 KOPMyca M3LeNnua

- He UCnonb30BaTh C NepebUTLIM UMK OrONEHHBIM NEKTPUUECKUM Kabenem

- He MCMOMb30BaTh HA OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMSA A0XAA (B pacrbinsemMo
Boge)

— He BK/IOYaTb PY NOMafaHuv BoAbl B KOpNyc

~ He UCNoNb30BaTh NPX CUABHOM UCKPEHUH

~ He UCMoMb30BaTh NPH NOABNEHWM CUNIbHOW BUD ALK

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHNA

— NepeTépT UNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKMI Kabenb

~ MOBPEXAEH KOpMyC U3penus

Tvn 1 nepHoOAMUHOCTb TEXHHUECKOTO 06CNyXHBaHUA

PexomeHayeTCA OUNCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINI NOCE KXKAOT0 UCMONb30BaHKA.

XpaHeHue

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CYXOM MecTe

~ HeobxoAMMO XPaHHTb BAaNK OT UCTOYHWUKOB MOBbILIEHHbIX TEMMEPaTyp W BO3AEH-
CTBUA COMHEUHbIX Nyuen

- NPH XpaHeHnn HeobxoanMo u3berarb peskoro nepenaaa Temneparyp
- XpaHeHue be3 ynakoBku He fonyckaeTcs
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- noppobHble TpeboBaHHs K ycnoBUAM XpaHeHus cMoTpute B FOCT 15150
(Ycnosue 1)

TpaHcnopTMpoBKa

- KaTeropuuecku He ONYCKAeTCA NafieHne 1 Niobble MexaHWueckiue BO3AeNHCTBUA
Ha yNaKoBKY NPU TPaHCNOPTUPOBKe

- Npy pa3rpy3ke/norpy3Ke He AONYCKAeTCA UCMONb30BaHKe N0HOro BUfA TEXHUKH,
pabortatoLier No NPUHLMNY 3aKKMa yNaKoBKM

- noapobHble TPeboBaHKA K yCNOBUAM TpaHCNOPTUPOBKK cMoTpute B [OCT 15150
(Ycnosue 5)

Yka3aHus no besonacHoctu

YKa3aHuA no TexHuke 6e3onacHoCTH AN aKKYMYNATOPHbIX hoHa-
pen
I'Ipo-mne BCe YKa3aHUA U UHCTPYKLUK NO TEXHHKe besonacHocTy.
y{'lyl.l.leHMH B OTHOLLEHWUHN yKaBaHVII;I u MHCprKLl,I/IVI 1o TexH1Ke besona-

CHOCTU MOTYT CTaTb NPUYUHON NOPAXKEHMA INEKTPUUECKUM TOKOM, N0~
Xapa U TAXENbIX TPABM.

» MMoxanyiicTa, npounTaiite U cobnioaaiite Bce yka3aHHA NO TeXHHKe besona-
CHOCTH H HHCTPYKL{UH, NPUNOXKEHHbIE K aKKYMYNATOPHO# baTapee UNH K 3nek-
TPOMHCTPYMEHTY, C KOTOPbIM NOCTaBNEHa aKKyMYnATOpHas barapes.

» He paboraiite c akkymynaTopHbiM hoHapeM BO B3pbIBOONACHOM OKpYXe-
HUM.

» lMocne aBTOMaTHueCKOro OTKNIOUEeH!s aKKyMYynATopHOro (hoHaps He npoAon-
ailTe HAXKUMATb Ha BbIKNIoUaTenb. Bbl MOXeTe NOBPEAUTL aKKyMYNATOPHYIO
batapeto.

» He HanpaBnsiiTe nyy CBETa Ha NIOAEN UMK XXUBOTHLIX H HE CMOTPHTE CaMH B
nyy cBeTa, BKNIOYas U ¢ 6onbLIOro paccToAHUA.

» He npukpbIBaiiTe HHUEM ronoeky oHapsa, KOrAa akKKyMynATOPHbIi hoHapb
HaxoauTcA B pabote. Bo Bpema paboTbl ronoBka hoHaps HarpeBaeTca u MoXeT
NPUBECTH K 0XXOTaM, ECMW 3TO TEN/O HE HaXOAMT BbIXOAA.

» He ucnonb3yiTe aKKyMyNnATOPHbIA (hOHAPb B OPOXKHOM ABHKEHUH. AKKYMY-
NATOPHbIA (hOHAPb HE AOMYLYEH [ OCBELEHUA B JOPOXKHOM [IBHXEHMUH.

» UsBnekaiiTe akKymynaTopHylo barapeto nepep BbINoNHeHHEM N06bIX MaHK-
NynAUMIA C aKKyMynaTopHbiM (hoHapem (Hanp., MOHTaXHbIX paboT, pabot no
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TEXHUUECKOMY 06CNYXMBAHHIO M T.N.), @ TAKXKe NPH TPAHCNOPTUPOBKE M Xpa-
HeHuu hoHaps.

» He no3Bonsiite feTAM HCNIONb30BaTh aKKyMYNATOPHbIN oHapb. OH NpefHas-
HaueH 1A NpothecCUOHANbHOTO NPUMEHEHMA. [1eTh MoryT HenpesHaMepeHHo
OCNENuTb CebA UMY NOCTOPOHHHUX NKLY.

» He BcKpbiBaiiTe akKyMynaTop. [1p1 3T0M BO3HWKAET OMAacHOCTb KOPOTKOTO 3a-
MbIKaHMA.

3awmwaiite akKyMynaTopHyio 6atapeio oT BbICOKHX TeMneparyp,

Hanp., OT AIMTENbHOr0 HarpeBaHNA Ha COMHLE, OT OTHe, BOAbI M BNaru.
CyLecTByeT 0NacHOCTb B3PbiBa.

» 3awmiaiite HeCNONb3yeMbli aKKYMYNATOP OT KaHLENAPCKUX CKPenoK, Mo-
HeT, Kntouen, rBo3AeH, BUHTOB U APYTMX MaNneHbKHX MeTannuuyecKux npeame-
TOB, KOTOpPble MOTYT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTkoe 3aMblKaHWe NOMOCOB aKKy-
MYNATOPA MOXET NPUBECTH K 0XXOraM UNnu noxapy.

» [pu HenpaBUNbHOM HCNONb30BaHUM U3 AKKYMYNATOPA MOXKET NOTeUb XHUA-
kocTb. U3beraitte conpukocHoBeHusA ¢ Hell. Mpu cnyuaiiHOM KOHTaKTe npo-
Mo¥iTe Bofoii. ECNM 3Ta XKMAKOCTL NonaaeT B rna3a, T0 ONONHUTENbHO 06pa-
THTECb 332 NOMOLUbIO K Bpauy. BbiTekatolan akKyMynaTopHan XXUAKOCTb MOXeET
NPUBECTH K PA3APAKEHUIO KOXKM UK K OKOTaM.

» Tpy noBpeXAeHNH U HeHaANeXalleM HCNONb30BaHHH aKKYMYNATOPA MOXeT
BbiAeNnuTbCA ras. 06ecneubTe NPUTOK CBEXEro BO3AYXa NP1 BO3HUKHOBE-
HUM XKano6 obpaTutechb k Bpauy. [a3bl MOTYT BbI3BaTb Pa3fipaXKeHHe fbixaTesb-
HbIX NyTeN.

» 3apsxaiiTe akKKyMynaTopbl TONbKO B 3apAAHbIX YCTPOMCTBAX, PeKOMeHAye-
MbIX H3roTOBHTENeM. 3apafiHoe YCTPOUCTBO, NPELYyCMOTPEHHOE N Onpeae-
NEHHOTO BMAA aKKyMYNATOPOB, MOXET NPMBECTH K NOXXAPHOH ONACHOCTH NPH UC-
NONb30BaHMU €ro C APYrMMU aKKYMYNATOPaMK.

» Ucnonb3ayiiTe akKyMynaTopHyto 6atapeto Tonbko B KoMbHHaLuu ¢ Bawmnm ux-
cTpymeHToMm Bosch. Tonbko Tak Bbl cMoxeTe NpefoTBpaTUTh OMacHyio neperpys-
Ky akkymMynatopa.

» OCTpbIMH NpeAMeTaMH, KaK Hanp., FrBO3AeM HNH OTBEPTKOI, a TaKXKe BHelLl-
HUM CUNOBbIM BO3[eHCTBHEM MOXXHO OBPEANTb aKKYMYNATOpPHYIo 6aTapeto.
370 MOXET NPUBECTU K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHMI0, BO3TOPAHHIO C 3a-
[IbIMNEHUEM, B3PbIBY UMK NeperpeBy akkyMynATopHoK batapew.
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OnucaHu1e npoayKTa u ycnyr

MpumeHeHHe N0 HA3HAUCHHIO
AKKYMYNATOPHBIA hOHapb NpeAHa3HaueH s UCNONb30BaHMA B KAUECTBE OrpaHu-
UEHHON B NPOCTPAHCTBE U N0 BPEMEHU HepeHOCHOﬁ MNOACBETKKU B CYXUX YCNOBUAX

BHYTPH NOMELLIEHWH 1 HA YNULLE, OH HE NPUTOAEH ANA NOCTOAHHOTO OCBELLEHHA NOME-
LEHUH.

WU30bpaXxkeHHble COCTaBHbIE YaCcTH
Hymepauus n30bpakeHHbIX COCTaBHbIX YacTel BbINOMHEHA NO PUCYHKY aKKyMYns-
TOPHOTO (hOHAPA Ha CTPAHHLLE C UNMIOCTPALMAMM.
1 PacceuBatenb

BbIkntouarens

l'onoBska thoHaps

Akkymynatop*

KHonka pa3bnokupoBky akkymynatopa*
Kpenneue ana pemeLlka ns nepeHoca
PemeLwok ans nepeHoca

8 Paguatop

*M306paxkeHHbIE K ONMCAHHbIE NPHHAANEKHOCTH He BXOAAT B CTAHAAPTHbIH 06beM no-
craBku. [onHblit acCOPTHMEHT NpUHaanexHocTel Bbl HalaeTe B Halwen NporpaMme NpUHag-

N g WN

nexHocTed.

TexHuueckue AaHHble

AKKYMYNATOpHbI# (hoHapb GLI VariLED
ToBapHbii NO 3601D434..
HomuHanbHoe HanpaxeHue B= 14,4 18
Bpems pabotbl, oK. MHH/A-Y 115 135
CBeTOBOM NOTOK m 420 420

BocnpousBeseHme LBeTa NOACBEUMBAEMbIX 06bEKTOB MOXKET ObiTb UCKaXKEHO.
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AKKymynaTop

[lonyctimas Temneparypa BHeLUHe#H cpefbl

~ BO BPEMA 3aPAAKN € 0...+45
~ NpM 3KCnnyatauuu 1 XpaHeHuu °C -20...+50
PekomeHayeMble akKyMynaTopbl GBA 14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

PekomeHayeMmble 3apsaHble YCTPOHCTBa AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* orpaHMueHHan MOLLHOCTb NpK Temnepatype <0 °C
" TONbKO Y1 MHIYKTHBHbIX aKKYMYNATOPHbIX batape

Cbopka

3apaaka akkymynaTtopa (npuHagneXxHoCTH)

» lpumeHsiiTe TONbKO NepeurcneHHble Ha CTPaHULLe C NPUHAANEXKHOCTAMM 3a-
pApHbIe yCTPoCTBA. TONbKO 3TV 3apsfIHbIE YCTPOHCTBA NPUTOAHBI 19 NIUTUEBO-
MOHHOTO akkyMynsaTopa Bawwero doHapa.

YKa3aHue: AKkyMynaTop NoCTaBNsAETCA He NONHOCTbI0 3apsxXeHHbIM. [na obecneue-

HWS MIONHOM MOLLHOCTH aKKyMyNATOPa 3apAAUTE 1o NOMHOCTLIO Neper; NepBbIM NpH-

MeHEeHHEM.

TMTHIA-MOHHDII aKKyMYNATOP MOXET ObITb 3apsixeH B Moboe Bpems be3 cokpalleHus

cpoka cnyx6bl. MpekpalleHre npoLecca 3apafiKK He HAHOCUT Bpe/a akKyMynaTopy.

NUTHEBO-MOHHBIN aKKYMYNATOP 3alLMLLEH OT rNyBoKOM paspsaakKU CUCTEMOM

«Electronic Cell Protection (ECP)». 3aluTHas cxema BbIKMOUAeT akKyMYNATOPHbIA

(hoHapb NP PaspAKEHHOM akKyMYNATOpe.

» locne aBTOMaTHUECKOro BbIK/KOUEHHA aKKYMYNATOPHOTO (hoHapA He HaXK-
MaiiTe GonbLue Ha BbIKNIOUaTeNb. AKKYMYNATOP MOXET ObiTb NOBPEXKAEH.

[ins n3bATMA akkyMynaTopa 4 HAKMHUTE Ha KHOMKY Pa3bnokMpoBKM 5 1 BbIHbTE akKy-

MYNATOP U3 aKKyMyNnATOPHOro hOHaps, NOTAHYB ero Hasap. He npumeHsiTe npu

3TOM cHny.

YuuTbIBaTe yKazaHus MO yTUNIM3ALMH.
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Pabora c uHCTpymeHTOM

JkcnnyaTauua

YcraHoBKa aKKymynaTopa

BcTaBbTe 3apAXeHHY10 akKyMynATOpHY'o batapeto 4 B ronosKy oHaps 3, utobbl oHa
OLLYTUMO BOLLNA B 3aLienNeHue 1 He BbICTyNana 13 ronoBku (oHaps 3.
BknioueHue/BbIKnoueHue

[ins BKNIOUEHHUA aKKyMyNATOPHOrO hOHAPS HAXKMHUTE BbIK/ouaTeNb 2.

[ins BbIKNIOYEHHA aKKyMYNATOPHOTO (HOHAPA CHOBA HAXKMHTE BblKNouaTenb 2.

C LieNnbl 3KOHOMHK BKMIOUaMTe akKYMYNATOPHbIA hOHapb TONbKO TOrAa, Koraa Bbl UM
byneTe nonb3oBartbCs.

Tennosas 3awuTa oT Neperpy3Ku

IMpu npeBbIlWeHUK AONYCTUMON Temnepatypbl paguatopa B 60 °C akkyMyNATOPHbIA
(hoHapb MUraeT 3 pasa 1 oTkMouaetcA. [laiTe akkyMynATOPHOMY (hOHAPIO OCTbITb U
CHOBA BK/IOUMTE €ro.

YKa3aHua No NPUMEHEHHI0

AKKYMyNATOPHbIH (DOHAPb CBETUTCA C MEHbLLEN APKOCTbIO NPH J/IUTENBHOCTH CBEUE-
HKA < 10 MUHYT.

PacceuBartens 1 no3sonseT paccensatb CBET, HAMp., CNK Bbl UCMonb3yeTe akkyMmy-
NATOPHbIA hOHAPb ANA UTEHKA.

MoBopoTt ronoskH hoHapsa (cMm. puc. A)

'onoBky hoHaps 3 MOXHO NOBOPauMBaTh MakCMMyM Ha 135° ¢ MHTepBanom B 27°.

PeMeLuok ana nepexoca (cM. puc. B)

AKKYMYNATOPHbBIA (hOHapPb MOXHO NEPEHOCHTD W 3aKPENNATb PEMELLKOM [iNA nepe-
Hoca 7.

TexoﬁcnymuBaHue U CcepBUC

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

Ecnu akkymynaTop bonblue He paboTaer, To 06paTuTech, NoXanyucra, B aBTOpH30-
BaHHY0 CEPBMCHYI0 MACTEPCKYIO 1A ANEKTPOMHCTPYMEHTOB dupMbl Bosch.
AKKYMYNATOPHbIM OHAPb HE HYXAaeTcsA B 06CNYXUBAHNUM U HE CONEPXKHT fieTaneu,
KOTOpbIE AOMKHBI ObITb 3AMEHEHbI UK NOABEPTHYTHI TEXOBCNYKHUBAHMIO.
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[inA npepoTBpaLLeH1A NOBPEXAEHUA OUMLLAITe NNACTMACCOBOE CTEKNO aKKyMyNs-
TOPHOTO (hOHAPSA TONBKO CYXOM U MATKOW TPANKOW. He MCnonb3yiTe HUKaKMX OuMLLa-
IOLLIMX CPEACTB MNK PaCTBOPHUTENEN.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE Ha NPeaMET HCNONb30BaHHA NPOAYK-
UM

CepBH1CHaA MacTepcKas OTBETUT Ha BCe Balli BONPOChI M0 PEMOHTY 1 0BCNyxH1Ba-
HWI0 Batliero npogyKTa v no 3anyactam. MoHTaXHble UepTexu U MHAOPMaLIMIO N0 3a-
nuactam Bbl HaieTe Takxe no afpecy:

www.bosch-pt.com

Konnextus coTpyaH1Kkos Bosch, NpenocTaBnaioLLmit KOHCYNbTALMK Ha NPeaMET UC-
Nonb30BaHWA NPOAYKLMH, C YAOBONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balln BONpoChl OTHOCH-
TENbHOTO Haller NPOMYKLMK W €€ NPUHALNEXHOCTEN.

Moxany#cTa, Bo BCex 3anpocax v 3akas3ax 3anuacteil 06a3atenbHo yKasbiBaiTe
10-3HauHbI TOBapHbI HOMEP N0 3aBOACKOM Tabnuuke uapgenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa

[apaHTUHHOE 0b6CNYXKMBAHME U PEMOHT INEKTPOUHCTPYMEHTA, C COBNIoAEHHEM Tpe-
60BaHu U HOPM U3rOTOBUTENS NPOM3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMbKO B
(DMPMEHHBIX UMM aBTOPHU30BAHHbIX CEPBHUCHDBIX LIEHTPaX «PobepT botu».
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KOHTPathaKTHOM NPOAYKLMM ONACHO B 3KCTTY-
aTaluu1, MOXeT NPUBECTH K yLepby ana Baluero 3opoBbA. M3rotoBneHne 1 pacnpo-
CTpaHeH1e KOHTPathaKTHOM NPOAYKLMM NpecnenyeTcs no 3aKoHy B aAMUHUCTPATUB-
HOM W YrONOBHOM MOPSALKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHas U3TOTOBMTENEM OPraHW3aLus:

000 «Pobept boww»

BawwyTtuHcKoe Lwocce, Bn. 24

141400, r.Xumku, MockoBckas obn.

Poccus

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnarhbiit)

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

MonHyto W akTyanbHyto UHOPMALKIO O PACMONOXKEHUN CEPBUCHBIX LEEHTPOB U NpH-
EMHBIX NYHKTOB Bbl MOXeTE NONyunTb:

- Ha odMuManbHoM cante www.bosch-pt.ru

- nubo no tTenedoHy cNpaBoyHO — cepBUCHOM cnyxbbl Bosch 8 800 100 8007
(3BoHOK no Poccuu becnnathbiit)
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benapycb

MM «Pobept Bow» 000

CepBHCHbIH LEEHTP M0 06CNYXMBAHHIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 254 78 75

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumnanbHblf cant: www.bosch-pt.by

KasaxcraH

TOO «Pobeprt bolu»

CepBUCHbIH LIEHTP N0 06CNYXMUBaHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KoMmyHanbHaa

Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumanbHbli cait: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

TpaHcnopTHpoBKa

Ha BnoXeHHble NUTUEBO-MOHHbIE AKKYMYNATOPHbIE baTtapen pacnpoCcTpaHsioTCa Tpe-
60BaHKsA B OTHOLIEHNM TPAHCMIOPTMPOBKHM ONACHbIX IPY30B. AKKYMYNATOPHbIe baTa-
peu MOryT NepeBo3nTbCA CAMUM MONb30BaTeNeM aBTOMObUIbHBIM TPaHCNOpTOM be3
HeobXoUMOCTH COBMIOAEHNA [ONONHUTENbHBIX HOPM.

Mpy nepeBo3Ke C NPUBNEUEHHUEM TPETbUX L (HANP.: CAMONETOM UMK TPAHCTOP-
THBIM 3KCMEAUTOPOM) HeobxoarMo cobniofatb ocobble TpeboBaHHs K ynakoBke 1
MapKUPOBKe. B aTOM cryuae Npu NOAroToBKe rpy3a K oTnpaBke He0OX0AMMO yuacTue
3KCMepTa no onacHbIM rpysam.

OTnpaBnanTe akkyMynATOpHyto baTapeto TONbKO C HEMOBPEXAEHHbIM KOPMycoM. 3a-
KNnewTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI M yNaKynTe akkyMyNATOPHYI0 batapeto Tak, utobbl oHa He
nepemeLLanach BHYTPH YNaKoBKK.

MNoxanyicta, cobnioaaiTe Takie BO3MOXHbIE AONONHUTENbHbIE HALIMOHANbHbIE
NpeanucaHus.
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Ytunusauua

X3/| AKKYMYNATOPHbIE hoHAPH, aKKYMYNATOPHbIE 6aTapen, IPUHAZNERHOCTA U
4 YNaKOBKY HYXXHO CAABaTb Ha 3KOMOTMUECKM UHCTYIO PEKYNepaLMIo.

He BbibpachiBaiiTe akkyMynATOpHble (hOHAPH M akKKyMyNATOpPHble batapew/baTapeit-

Kku B BbITOBOM Mycop!

Tonbko ans ctpaH-uneHoB EC:

B cooTBeTCTBUM C eBponenckon aupextuaoin 2012/19/EU o6 otpa-

BOTaHHbBIX INEKTPUUECKMX U NEKTPOHHBIX IPUOOPaX OTCIYXMBLLME
aKKYMYNATOPHble hoHaPH, a Takxe B COOTBETCTBUM C AUPEKTUBON
2006/66/EC noBpexaeHHble 11bo 0TpaboTaBLLMe CBOH CPOK ak-
KyMynaTopbl/batapeiku HyxHO cobKUpaTb OTAENBHO U CaBaTh Ha
3KOMOTMUECKM UMCTYIO PEKYMEpPALIO.

AKKymynaTopbl, 6atapen:
Li-lon:

Moxanyicra, yuuTbiBaiTe yKasaHue B pasgene «TpaHcnopTu-
poBKav, CTp. 122.

B03MOXXHbI U3MEHeHHA.
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YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TexHiku be3neku

BkasiBKM 3 TeXHiKH 6e3neKku AnA aKkyMynATOPHHX NixTapiB

MpouuTaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKK. HeoTpUMaHHs 3acTepe-
XeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH [10 YPAXKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NoXexi Ta/abo cepio3HuX TpaBM.

» byab nacka, npouuTaiite i AOTPUMYHTECA BCiX BKa3iBOK 3 TEXHiKM 6e3nekH i
iHCTPYKUii, [OAAHUX A0 aKYMYNATOPHOI 6aTapei abo go
€NeKTPOIHCTPYMEHTY, 3 AIKUM NOCTaBNeHa aKkyMynATopHa barapes.

» He npautoiite 3 akyMynaTOPHUM NiXTapem y cepeAoBHLLi, Ae iCHYE
Hebe3neka BHOYXy.

» llicna aBTOMaTHYHOr0 BUMHUKAHHA aKyMYNATOPHOrO NixTaps GinbLe He
HaTUCKYWHTE Ha BAMHMKaY. Lle MoXe NOLKOAUTH akyMynATop.

» He HanpaBnsiite CBiTNOBHI NPOMiHb Ha NtoAel abo TBapuH, i cami He AUBITLCA
Ha NPOMiHb Na3epa, HaBiTb 3 BENUKOI BiACTaHi.

» Hiuum He npuKpHBaiiTe rONOBKY NiXTapsA, NOKU aKyMYNATOPHUI nixTap
yBiMKHeH#iA. ig yac ekcnnyatauii ronoBka NixTapA HarpiBaeTbes i MOXe
CMPUUKUHKMTM ONIKK, AKLLO LIE TENNO He 3HAXOLAMTb BUXOAY.

» He BUKOpHUCTOBY#TE aKyMYNATOPHHH NiXTap B AOPOXXHbOMY PYCi.
AKYMYNATOPHUI NixXTap He AONYLLEHUH ANA OCBITNIOBAHHSA B AOPOXHLOMY PYCi.

» Buiimaiite akymynaTopHy 6atapeio nepes BAKOHAHHAM DyAb-AKUX
MaHinynALii 3 akyMynAToOpHUM nixTapem (Hanp., MOHTaXXHUX PobiT, pobiT 3
TEXHIUHOro 06cNyroByBaHHA TOWO), a TAKOXK ANA TPAHCNOPTYBaHHA Ta
3bepiraHHsa nixraps.

» He no3Bonaiite AiTAM KOPHCTYBATHCA aKyMYNATOPHUM NiXTapem. BiH
NPU3HAUEHHI ANA NPOGECiHHOrO BUKOPUCTAHHS. [iTH MOXYTb HEHABMUCHO
3acninuu cebe abo iHwmx ocib.

» He BigkpuBaiTe akymynaTopHy b6arapeto. IcHye Hebe3neka kopoTkoro

3aMUKaHHS.
a0 3axuwaiite akymynatopHy 6atapelo Big renna, 3okpema, Hanp., Big
O COHAYUHUX NPOMEHIB, BOTHIO, BOAY Ta BONOTH. ICHYe Hebe3neka BUOYXy.
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» He 36epiraiite akymynaTopHy 6atapeto, Akoto Bu came He KOpHUCTY€ETECD,
nopsaA i3 KaHLEeNAPCbKUMHU CKPiNnKaMH, KNioYaMH, rBi3AKaMH, FTBHHTaMH Ta
iHIUMMK HeBENHKMUMH MEeTaneBUMH NPeAMETaMH, AKi MOXYTb CIPHUHHUTH
nepeMHKaHHA KOHTAKTIB. KOPOTKe 3aMUKaHHS MiX KOHTaKTaM1 akyMynATOpHOT
6arapei Moxe CNpUUMHATH OMiKK1 abo NoXexy.

» Tpu1 HenpaBHNbHOMY BUKOPUCTaHHI 3 aKyMYyNATOPHOI baTapei Moxe noTekTH
piavHa. YHUKaiiTe KOHTAKTY 3 Heto. [Ipu BUNaaKOBOMY KOHTaKTi npoMuiiTe
BignoeigHe micue Boaolo. fAKWO piguHa noTpanuna B oyi, OAATKOBO
3BepHiTbCA 0 NiKapA. AKyMyNATOpHa PiAHa MOXe CIPUUNHATH Mo PasHEHHS
LWwKipu abo oniku.

» Mpu nowKomKkeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyaTawii akymynaTopHoi 6atapei
Moke BUXOAUTH Nap. BnycTiTb cBiXke NOBiTPA i - y pa3i ckapr - 3BepHiTbCA A0
nikaps. [lap MoXe nofpasHIOBaTH UXaMbHi WNAXM.

» 3apapxaiite akymynaTopHi 6aTapei nuwe B 3apagKyBanbHUX NPUCTPOAX,
peKOMeH/I0BaHUX BUTOTOBMIOBaYeM. BUKOPHUCTaHHA 3apAKYBaNbHOMO
NPUCTPOIO [N aKyMYNATOPHUX baTapei, Ans AkuX BiH He nepenbaueHuit, Moxe
NPU3BOAMTH [10 NOXKEXKI.

» BukopucToByitTe aKymynaTopHy 6atapeto nuwe 3 Bawnum iHcTpymeHTom
Bosch. MT1iwe 3a Takux ymoB akymynaTopHa batapes byne 3axuieHa Big
HebeaneuHoro nepeBaHTaXeHHs.

» FocTpUMK NpeMeTaMH, AIK Hanp., rBi3fKaM1 UH BUKPYTKaMH, a TaKOX
30BHIWHIMH CHNOBHMH AiAMH MO)XXHa MOLUKOAUTH aKyMYNATOPHY 6atapeto.
Mo>nuBe BHYTPilLHE KOPOTKE 3aMUKaHHA, 3arOPAHHSA, YTBOPEHHSA UMY, BUDYX
abo neperpiB akyMynaTopHoi barapei.

Onuc npoaykry i nocnyr

MpusHaueHHa

AKYMYNATOPHWI NixTap NPU3HAUEHHI AN 0BMEXEHOro B MicLji i uaci nepeHoCHOro
OCBITNIEHHSA B CYXMX YMOBaX B NPUMILLEHHAX | HA BYNULLi, BiH HE NPUAATHUI ANs
3aranbHOro OCBITNEHHA NPUMILLEHD.

3o0b6paxeHi KOMNOHEHTH

HyMepallis 30bpaxeHnx KOMMNOHEHTIB MOCMNAETLCA HA 306paXKEHHSA
aKyMyNATOPHOTO NiXTaps Ha CTOPIHL 3 MAMIOHKOM.

1 Poscioau

2 Bumukauy

3 TonoBka nixTaps
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4 AxymynsTtopHa barapes*

5 KHonka po3bnokyBaHHs akyMynaTopHoi batapei*
6 KpinneHHs ana pemiHua Ana nepeHeceHHs

7 PeMmiHelb inA nepeHeceHHn

8 Papiatop

*3o06paxeHe abo onucaHe Npunaaana He BXOAUTb B CTaHAAPTHHUI 06cAr noctaBky. MoBHMi
ACOPTHMEHT NpUnaaAnA Bu 3HaiaeTe B Halwii nporpami npunapas.

Texuiuni pani

AKYMYNATOPHHUI NiXTap GLI VariLED
ToBapHHi HoMEp 3601D434..
Hom. Hanpyra B= 14,4 18
TpuBanictb ropikHs, bn. xaun./Aroa. 115 135
CBIiTNOBHMH NOTIK nm 420 420

BinTBOpEHHSA KONbOPIB OCBITNEHNX 06'EKTIB MOXE BYTH CNOTBOpPEHE.

AkymynaTopHa 6atapes

[lonyctima Temneparypa HaBKONMMULWHBLOTO

cepenoBuLLa
~ NpW 3apAgKaHHi °C 0...+45
- Mpy ekcnnyarauii i npu 3bepiraHi °C -20...+50
PekomeHa0BaHi akymynaTopu GBA14,4V..
GBA18V...
GBA18V..W
PekomeHaoBaHi 3apaaHi npucTpoi AL 18..
GAL 3680
GAL 18..W*

* ObMmexeHa NoTyHicTb Npu Temnepatypax <0 °C

" nMLe ANA iHAYKTBHHX aKyMyNATOPHHX baTapeit

MouTax

3apapxaHHA aKkymynaTopHoi 6atapei (npunapps)

» Kopucryiitecs nuiue 3apAaHAMH NPUCTPOAMM, L0 NepeniueHi Ha CTopiHLi 3
npunapaam. fvwwe Ha Ui 3apAgHi NPUCTPOi pO3paxoBaHWi NiTiEBO-iIOHHWN
aKyMynaTop, Lo BUKOPUCTOBYETbCA y BallloMy akyMynaTopHoMy nixTapi.
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BkasiBka: AKyMynaTop NoCTaua€eTbCA YacTKOBO 3apsmkeHuM. LLLob akymynsatop mir
peanisyBaTi CBOI MOBHY EMHICTb, Nepes TUM, AK NepLUKii pa3 npaLoBaTyi 3
NPUNaAOM, aKyMynaTop Tpeba NoBHICTIO 3apAAUTH Y 3apAAHOMY NPUCTPOI.
NiTieBO-IOHHNI aKYMYNATOP MOXHA 3aPAKATH KONK 3aBrOLHO, Lie HE CKOPOUYE 0ro
eKcnnyarauinHui pecypc. lNepepruBaHHA NpoLecy 3apAmkaHHA He MOLKOMKYE
akymynaTop.

NiTieBO-IOHHNI aKYMYNATOP 3aXULLEHMI Bif IMMBOKOro po3pAmKaHHS 3a J0NOMOrok
«Electronic Cell Protection (ECP)». [Mpu po3psmxeHoMy akyMynaTtopi
aKyMyNATOPHUA NiXTap 3aBAAKM CXEMi 3aXUCTY BUMUKAETHCA.

» Micna aBTOMaTHYHOr0 BUMHKAHHA aKyMYNATOPHOro NnixTapa 6inble He
HaTHCKYiTe Ha BUMHKaY. Lle MOXe NOLWKOANTH aKyMynaTop.

LLlob pictatv akymynsTopHy batapeto 4, HaTUCHITb HA KHOMKY po36n10KyBaHHA 5 Ta
BUTATHITb akyMyNATOPHY batapeto 3 akyMynATOPHOTO NiXTapsi, NOTATHYBLUM ii Ha3ag.
He 3acTocoBy#Te Npu Lbomy cuny.

3BaXanTe Ha BKa3iBKM OO0 BUOANEHHS.

Ekcnnyarauia

Mouatok poboTu

BcTpomnsaHHA akymynaTopHoi batapei

Bcraste 3apamkeHy akymynatopHy batapeto 4 y ronosky nixrapa 3, 06 BoHa
BifUYTHO 3aMLLNa Y 3aUenneHHA Ta He BUCTYNana 3a ronosky nixrapa 3.
BMMKaHHA/BUMUKAHHA

LLlob yBiMKHYTH akyMyNATOPHWUH NiXTap, HATUCHITb HA BUMUKAU 2.

LLlob BAMKHYTH aKyMyNATOPHWM NixXTap, LLE pa3 HAaTUCHiTb Ha BUMMUKaU 2.

3 METOH0 3a0LLaIKEHHA ENEKTPOEHEPTT BMUKANATE aKyMyNATOPHWN NiXTap NULIE TOA,
Konu By byneTe HUM KOPUCTYBATHCA.

Tepmo3anobixxHuk

Mpw nepeBuLLEHHI fonycTUMOi TeMnepatypy pagiatopa B 60 °C akyMynaTopHuit
nixTap Murae 3 pasu i BUMUKa€eTbCA. [laiTe akyMynATOPHOMY NiXTapeBi OXONOHYTH i
3HOBY YBIMKHITb HOTO.

BkasiBku wopo poboru

AKYMYNATOPHUI NiXTap CBITUTHCA 3 MEHLLO ACKPABICTIO NPW TPMBANOCTI CBITIHHA
<10 xBUNHH.
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Po3citoBau 1 403BONAE PO3CiOBATK CBITNO, HANP., AKLO B1 BUKOPUCTOBYETE
aKyMyNATOPHWH NiXTap AA UATAHHA.

MNoBepTaHHA ronoBkH nixtaps (aue. man. A)
'onoBky nixTaps 3 MOXHa noBepTaTi MakcuMym Ha 135° 3 iHTepBanomy 27°.

PeMiHeub Ana nepeHeceHHd (guBs. man. B)

AKYMYNATOPHUI NiXTap MOXXHA NEPEHOCHUTH | 3aKPINOBaTH PEMiHLEM ANA
nepeHeceHHs 7.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHsA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHsA i OUMLLEHHA

AKwo akymynaTopHa batapes binbLue He npautoe, byab nacka, 3BepHiTbCA B
aBTOPU30BaHY CEPBICHY MaMCTEPHIO enekTponpunanis Bosch.

AKYMYNATOPHWI NiXTap He BUMarae TexHiuHOro 0bcnyroByBaHHs i He MICTUTb
neTanen, Aki Tpeba MiHATH abo 3 AKMMKM Tpeba BUKOHYBATH PODOTH 3 TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHA.

lpounLyaiite NNacTMacoBe CK0 aKyMyNATOPHOTO NiXTaps MMLLE CYX0t0, M'AKOI
raHuipKoo, 106 He NOWKOAUTH 1oro. He BUKOPUCTOBYIATE MUItHI 3aCObM i
PO3UMHHMKH.

Cepsic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLii WO0A0 BUKOPUCTAHHA NPOAYKUii
CepsicHa MaicTepHs BiAMNOBICTb HA 3aNMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO
obcnyrosyBaHHA Balworo Bupoby. MantoHku B ieTansax i iHchopmallito wozo
3aNYacTMH MOXHA 3HaNTH 3a afipecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitHukiB Bosch 3 HagaHHsA KOHCYNbTaLii LWOAO BUKOPUCTAHHA
NPOAYKLIi i3 33,0BONEHHAM BiANOBICTb Ha Balui 3anUTaHHA CTOCOBHO HaLLOi
npoayKuii Ta npunaanA o Hei.

Ip# BCiX A0AATKOBKX 3aMMTaHHAX Ta 3aMOB/NEHHI 3anyacTuH, Oyfib nacka, 3a3Hauaite
10-3HauHK1i HOMep ANA 3aMOBNEHHS, LLO CTOITb HA NACMOPTHIN TabnnuLli NpoayKTy.

["apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY 34iMCHI0TLCA
BifINOBIAHO 10 BUMOT i HOPM BUTOTOBMNIOBAYA Ha TEPUTOPIT BCiX KpaiH nuLe y
hipmoBMx abo aBTOPHU30BAHNX CEPBICHMUX LiEHTPax (ipMu «Pobept boww».
NONEPEMKEHHA! BukopuCTaHHA KOHTPadhaKTHOT NpoayKLii HebesneuHe B
eKcrnyaraljii i MoXe MaTh HeraTUBHi HacnifKy1 1A 3A0POB’A. BUroToBNEHHs i
PO3NOBCIOIKEHHS KOHTPAhaKTHOI NPOAYKLIT nepecninyeTbea 3a 3akoHOM B
aAMiHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANIbHOMY MOPAAKY.
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Ykpaina

TOB «Pobept boww»

CepBiCHUI LIEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaitns, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbH1i)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odiujirnuni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiH1X CEPBICHUX MalcTepeHb 3a3HaueHa B
HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

TpaHcnopTyBaHHA

Ha nonaHi nitieBo-ioHHi akyMynaTopHi batapei po3noBClOAKYIOTHCA BUMOTH LLOAO0
TPaHCNOPTYBaHHA HebeaneuHux BaHTaxiB. AKyMynATOpHi batapei MoxyTb
NepeBo3UTMCA KOPUCTYBaueM aBTOMObiNbHUM TpaHcnopToM 6e3 HeobxigHoCTi
BWKOHAHHA [10AATKOBUX HOPM.

Mpv nepecunui TpeTiMu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHUM TPAHCMOPTOM abo
TPAHCMOPTHUM EKCMEAUTOPOM) NOTPIOHO AOAEPXKYBATUCA 0COBNMBIUX BUMOT LOf0
YNaKoBKM Ta MapKyBaHHA. B LboMy BUNaAKy Npu NiAroToBLi NOCUNKK NOBUHEH
NPUIAMATH YuacTb eKCnepT 3 HebesneuHnx BaHTaxiB.

Bincunalite akyMynaTopHy batapeio nuiue 3 HenoLIKOKEHUM KoprycoM. 3akneiTe
BiAKPHTi KOHTAKTH Ta 3anakyiTe akyMynaTopHy batapeto Tak, 11106 BoHa He coBanacs
B yNaKoBL,i.

[oTpumyiTecs, byab nacka, TakoX MOXMUBKX LJOAATKOBUX HaLliOHaNbHUX NPUMHUCIB.

Yrunisauis

AKYMyNATOpHi NixTapi, akymynaTopHi batapei, npunaaas i ynakosky Tpeba

}Zt;x 3[1aBaTH Ha €KONOTIUHO YMCTY MOBTOPHY NepepobKy.

He BMKMIaiTe akyMyNnATOPHI NixTapi Ta akymynaTopHi batapei/6atapeiiku B nobytose

cmitTal

Nuwe ana kpaiH €C:
BinnosinHo Ao eBponeticbkoi gupextnan 2012/19/EU npo
€NeKTPO- i eNeKTPOHHI NPUNaaK aKyMynATOPHI NiXTapi, WO BUALLAK
3 BXMBaHHS, Ta y BignoBiaHocTi o aupekten 2006/66/EC
NOLLIKOMKEHi abo BiANpaliboBaHi akyMynATopH/6aTapenkn NoBUHHI
3[)aBaTUCA OKPEMO i YTUNI3yBaTUCA €KOMOTIUHO YUCTUM CIOCODOM.
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AkymynaTopu/6aTapeiku:

NitieBo-ioHHi:

bynpb nacka, 3BaxaiTe Ha BKasiBKM B po3aini
«TpaHcnopTyBaHHs», cTop. 129.

MoxnuBi 3MiHu.
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Kasakwa

OHAIPYLWIiHiH BHIM YLWiH KapacTblpFaH NakaanaHy KyxarTapbiHbIH KypamblHaa

naiaanaHy xeHiHaeri ocbl HycKaynblk, COHbIMeH bipre kocbiMLanap fa bonybl

MYMKiH.

CoWKeCTIKTI pacTay »alnbl aknapar KocbimMwana bap.

OHiMAi eHAipreH MeMNeKeT Typanbl aknapart 8HiMHiK KOPNyCbiHAa XKaHe KoCbIMLaaa

KepceTinreH.

OHAIPY KYHi HYCKAyNbIKTbIH COHFbI, Mykaba beTiHae KepceTinreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNiMeTiH OpamMaga Taby MyMKiH.

OHimpai naiiganany mep3imi

OHiMHiH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHgipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAIPY KyHi

3aybIT TAKTaNLIAChIHAA Xa3blFaH) iCTETNEN 5 XbiN CakTaFaHHaH COH, eHiMAj

TeKcepyci3 (cepBucTik Tekcepy) naiaanaHy YCbIHbIMMangbl.

KbiameTKep Hemece naiiAanaHyLbIHbIK KaTenikrepi MeH iCTeH WhbiFy

cebenrepiHiH Tisimi

- TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFaH bonca, eHimai naiaanaHbanbi3

— ©HIM KOpMyCblHaH Tikenew TyTiH WbIKca, NaiaanaHbaHbI3

- TOK CbiMbl by3binFaH HeMece oKlwaynaycbi3 bonca, naiganaHbarpi3

— KayblH —LWALLbIH Ke3iHAe CbipTTa (1anaga) naipanaHbaxpls

— Kopnyc ilWiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLbl HonMaHbI3

— K@M YLLKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaxpi3

— KaTTbl 4ipin KesiHge nanaanaHbaHpi3

LWexTi kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHYbI

~ BHiM KOpNYCbIHbIH 3aKbIMAanybl

Kpi3meT KepceTy Typi MeH xuiniri

Op nanaanaHyaaH CoH eHIMAI Ta3anay yCblHbinagbl.

Cakray

- KyprFaK Xepfe cakray kepek

- )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHEH XoHe KYH CoyNenepiHiH acepiHeH anbic cakTay
Kepek

- CaKTay KesiHae TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKYbIHaH KOpFay Kepek

- 0Opamachbi3 caktay MyMKiH emec

- CcakTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLLUA aknapart any ywii MEMCT 15150 (LLlapt 1)
K\IKaTbIH KapaHpl3

Tacbimanpay
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- TacbiMangay KesiHze eHiMAi KynaTyra xoHe Ke3 KenreH MexaHuKanblK biknan eTyre
KaTaH, TbiibIM CanblHazpl

- bocary/xyKTey Ke3iHfe NakeTTi KbiCaTblH MallMHaNapAbl nanaanaHyra pykcar
bepinmengai.

- Tacbimanpay WwapTrapbl Tanantapbii MEMCT 15150 (5 wapT) KyaTblH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbl

AKKyMynaTopnblk (hoHapbnap ywiH Kayincisaik TexHukachbl
6oMbIHIIA HYCKaYNbIK,

Bapnbik Kayincisgik HyckaynblKTapbIH XaHe eckepTnenepai
OKbIHbI3. TeXHMKaNbIK Kayinciaaik HyCKaynbIKTapblH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFybIHa, OpT XoHe/HeMece aybip
XapaKaTTaHynapFa anapybl MyMKiH.

» AKKyMynAaTopMeH Hemece 3NeKTp KypanmeH bipre 6epinetin bykin
ecKepTynepaji xaHe HYCKayNbIKTapAbl OKbiIN WbIFbIKbI3 XdHE OPbIHAAHbI3.

» AkKymynaTopnbik 6aTapesAmMeH Xapbinbic Kayni )oK OPTaAa XKYMbIC iCTEH;3.

» ABTOMATTbI OLIYAeH KelliH aKKyMYNATOPNbIK hoHapbAbIH,
KOCKbILWbIH/ewWipriwiH 6acnanbi3. AKKyMyNsTop 3aKbIMAanybl MyMKiH.

» XapbiKk cayneciH agamaapra Hemece XxaHyapnapFa baFbITTaMaHbi3 XaHe
TinTi anbicTaH 60NCbIH XapblK CoyneciHe 63iKi3 KapamMaHbI3.

» AKKymynatopnbik ¢oHapbAbl NaiiaanaHy Kesinae hoHapbAbIH Kapbik,
bacbIH xannaupI3. [aiganaHy kesiHae GoHapbAbIH XapblK 6achl Kbi3afbl XoHe
2ba€eH Kpl3ca, KyHikTepaiH cebebi bonybl MymKiH.

» XKon Ko3Fanbicbl KesiHge akkymynaTopnblk oHapbAbl NaiAaanaHb6aHbI3.
AkKyMynaTopnblK hOHAPb XKOMAa XapblKTaHAbIPYFa apHanMaraH.

» AKKyMynaTopnbik ()oHapbMeH Ke3 KenreH XymbicTapabl (Mbicanbl, OpHaTy,
KbI3MeT KepceTy XaHe T.6.) 6acTamai Typbin, COHAaN-aK, aKKyMyNATOPNbIK,
thoHapbAbl TacbiMangay XaHe caKray Ke3iHae akKKyMynaTopAbl anbiHbl3.

» BananappbiH akKyMynaTopnblk 6aTapesHbl naiaanaHybiHa Xon bepmeH;is.
On kacibyu naipanaHyra apHanraH. bananap kesgencok e3aepiHii Hemece
aaamaapablH Ke3iH LaFbINbICTbIPYbl MYMKIH.

» AKKyMynaTopAbl alnabi3. Kbicka TyiblkTany kayni bap.

=2 Mbicanbl, akKymynaTopAbl XbinyaaH, COHAAN-aK, Y3AiKCi3 KYH

EI XapbIFbIHaH, OTTaH, CyAiaH XaHe biNFanAaH KOpFaHbi3. XXapbiny Kayni
bap.
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» MMaiiganaHbINMaiTbIH aKKYMYNATOPAbI TyHicnenepai TyibiKTaybl MyMKiH
KbICTbIPFbILITAPAAH, THbIHAAPAAH, KINTTepPAEH, WerenepaeH, BUHTTepAeH
aHe b6acka ycak MeTann 3aTTapfaH anbic cakTaHbl3. AKKyMynaTop
TyWicnenepiHiH apacbiHharbl KbICKA TYHbIKTaNy KyHiKTepre Hemece epTke akenyi
MYMKiH.

» [lypbic naipanaHbaraH akKyMyNnATOPAAH CYMbIKTbIK aFybl MyMKiH. OFaH
TUMeH;i3. Ke3peicoK TUreHAae, THreH Xepai CyMeH Waiibiipbi3. CYHbIKTbIK,
Ke3re THCe, MeANLIHHANbIK KOMEK anblHbl3. AKKyMyNATOPAarbl CYMbIKTbIK TEPiHi
TiTipKeHAipyi HeMece KYAAipyi MyMKiH.

» AKKYMynATOpAaH 3aKbIMAaHFaH HemMece Aypbic NaiAaanaHbaraH xarpaiaa
by whbiFybl MyMKiH. Byn xaFanaa iwke Ta3a aya Kiprisinis xoHe warbimpap
6onca, MmeuLMHANDbIK KBMEK anblHbI3. bynap TbIHbIC any XonaapblH
TITIpKEHAIPYi MYMKIH.

» AkkymynsaTopnbik 6aTapesHbl Tek OHAIPYLLI KOPCceTKeH 3apaaTay
KYPbINFbICbIMEH 3apAATaHbI3. 3apsaTay KypbinFbichl benrini bip
aKKyMynAaTopnap TypiHe xapaunfbl xaHe OHbl backa akkyMmynaTopnapzsl 3apagray
YWiH naiaanaxca, ept cebebi bonybl MyMKiH.

» byn akkymynaTopnapabl Tek e3iHi3aii Bosch eHiMiHi3ae naiaanaHbiKpbI3.
Tek ocbl xaFganaa akkyMynaTop ayblp LWaMaaH TbiC )XyKTemenepaeH KopranFaH
bonagbl.

» Lllere Hemece Gypaybilu CHAKTbI YIUTbI 3aTTap HeMece CbIPTKbl 3Cep apKbiNbl
aKKyMynynsTop 3akbiMfAaHybl MYMKiH. byn KbicKa Ty/blKTanyFa anbin Kenirn,
AKKYMYNATOP XaHybl, TYTiH LUbIFAPYbI, Xapblnybl HEMECE KbI3biM KETYi MyMKiH.

OHiMm XoHe KbI3MET CUnaTraMacbl

TaraibiHgany 6oMbIHIWA KonaaHy

AKKYMYNATOpnbl hOHAPb Xabl 83repeTiH, KypFaK iLLKi XaHe CbIpTKbl aliMaKTapaa
KEHiCTiri MeH yaKpITbl LUEKTENTEH XapblKTaHAbIPYFa apHanfaH, OHbIMEH benmeHi
XapblKTaHablpyra bonmanapl.

BeiiHeneHreH Kypampabl benwekrep

KepcerinreH kypamaactap Hemipi cypettep bap beTreri akkymynaTopabi
cunatTamachbiHa KaTbICTbl.

1 Llawbipatkpbiww

2 KocKpiLu/ewipriw

3 doHapbpbIH Xapbik bachl
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4 Axkkymynsatop*

5 Axkkymynstopabl bocaty Tyimeci*
6 Tacbimangay baybl YLLiH KbICKbILL
7 Tacbimanpay baybl

8 Papuarop

*BeifHeneHreH Hemece cHNaTTanFaH XabAbIKTap CTaHAAPTTLI XKETKi3y keneMiMeH
KaMTbinMaiabl. Tonbik xababikrapabl 6i3aiH xababikrap 6araapnamambiaaat Tabacbis.

TexHUKanblK ManimeTTep

AKKyMynaTopnbiK hoHapb GLI VariLED
OHiM HeMmipi 3601D434..
JKyMbic KepHeyi B= 14,4 18
JKapblKTaHabIpy y3aKTbIfbl, LWaMaMeH MWH/Ah 115 135
LLbIpak TOfbI TemeHperine 420 420
)KapblKTaHJ.]blpbll'lFaH HblcaHﬂapﬂbIHTVCTepi 6acKaLua 60}1th MVMKiH.
AKKymynaTop
PyKcar eTinreH kopluay Temneparypachl
- 3apAgTayAa °C 0...+45
- nanWpanaHy MeH cakTayaa € -20...+50
VCbIHbINFaH akKyMynaTopnep GBA 14,4V..
GBA18V...
GBA18V..W
YCbIHbINATbIH 3apAATay Kypanaapbl AL 18..
GAL 3680
GAL 18..W*

* <0 °C Temneparypanappa WeKTenreH Kyar
" TeK MHAYKUMANDIK aKKyMyNATOPAAP YLLiH

Xunay

AKKymynaTopabl 3apaaray (Kepek-xapakrap)

» Tek Kepek-Xapakrap 6eTiHge TisinreH sapaaray KypbinFbinapbiH
naiaanaubinpbI3. Ci3aiH akkyMynaTopnblK 6atapesHbiH NUTUIA-MOHABIK,
aKKyMynAaTopnblk 6atapeanapb yLUiH TeK 0Cbl 3apsAATay KypbinFbinapbiH
nanpanaHyra bonagpl.
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Eckeprne: akkyMynaTop ilWiHapa 3apAaTanfaH Kyiae XeTkisinesi. AKKyMynaTopabix
TOMbIK KyaTblH KaMTaMachI3 eTy YLUiH NaifanaHy anablHaa akkyMynAaTopabl 3apaaTay
KYPbINFbICHIHAA TOMbIFIMEH 3aPAATAHbI3.
TTUTUI-MOHABIK aKKYMYNATOPAbI NanaanaHy Mep3imiH KbiCKapTyCbl3 Ke3 KenreH
yaKbiTTa 3apsaaTayra bonagpl. 3apaaTay npoLeciH y3y akkyMynaTopabiH,
3aKbIMAanyblHa aKenmenai.
NUTUA-MOHABIK aKKYMYNATOP TEPEH TOrbIHAH aiblpbINyAaH ,3NEKTPOHABIK
anemeHTTeppi Kopray (ECP)“xyieciMeH xababiKTanraH. AKKyMynsTOpAbIH TOrbl
bitce, Kopray XKyHeci akkymynaTopnblk hoHapb/abl eLwipei.
» ABTOMaTtTbI OLIY/ieH KeliH aKKyMYNATOPNbIK hoHapbAbIH,
KOCKbILWbIH/ewWipriwiH 6acnanbi3. AKKyMyNATOPAbIH 3aKbIMAanybl MyMKiH.
AKKyMynsaTopzb! 4 WhiFapy YLWiH akkymynatopabl bocaty TyimeciH 5 bacbiHbI3 xaHe
aKKYMYNATOPAbI aKKYMYNATOP/bIK baTapenaaH LubiFapbiHbi3. TapTKaH Kespe Kyl
canMaHbi3.

KoKbICTapabl KaiTa eHgey Typanbl HyCkaynap/abl OPbIHAAHbI3.

Manpanany

Maipgananyra eHpipy

AKKYMYRATOPAbI OPHATY

3apsanTanraH akkymynatopai 4 wam bacbiHa 3 cesimai Tipenin wam bacbiHaa 3
KaTKAHLLA CanblHbI3.

Kocy/ewipy

Maigananyra eHaipy ywiH akkyMynaTopblk (hoHapb/AbiH KOCKbILbIH/BLLipriLLiH 2
bacbiHpI3.

AKKYMYNATOPAbIK POHAPbAbI OLWipY YLiH KOCKbILTbI/ewWipriwTi 2 kanTagaH
bacbiHpI3.

IHeprusHbl YHEMAEY YLLiH aKKyMyNATOPNbIK (hOHapb/bl TEK NakfanaHraHaa
KOCbIHbI3.

Temneparypara 6aitnaHbICTbl apTbIK XKYKTEY KOPFaHbIChI
Pykcart eTinreH paguatop Temnepatypachl etinreHge 60 °C akkyMynaTopnblk hoHapb

3 PeTXbINbINbIKTan eweAi. AKKyMyNATOP WaMblH CYbITbIN aKKYMYNATOP LWAMbIH KaiTa
KOCbIHbI3.
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MaipganaHy Hyckaynapbl
AKKYMYNATOP LaMbl XaHy y3aKTbifbl < 10 MUHYT HoNCa TOMeHOenreH XapblKTbIKneH
XaHafbl.

LLlawbipatkpineH 1 akkymynsTopniblk hoHapbi, MbICambl, OKY LWaMbl PeTiHAe
narnpanaHbakLwbl boncaubi3, XKapblKTbl LWallblpaTyFa bonafpl.

LLlam 6acbin 6ypay (A cypeTiH KapaHbi3)
Lllam bacbiH 3 makucMangpbl 135° auanasoHbiHaa 27 °6ackpillTa Kanblpy MyMKiH.

Tacbimanpgay 6aybl (B cypeTiH kKapaHbi3)
TacbiMangay baybiMeH 7 akkyMynaTopnblk hoHapbAi TacbiMangay Hemece Kenbip
3artTa beKiTy MyMKiH.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

Kbi3MeT KepceTy xaHe Tazanay

Batapen xyMbic icTemelt xartca, Bosch anektp kypanaapblHblH 8KineTTi CepBUCTIK
opTanbiFbiHa 6apbIHbI3.

AKKYMYNATOPAbIK hOHAPb TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETYLi KAKET eTNeif| aHe
aybICTbIPY/bl HEMECE KbI3MET KBPCETY/i KAXKET eTeTiH aNeMeHTTepi KaMTbiManzbl.
3akbimgapabl bonabipmay yLiH akKyMynAaTopnblK hOHapbbIH NNACTUK AUCKICIH Tek

KyPFaK, Xymcak WwybepekneH TazanaHbl3. XKyFbill 3aTTapfbl HEMece epiTKiTepai
nannanaHbaHpI3.

TyTbIHYLWbIFa KbI3MET KOPCeTY XaHe NaiiaanaHy KeHecrepi

KbI3meT kepceTy WwebepxaHachl eHiMA XeHAeY xaHe KYTy, COHAaN-aK KoCankpl
benuiekTep Typanbl cypakTapra xayan 6epeni. KaxeTti cbiabanap MeH Kocankpl
benwwekTep Typanbl aknapaTTbl MbiHa MeKeHXanfaH TabacbI3:

www.bosch-pt.com

KeHec bepyLwi Bosch kpiameTkepnepi eHiMai naiganaHy »xaHe onapbiH, KoCankpl
benuiekTepi Typanbl cypakTapbiHpl3fa THAHAKTbI Kayan bepeqi.

CypakTap Koto aHe Kocankpl bentekrtepre Tancoipbic bepy KesiHge MiHAEeTTI Typae
6HIMiH 3aybITTbIK TaKTaNLIACbIHAAFbI 10-CaHAbl 6HIM HEMIPIH Xa3blHbI3.

OHpipyLi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybIMeH 3NEKTP KypanblH XeHaey
XoHe Keningi KbI3MeT kepceTy baprblk MeMnekeTTep ayMarbiHaa Tek ,,Pobept bow®
(hUpManblk HeMece aBTOPU3ALMANAHFAH KbIBMET KOPCETY OpTanbIKTapbiHAA
opblHAanagpbl.

ECKEPTY! 3aHcbI3 onMeH akeniHreH eHiMaepai nanganaxy kayinti,
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[leHCAYNbIFbIHBI3FA 3UAH KENTIPYi MYMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe Tapary
SKIMLLINIK aHe KpIMBICTbIK TOPTIN 60bIHILIA 3aHMEH KynanaHagpbl.

KasakcraH

XKUWC ,Pobept bow*

INeKTp KypanaapbiHa KbI3MeT KepCeTy OpTanbifbl
Anmarbl Kanacbl

KasakcraH

050050

PaiibiMbek aaHfbinbl

KoMMyHanbHas KeleciHiH bypbiubl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Tacbimanpay

Byn nUTHIA-MOHABIK aKKyMynATOpnap KayinTi Tayapnapra KOMblNaTbiH Tanantapfa can
bonybl kepek. MaiganaHyLubl akkyMynATopnapzbl kelleae KOCbIMLLA KYXaTTapchbl3
TacbiMangan anagpl.

YwiHwi TynFanap (Mbicanbl, aye Keniri Hemece Xxibepy) opamara XaHe Mapkanapra
KoMbInaTbiH apHaibl TananTapabl cakTay kepek. Xibepyre faibinpay kesinge Kayinti
XKYKTEp MaMaHbIHa xabapnacy kepek.

AKKYMYNATOPAbI KOPRyCbl 3aKbIMaanFaH bonca FaHa xibepiHis. Awwblk Tyricneneppi
XeniMAEeHi3 XoHe akKyMyNATOpAbl Opamafia Ko3FanManTbiHAaN OpaHbI3.

KaxeT bonca, KocbIMLIa YATTbIK epexeneppi cakTaHbl3.

Kapere xapary

?74 AkKyMynaTopnblK hOHapbnapabl, akKyMynAaTopnapAbl, Kepek-apaktapgbl

7ZoN] KoHe opay maTepuaniapbiH 3KONOrMANbIKTYPFbIAaH AYPbIC yTUNIU3aLMANayFa
Tanchlpy Kepek.

AKKYMYNATOP/bIK (hOHAPbNAPAbI XKeHe akKyMynaTopnapfbl/batapesnapap! yi

KOKbICbIHA TaCTaMaHpI3!
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Tek kana EO enaepi ywin:
INEKTP KaHe INEKTPOHbIK ecki Kypanaap bombiHwa 2002/96/EU
epexeci xaHe 2006/66/EC HopMacblHa Cai )Xapamcbl3 akKyMynsi-
TOPAbIK hOHAPbAPAbI, aKay bl HEMece NanfanaHbInFaH akKymynsa-
TOpnapAbl 6enek xxuHay Kepek XaHe IKONOrUANbIK TYPFbifaH AYPbIC
yTUNM3aLmuAnayra Tancbipy Kepek.

Akkymynatopnap/6atapeanap:

NUTHIA-MOHABIK;

LTacbiMangay" TapayblHgarbl, 137 beTingeri Hyckaynapapl
OpbIHAAHBI3.

TexHUKanbIK e3repicrep eHrisy KYKbiFbl caKTanagpl.
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Instructiuni privind siguranta si protectia muncii

Instructiuni de siguranta pentru lampi cu acumulator

Cititi toate indicatiile de avertizare si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau rniri grave.

» Varugam sa cititi si sa respectati toate instructiunile si indicatiile priind sigu-
ranta care insotesc acumulatorul sau scula electrica livrata impreuna cu acu-
mulatorul.

» Nu folositi lampa cu acumulator in mediu cu pericol de explozie.

» Dupa deconectarea automata a lampii cu acumulator nu mai continuati sa a-
pasati intrerupatorul pornit/oprit. Acumulatorul se poate defecta.

» Nuindreptati raza de lumina asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti
nici dumneavoastra direct in raza de lumina, nici chiar de la o departare mai
mare.

» Nu acoperiti capul lampii cat timp lampa cu acumulator este in functiune. Ca-
pul ldmpii se incalzeste in timpul functionarii si poate provoca arsuri, in cazul in ca-
re aceastd caldura se acumuleaza.

» Nufolositi lampa cu acumulator in traficul rutier. Lampa cu acumulator nu este
admisa pentru iluminarea traficului rutier.

» inaintea oriciror interventii asupra lampii cu acumulator, (de exemplu lucrari
de montaj, intretinere, etc.) cit si in vederea transportului si depozitarii, ex-
trageti acumulatorul din aceasta.

» Nu lasati copiii sa foloseasca lampa cu acumulator. Ea este destinatd utilizarii
profesionale. Copiii si-ar putea provoca involuntar propria orbire sau orbirea altor
persoane.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de scurtcircuit.

a0 Feriti acumulatorul de caldura, de asemeni de ex. de radiatii solare
8 continue, foc, apa si umezeala. Exista pericol de explozie.
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» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suru-
buri sau alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca suntarea contacte-
lor. Un scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate duce la arsuri sau incen-
diu.

» incazde utilizare gresita, din acumulator se poate scurge lichid. Evitati con-
tactul cu acesta. In caz de contact accidental clatiti bine cu apa. Daca lichidul
vaintra in ochi, consultati si un medic. Lichidul scurs din acumulator poate duce
la iritatii ale pielii sau la arsuri.

» in cazul deterioririi sau utilizirii necorespunzitoare a acumulatorului se pot
degaja vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar daca vi se face rau consultati un me-
dic. Vaporii pot irita caile respiratorii.

» incarcati acumulatorii numai in incircitoarele recomandate de producétor.
Dacd unincdrcator destinat unui anumit tip de acumulator este folosit laincarcarea
altor tipuri de acumulator decat cele prevazute pentru el, exista pericol de incen-
diu.

» Folositi acumulatorul numai impreuna cu scula dunmneavoastra electrica
Bosch. Numai astfel acumulatorul va fi protejat impotriva suprasolicitarii pericu-
loase.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu cuie sau surubelnite
sau prin actiunea unor forte exterioare asupra sa, acumulatorul se poate de-
teriora. Se poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia acumulatorul sa se
aprinda, sa scoata fum, sa explodeze sau sa se supraincalzeasca.

Descrierea produsului si a performantelor

Utilizare conform destinatiei

Lampa cu acumulator este destinata iluminarii mobile, limitate in timp si spatiu, a zo-
nelor uscate din interior si aer liber si nu este adecvata pentru iluminatul interior ge-
neral.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita lanternei cu acumulator de
la pagina graficd.

1 Lentilld difuzor

2 intrerupator pornit/oprit

3 Capul lampii
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4 Acumulator*

5 Tasta deblocare acumulator*

6 Dispozitiv de prindere pentru banda de transport
7 Banda de transport

8 Corp de racire

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de livrare standard. Puteti gési
accesoriile complete in programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Lanterna cu acumulator GLI VariLED
Numar de identificare 3601D434..
Tensiune nominala V= 14,4 18
Durata de iluminare, aprox. min/Ah 115 135
Flux luminos Im 420 420

Redarea culorilor obiectelor iluminate poate fi falsificata.

Temperatura ambianta admisa

- in timpul incarcarii . *© 0...+45
- intimpul functionarii si al depozitarii " -20...+50
Acumulatori recomandati GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

incarcatoare recomandate AL18..
GAL 3680

GAL 18..w*

* putere mai redusa la temperaturi <0 °C
" numai pentru acumulatori cu sistem de incércare inductiva

Montare

incarcarea acumulatorului (accesoriu)

» Folositi numaiincarcatoarele mentionate la pagina de accesorii. Numai aceste
incarcatoare sunt adecvate pentru acumulatorul litiu-ion utilizat la lanterna dum-
neavoastrd cu acumulator.
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Indicatie: Acumulatorul se livreaza partial incarcat. Pentru a asigura functionarea la
capacitatea nominald a acumulatorului, inainte de prima utilizare incarcati complet
acumulatorul in incércator.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi incarcat in orice moment, fara ca prin a-
ceasta sa i se reduca durata de viata. O intrerupere a procesului de incarcare nu dau-
neazd acumulatorului.

Acumulatorul litiu-ion este protejat impotriva descarcarii profunde prin intermediul
sistemului ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Atunci cand acumulatorul este descar-
cat, lanterna cu acumulator este deconectatd de un circuit de protectie.

» Dupa deconectarea automata a lanternei cu acumulator nu mai apasati in con-
tinuare intrerupatorul pornit/oprit. Aceasta ar putea afecta acumulatorul.

Pentru extragerea acumulatorului 4 apasati tasta de deblocare 5 si trageti acumulato-
rul spre spate pentru a-| scoate afara din lampa cu acumulator. Nu fortati.

Respectati instructiunile privind eliminarea.

Functionare

Punere in functiune

Montarea acumulatorului

Introduceti acumulatorul incdrcat 4 in capul lampii 3, impingéndu-l pand cand se fi-
xeaza perceptibil si este coplanar cu capul lampii 3.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a lanternei cu acumulator apasati intrerupatorul por-
nit/oprit 2.

Pentru scoaterea din functiune a lanternei cu acumulator apdsati din nou intrerupd-
torul pornit/oprit 2.

Pentru a economisi energie, conectati lanterna cu acumulator numai atunci cand o fo-
lositi.

Protectie la suprasarcina dependenta de temperatura

fn momentul depdsirii temperaturii admise a corpului de racire de 60 °C lampa cu
acumulator palpdie de 3x si se deconecteaza. Lasati lampa cu acumulator sd se
raceascd si conectati-o din nou.
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Instructiuni de lucru

Lampa cu acumulator lumineaza cu intensitate redusa daca durata de iluminare este
<10 minute.

Cu lentila difuzor 1 puteti difuza lumina, in cazul in care, de exemplu. doriti sa utilizati
lampa cu acumulator drept lampa pentru citit.

Rotirea capului lanternei (vezi figura A)

Puteti intoarce capul lampii 3 cu maximum 135°1n 27° pasi.

Banda de transport (vezi figura B)

Cu banda de transport 7 lampa cu acumulator poate fi transportata sau fixata pe un
obiect.

Intretinere si service

intretinere si curitare

Dacd acumulatorul nu mai functioneazd va rugam sa vd adresati unui centru autorizat
de asistenta service post-vanzari pentru scule electrice Bosch.

Lanterna cu acumulator nu necesitd intretinere si nu contine componente care sa tre-
buiasca a fi schimbare sau intretinute.

Curdtati geamul din plastic al lanternei cuacumulator numai cu o lavetd uscata, moale,
pentru a evita deteriorarile. Nu folositi detergenti sau solventi.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind repararea si intretinerea
produsului dumneavoastra cat si piesele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si
informatii privind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intrebari privind produsele
noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb v rugam s indicati neaparat nu-
marul de identificare compus din 10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului pro-
dusului.
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Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Mdcelariu Nr. 30-34
013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Transport

Acumulatorii Li-lon integrati respecta cerintele legislatiei privind transportul marfuri-
lor periculoase. Acumulatorii pot fi transportati rutier fard restrictii de catre utilizator.
in cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport aerian sau prin firmd de ex-
peditii) trebuie respectate cerinte speciale privind ambalarea si marcarea. In aceastd
situatie, la pregdtirea expedierii trebuie consultat un expert in transportul marfurilor
periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa acestora este intacta. Acoperiti
cu banda de lipit contactele deschise si ambalati astfel acumulatorul incdt sa nu se
poata deplasa in interiorul ambalajului.

Varugam sd respectati eventualele norme nationale suplimentare.

Eliminare

X/ Lampile cu acumulator, acumulatorii, accesoriile si ambalajele trebuie direc-
‘g‘:g tionate catre o statie de reciclare ecologica.

Nu aruncati lampile cu acumulator si acumulatorii/bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice, lampile cu acumulator scoase
din uz si, conform Directivei 2006/66/CE acumulatorii/bateriile
defecte sau consumate trebuie colectate separat si directionate ca-
tre o statie de reciclare ecologica.
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Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Va rugam sa respectati indicatiile de la paragraful , Transport®,
pagina 144.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

YKa3aHuA 3a 6e3onacHa pabota c akymynaTopH1 namnu

MpoueTteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHHA. HecnasBaHeTo Ha npu-
BEIEHWUTE NO-A0NY YKa3aHUA MOXe la AoBeae 10 TOKOB yaap, noxap
VI/VII'IM TEXKU TPABMMU.

» Mons, npoueTeTe H cNa3BaiiTe BCHUKU yKa3aHHA 3a 6€30NacHOCT U MHCTPYK-
LuK 3a paboTa, KOMTO CTe NONYUNNK C aKyMyNaTopHaTa 6atepus N1 enekTpo-
MHCTPYMEHTa, C KOWTO Ce J0CTaBA aKyMynaTopHarta batepus.

» He pabotete c akymynaTopHaTa namna BbB B3pMBOONAcHa cpeaa.

» Cnep aBTOMaTHUHO U3KMNIOUBaHe Ha aKyMynaTopHaTa namna He HaTHCKaiiTe
NyCKOBUA NpeKbCBay. AkymynaropHata batepua Moxe aa bbae nospeaeHa.

» He HacouBaiiTe CBETNMHHHA MY KbM XOPa HNM XHBOTHHU U HE rNepaiiTe cpely
Hero, CbLYO 1 OT FONAMO Pa3CToAHHe.

» He noxpunaﬁTe rnaBata Ha naMmnarta, OKaTo aKyMynaTtopHata namMmna e BKnio-
yeHa. o Bpeme Ha pa60Ta rnaeata Ha namnara ce HarpAasa U NPy Nca Ha OXnax-
JAaHe MOXe a Npean3BUKa U3rapAHUA.

» He u3nonssaiite akymynaTopHata namMna B ynuuHoTo ABHXEHHeE. AKyMynatop-
HaTa lamna HAMa J0NYCK 3a NON3BaHe B YIMUHOTO ABUKEHHE.
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» MpH u3BbpLIBaHE HA KAKBHTO U i e LeHHOCTH N0 aKyMynaTopHaTa namna (Ha-
Nnp. MOHTHPaHe, TEXHUUECKO 0bCnyXBaHe U Ap.N.), NPH TPaHCNOPTHPaHe U
npu npubupaHe 3a CbXxpaHABaHe U3BaXAaiTe akymynatopHara barepus ot
namnara.

» He gonyckaiiTte geuaAa non3sat akymynaTtopHata namna. Ts e npefHasHaueHa
3a npodhecoHanHo non3Beaxe. [lela Morat HeBOMHO Aa 3aCNenAT APy Xopa Ui
cebe cu.

» He otBapsiite akymynaropHata 6atepus. CblLeCTBYBa ONacHOCT OT Bb3HHUKBAHE
Ha KbCO CbeaMHEHHE.

8=2. [lpeanassaiite akymynatopHata 6atepus ot BACOKH TEMNepaTypH,
Hanp. BCNeACTBHE HA NPOABMKUTENHO H3NaraHe Ha AUPEKTHA ClibHYe-
Ba CBETNHHA UNH OFbH, KaKTO M OT BOAA U 0BNaXKHABaHe. CblLecTByBa
OMACHOCT OT EKCMNO3KA.

» Mpepna3BaiiTe HeH3NON3BaHHTE aKYMYNATOPHH DaTePHH OT KOHTAKT C ronemMu
UNY ManK1 MeTanHu NpeaMeTH, Hanp. KNamepH, MOHETH, KNIOUOBE, MUPOHH,
BHHTOBE U AiP. M., Tbil KaTO Te MOTaT Aa NPeAN3BUKAT KbCO CbefHHeHHe. [10-
CNeCTBUATA OT KbCOTO CbeIUHEHWE MOraT Aia BbaiaT M3rapAHKA WK NoXap.

» Mpu HenpaBHNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa 6aTepua oT HeAa MoXe fa U3-
Teue enekTponuT. U3bareaiite KOHTaKTa c Hero. Ako BbNPeKH TOBA Ha KoXaTa
Bv nonagHe eneKTPONMT, U3nNaKHeTe MACTOTO 06MNHO ¢ Boga. AKO enekTpo-
NUT nonagHe B ounte By, HeaabaBHo ce 06bpHeTe 3a NOMOLL KbM OU€H nekap.
ENeKTponuTLT MoXe 1a NpeaM3BIKa U3rapAHUA Ha Koxara.

» Mpu noBpexpaaHe 1 HeNPaBHNHA eKCNNOATaLuUA OT aKyMynaTopHata batepus
Morar Aa ce oTAenAaT napu. [poeeTpeTe NOMeLLEHHETO U, aKO Ce NoUyBCTBaTe
Hepa3nonoxeHu, NOTbpceTe neKapcka nomoLy. [apute MoraT Aa pasapasHaT
[QMXaTeNHUTE MbTULLA.

» 3a3apexpaaHeTo Ha akymynaTtopHute 6aTepuu 3nonssaiite camo 3apagHHTe
YCTPOICTBa, NpenopbLUBaHK OT Npou3BoAuTens. Korato U3nonasare 3apsaHi
YCTPOHCTBA 32 3apeXIaHe Ha HENOAXOAALLM aKyMyNaTopHK baTepuu, CblecTsyBa
OMacHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha Noxap.

» U3non3Baiite akymynaropHara 6arepus camo 3a 3axpaHBaHe Ha Bawus enek-
TpOHHCTPYMeHT oT Bow. Camo Taka akymynaropHara batepus ce npefnassa ot
0MacHo NpeToBapBaHe.

» Mpeametn c ocTpy pbboBe, HaNp. NUPOHK UMK OTBEPTKH HNK CUNTHU MEXaHHu-
HH Bb3AEHCTBUA MOTaT ;a NOBPEAAT aKymynaTopHarta 6atepua. Moxe fa bbge
Npean3BUKaHO BLTPELLHO KbCO CheMHEHHE W aKyMynaTopHata batepus Moxe aa
ce 3ananu, fja 3anyLu, Aa eKCnnoa1pa unu aa ce nperpee.
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OnucaHue Ha NPoAyKTa U Bb3MOXXHOCTUTE MY

MpepHasHaueHue Ha ypeaa

AkymynaTopHara 1amna e npefHasHaueHa 3a BPEMEHHO OCBETABAHE Ha Pa3NUuHK
OrpaHUYeHn NPOCTPAHCTBA B CYXU 3aTBOPEHU NOMELLEHUA UNTU Ha OTKPUTO U He e NOoA-
X0AALLa 32 06110 NOCTOAHHO OCBETABAHE Ha CTan M MOMELLIEHHA.

WU3obpa3eHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha enemeHTHTe ce 0THacA 10 M306paXeHUeTo Ha akyMynaTopHata
Namna Ha cTpaHuuarta c urypure.

1 [udy3bop (3a pasceliBaHe Ha CBETNMHATA)

2 [lycKoB npekbcBay

'nasa Ha namnara

AkymynatopHa barepus*

OcBoboxpaasaluu byToHM 3a akymynatopHata barepua*
Xanka 3a KauluKa 3a HoceHe

Kauwwka 3a HoceHe

8 Oxnaxpalio 1ano

*W306paseHute Ha hurypuTe H ONMCaHUTE AONbLAHUTENHN NPUCTOCOBNEHUsA He Ca BKNIOUEHH
B CTaHAapTHaTa TOBKa Ha ypeaa. U3uepnateneH cnucbk Ha AONbIHHUTENHHUTE NPUC-
nocobneHus MoxeTe 1a HAMepUTe CbOTBETHO B KaTanora H1 3a ;OMbNHUTENHHU NPUCNOCO-
6nenusa.

No oW

TexHuuecku AaHHHU

AKymynaTtopHa namna GLI VariLED
KaranoxeH Homep 3601D434..
HomuHanHo HanpexeHue V= 14,4 18
poabMKXMTENHOCT Ha CBETEHE, NPHON. min/Ah 115 135
CBeTNUHEH NOTOK Im 420 420

LiBeToBeTE Ha OCBETEHNUTE 0DEKTH MOraT fja M3rnexaar [Pa3/IMYHU OT UCTUHCKUTE.
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AkymynatopHa 6atepus

[lonycTima TeMneparypa Ha OKonHara cpefia

- Npu 3apexpaaHe °C 0...+45
- 1o BpeMe Ha paboTa 1 3a cknagupaqe € -20...+50
NpenopbumuTENHKA aKyMynaTopHu batepuu GBA 14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

NPenopbUMTENHU 3aPAAHN YCTPOUCTBA AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* orpaHuueHa NpOU3BOAKUTENHOCT Npu Temnepatypu <0 °C

" caMo 3a MHAYKTMBHM aKyMynaTopHy batepuu

MoHTupaHe

3apexpgaHe Ha akymynaTtopHarta 6atepus (aonbnH1TENnHO NpHCNOCO-
bnenue)

» Usnon3BaiiTe camMo 3apAAHHUTE YCTPOHCTBA, U3DPOEHH Ha CTPaHKLaTa C [0~
MbHUTENHUTE NpUcnocobnexna. Camo Te3n 3apAHM YCTPOICTBA Ca NpeaHas-
HaueHu 3a U3nonaBaHata BbB Balliata namna IMTMeBO-HoHHa akyMynaTopHa bate-
pus.

YnbTBaHe: AkymynaTtopHata batepus ce 40CTaBA YaCTMUHO 3apeaeHa. 3a aa AocTur-

HeTe MbHWA KanawuuTeT Ha akyMynaTopHaTa batepus, npean MbPBOTO i U3MNOM3BaHe

A 3apeqeTe I0Kpai B 3apAAHOTO YCTPOHCTBO.

NuTeBo-HOHHaTa akyMynaTopHa batepua Moxe fia bbaie 3apexaaHa no BCAKO BpeMme,

6e3 ToBa a CbKpallaBa AbnroTpaiHoCTTa i. [PeKbCBaHE Ha 3aPEX/AAHETO CblLiO He #

Bpeau.

Bnarogapenve Ha mogyna «Electronic Cell Protection (ECP)» nuTHeBo-HoHHaTa aky-

MynatopHa batepus e 3aLuTeHa T MbNHO paspexaaHe. Npu paspefeHa akymynarop-

Ha batepus namnata ce U3K/uBa OT NPefnaseH NPeKkbeBay.

» Cnep aBTOMaTHYHOTO M3K/IOUBAHE Ha aKyMyNaTopHaTa namna He NPoAb/Ka-
BaiiTe 1a HaTUCKaTe NYCKOBUA NPEKbCBay. Taka MOXETE fla NOBPEATE aKyMy-
naTopHata barepus UacTMUHO 3apefieHa.

3a u3BaxaaHe Ha akymynatopHata batepus 4 HaTucHeTe 0cBOboXaaBaLLMA OyTOH 5

¥ U3mbpnaiTe akyMynaTopHata batepus Hasaj oT akyMynaTtopHata namna. He npuna-

raire rpyba cuna.

CnasBaiiTe ykasaHuATa 3a bpakyBaHe.
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Pabora c ypepa

MyckaHe B ekcnnoarauus

MocraBAHe Ha aKkymynaTopHara 6aTeme

[NocTaBeTe 3apefeHarta akymynaropHa 6&T€‘pVIFI 4 B rnaeata Ha namnara 3, Jokaro
yCeTuTe OTYETINBO NpeLLpaKkBaHe U aKymMynaTopHaTa 6aTepm1 Ce noApaBHU CNpAMO
rnagara Ha namnara 3.

BkniouBaHe 1 3KNioUBaHe

3a BKNIOUBaHe Ha aKyMynaTopHarta nammna HaTUCHeTe NyCKOBMA NpeKbeBay 2.

3a/[1a U3KNIOUMTE aKyMynaTopHaTa 1amna HaTUCHeTe NyCKOBKA NPeKbCBay 2 NOBTOP-
HO.

3a/1a NecTuTe eHeprua, BKIIOUBAHTE akyMynaTopHara lamrna caMmo Korarto fi nonasare.
TemneparypHa 3aluTa oT NpeToBapBaHe
Mpu HaAXBbPAAHE HA MAKCUMANHO AONYCTUMaTa Temnepartypa ot 60 °C akymynatop-

HaTa namna mura 3 mbT U ce U3KNIoUBa aBTOMATUUHO. M3uakaiTe aKyMynatopHara
NlaMna ia ce oxnaau v A BKNoueTe cnep tosa.

YKa3aHuA 3a pabota

KoraTto npoabmKUTENHOCTTa Ha CBETEHe A0CTUIHE < 10 MUHYTH, akyMynaTopHata
nlamna 3anouysa fja CBETH C HamaneHa ApKoCT.

C audysopa 1 cBeTMHATa Ha laMmnaTa MOXe OT HaCOU€eH by Aa bbfie NpeBbpHaTa B
pascesHa, Hanp. ako A M3NON3Barte, 3a fja ueteTe.

3aBbpraHe Ha rnaBata Ha namnara (Buxre cur. A)

Mo>xxeTe Aa HaknoHWTe rnasaTa Ha namnata 3 Hai-MHoro 135° Ha 27 ° CTbNKK.

Kanwka 3a npeHacane (Buxre cur. B)

C KauwuKara 3a npeHacaHe 7 akyMynaropHara namna Mmoxe aa bbfie HoceHa unu aa bb-
Jle OKaueHa Ha NofXo/ALLO MACTO.

MopabpxaHe U cepBU3

ﬂombp)KaHe U NOYUCTBaHe
Ako akymynaTopHara barepus ce noBpeau Uiu u3xabm, Mons, 0bbpHeTe ce KbM 0TO-
P13MPaH CepBM3 32 eNEKTPOUHCTPYMEHTH Ha BoLw.

AKyMmynaTopHaTa 1amna He M3MCKBa NoaabpXaHe W He Chabpxa [ieTalnu, KOUTo Aa
M3UCKBAT TEXHUYECKO o6cny)o<BaHe Mnu nepuoanyHa 3aamAaHa.
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MouncTBakTe NNACcTMACOBHA IUCK HA aKyMynaTopHaTa lamna camo CbC Cyxa MeKa
Kbpra, 3a f1a NPeoTBPATHTE HafpacKBaHeTo My. He n3nonasaite nouncTeally npe-
napaTti UNn PasTBOPHUTENH.

CepBH3 M TEXHHYECKH CbBETH

OTroBopy Ha BbPOCHMTE CU OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBXKATa Ha Baluna npoayKT Mo-
KETE [12 N0y UHTe OT HaLIA cepBu3eH 0TaeN. MOHTaXHHM UepTexu U UHoPMaLKA 3a
PE3ePBHM UaCTH MOXETE [1a HAMEPUTE CblLiO Ha afipec:

www.bosch-pt.com

EKMNbT Ha Bolw 3a TEXHMUECKM CHBETH M NPHNOXKEHKA LLE OTTOBOPU C Y0BO/NCTBUE Ha
BbNpocKTe BX OTHOCHO HaLKUTE NPOAYKTH W OMbIHUTENHUTE NPUCNOCOBNEHHA 3a
TAX.

Mons, npu BbNPOCH 1 NPX NOPbUBAHE Ha PE3EPBHHM YACTH BUHATW NOCOUBANTE
10-uMdppeHma KatanoxeH HomMep, U3NUCaH Ha Tabenkara Ha ypesa.

Po6ept bow EOO[] - Bunrapua

Bow Cepsu3 LieHTbp

lapaHLMOHHM W U3BbHIapaHLMOHHN PEMOHTH
6yn. Yephu Bpbx 51-6

FPI BusHec uentsp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

TpaHcnopTupaHe

BKNioueHNTE B OKOMMNNIEKTOBKATA IMTUEBO-MOHHM aKyMy/yTapoHu batepuy ca B 0b-
XBaTa Ha U3MCKBAHWATA Ha HOPMATUBHUTE AOKYMEHTH, KacaeLL NPOAYKTH C NOBHULLE-
Ha OnacHoCT. AKyMynaTtopHuTe batepiu Morar fja ObaaT TPaHCMOPTMPaHK OT NoTpe-
6uTens Ha nybnuuHM MecTa b6e3 AOMbNHUTENHU Pa3PELUHTENHY.

Tpu TPAHCNOPTUPAHE OT TPETH CTPAHH (HAnp. NPK Bb3AyLUEH TPAHCMOPT UMW NON3Ba-
He Ha KypHUepCKH yCnyrk) AMa CneLmanti U3MCKBaHMA KbM ONakoBaHETO M 0603Haua-
BaHETO WM. 3a LieNTa ce KOHCYNTUpaNTe C eKCNepT B CbOTBETHaTa 0bnacT.
M3npaluaitte akymynaTopHu 6atepuu camo ako KopnycbT UM He e NoBpeaeH. U3onu-
paifTe OTKPUTH KOHTAKTHM KNEMH C NIENALLM IEHTH M ONaKoBaiTe akymynatopHuTe ba-
TepUM TaKa, ue Aia He Morat Aia ce U3MecTBaT B ONakoBKara CH.

Mons, cnasBaifTe CbLUO W AOMbIHWTENHW HALMOHANHM NPERNUCAHMA.
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bpakyBaHe

:67‘ C ornef ona3BaHe Ha OKO/THATA Cpefia aKyMynatopHWUTE NlaMnu, akymynatop-

M HUTE 6aTepMM, [OMbIHUTENHUTE rIpI/ICI'IOCOf)I'IEHVIFI W ONaKoBKUTE TpFI6Ba fa
Ce npefaBart 3a 0Mon30TBOPABAHE Ha CbAbPXalllMTE Ce B TAX CYPOBUHHU.

He u3xBbpnsliTe akyMynaTopH1 Namnu 1 06MKHOBEHM UMK aKyMyNnaTopHH batepuu

npu butoBuTe OTNAAbLUM!

Camo 3a cTpanu oT EC:
CobrnacHo EBponeicka aupektua 2012/19/EC oTHOCHO M3nsA3na
oT ynoTpeba enekTpuuecka U eneKTpoHHa anaparypa 1 Esponen-
cka aupekTuBa 2006/66/EO akyMynaTopH1TE NaMnu U akymyna-
TOPHH baTepum, KOMTO HE MOraT ia Ce M3NON3BaT NoBeue, TpAbBa aa
ce cbbupart otaenHo 1 Aa bbaar nofnaraHu Ha NoaXoAALLa Npepa-
boTKa 3a 0NON30TBOPABAHE Ha ChbPXKALLMTE CE B TAX CYPOBUHMU.

AKyMynaTopH1 unu obuKHoBeHH baTepuu:

Li-lon:

Mons, cna3BaTe yKa3aHWsATa B pasfien «TpaHCnopTUpaHe»,
cTpaHuua 150.

MpaBara 3a U3MeHeHHUA 3ana3eHH.
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Be3benHOCHH HanOMeHH

58368AHOCHH HanomMeHH 3a 6aTepucKaTa CBEeTUNKa

MpouwuTajte ru cuTe HaNOMeHH 1 ynarcTBa 3a besbegHocr.
TPeLUK1Te HacTaHaTH Kako pesynTar of HeMpuapXyBatbe 40
6e30e[HOCHNTE HaMOMEHH 1 yNaTCcTBa MOXE fia NPeau3BUKaaT
eneKTpUUeH yaap, Noxap v/wnu TeWKK NOBpeay.

» Be monume npounTajTe ru U BHUMaBajTe Ha 6e36eAHOCHUTE HaNOMEHH H
ynaTcTBa, WITO ce NPUNOXeHHU Ha baTepujaTa UK eNeKTPHUHHOT anapar.

» Co batepuckara cBeTHNKa He paboTeTe BO OKONMHa Kafie KMa ONacHOCT 07,
eKcnnosuja.

» o aBTOMaTCKOTO HCKNYyuyBatbe Ha 6aTepuckaTa cBEeTHUNKa, He NPUTHCKajTe
Ha NPeKHHYBaYOT 3a BKNyuyBatbe/HcKnyuyBate. barepujara moxe fa ce
owTeTH.

» He ro HacouyBajTe 3pakoT CBETNHHA Ha NULIA UK XXUBOTHU U He
norneaHyBajTe AUPEKTHO BO HEro, AYPH HH O roNeMa 0AjaneyueHocT.

» He ro nokpuBajre KonueTo 3a CBeTNo, ;OKONKy batepuckara cBeTUnKa e
BKNyueHa. [naBata Ha CBETM/NKATA Ce 3aToMN/yBa CO TeKOT Ha paboTata U Moxe fa
npeau3BUKa U3TOPEHNLM, JOKONKY Ce aKyMynupa TOMuHa.

» He ru kopucrete baTepuckuTe CBETHNKM BO coobpaKkajot. batepuckute
CBETUNKM He Ce [I03BOMNIEHM 33 OCBET/YBatbe BO CO0bpaKajoT.

» Mpep 6uno kakBa MHTepBeHLMja Ha baTepuckarta cBeTHNKa (Ha Np. MOHTaxa,
OAPXKyBatbe UTH.) KaKO W NPH TPAHCMOPT U CKNaaupatbe, U3BageTe ja
barepujata op 6aTtepuckara cBeTHnKa.

» He um po3BonyBajTe Ha Aeuara Aa ja KopucTar 6aTepuckara cBeTunka. Taa e
HameHeTa 3a npochecroHanHa ynotpeba. [leuara Moxar of HeBHMMaHKe fia ce
3acnenar cebe Cv UNK [pyruTe nuLa.

» He ja oTBopajre 6arepujara. [TocTon onacHOCT 0 KPaToK CMoj.

F \_ 3awTuTeTe ja 6aTepujaTa of TONNMHA, HA NP. OA TPAjHO U3NOXKYBabe
O Ha COHUYEBH 3pauy, oraH, Boga unu Bnara. [10cTou onacHoCT of
ekcnnoswuja.
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» HeynotpebeHarta baTepuja ApxeTe ja noganeky of KaHUenapucku
CnojyBanku, KNy4yeBH, XXenesHn napu, KnuHuu, wpadosu UAK ApYri Manu
METanHH NpeAMETH, LITO MOXe Aa NPeAN3BUKaaT NPeMoCTyBatbe Ha
KoHTaKTHTe. KPaTOK Croj Mer'y KOHTaKTUTE Ha batepujata MoXe f1a Npean3BuKa
M3rOPEHULM MNM NOXap.

» MpHu norpeluHo KopUcTetbe, MOXe fia HCTeue TeuHocTa oA batepujata.
W36erHyBajre KOHTaKT co Hea. [LOKONKY CnyyajHo fj0jfeTe BO KOHTaKT CO
TEUHOCTa, MCNNaKHeTe ja co BoAa. [lOKONKY TeYHOCTa A0jAe BO KOHTAKT CO
ouwute, nobapajre nekapcka nomouw. Mcreuenara TeuHoct of batepujara Moxe
112 NPeN3BMKa KOXHU MPUTALIMK UNIK U3TOPEHULIN.

» [loKOnKy ce olWTeTH baTepujaTa UNK He Ce KOPUCTH NPABHMHO, 03 Hea MOXe Aa
u3nese napea. BHecere cBex BO3AyX M AOKONKY MMa NOBPEAEHH OfHECETE I
Ha nekap. llapeara MoXe [1a ' Hapa3Hu AULIHUTE NaTULLTa.

» BaTepHuTe NONHETE M CaMOo CO NONHAUK KOH Ce NpenopayuaHu of,
npoussogutenure. [JoKONKY NOMHAYOT KOj € NPUNArofieH Ha efieH COOABETEH BU
6arepuu, ro KOPUCTUTE CO APYTH HaTepuu, NOCTOM ONACHOCT Of] NOXap.

» Kopuctere batepun kon ce cooaseTHH Ha Bawmot npoussop og Bosch. Camo
Ha Toj HaunH baTepujara Ke ce 3alLTUTH Of ONAcHO NPEONTOBaPYBatbe.

» Batepujata MOXe Aia Ce OLUTETH 03 OCTPHTE NPeAMETH KaKo Ha Np. KNHHLY AK
wpaduurep unu HapBopeLHo BnujaHne. Moxe a fojae 10 BHATPELLEH KPaToK
croj v batepujata MoXe Aa ce 3ananu, NyLITy uajl, eKCrnoaupa unu aa ce nperpee.

Onuc Ha NnPpou3BoAoOT U MOKHOCTa

Ynotpeba co cooBeTHa HaMeHa

barepuckara cBeTMnKa e HaMeHeTa 3a NPeHOCNMBO, NPOCTOPHO U BPEMEHCKM
OrpaHUYeHo oCBeTNyBatbe BO CYB BHATPELLEH M HaABOPELLIEH NPOCTOP U HE e NOrogHa
3a Boob1uaeHo OCBET/TyBatb€ HAa MPOCTOPUHN.

WUnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

Hymepu1parbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBA Ha MPUKA30T Ha
batepuckara CBeTUNKA Ha rpadhuuKata CTpaHuLa.

1 Crakno 3a pacnpcKyBatbe Ha CBETIMHATA

2 [peKuHyBau 3a BKIyuyBarbe/UCKNyuyBatbe

3 [naBaHa cBeTUnKara

4 barepuja*

5 Konue 3a oTknyuyBatbe Ha batepujata*
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6 [pudart 3a neHtara 3a Hocerbe
7 INeHTa 3a Hocere
8 PasnagHo Teno

*Onuwanata onpema npUKaxaHa Ha CNUKMUTE He e AeNn of CTaHAapAHUOT 06eM Ha ucnopaka.
KomnnertHata onpema Moxe Aa ja HajaeTe Bo Hawara [porpama 3a onpema.

TexHHuKku nogaTouu

Bpoj Ha fien/apTukn 3601D434..
HomuHaneH HanoH V= 14,4 18
BpemeTpaetbe Ha CBETNMHATA, OKONy MUH/Ah 115 135
CBeTnoceH Tek Im 420 420

Opbnecokot Ha ocBeTneHuTe 0bjekT Moxe fa buae co naxHa 6oja.

Akymynartop

[lo3BoneHa remneparypa Ha OkonMHata

— NpU NONHEHE °C 0...+45
- npu paboTa W npu cknagmparbe “© -20...+50
MNpenopauanu batepuu GBA 14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

penopauaH1 nonHauu AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* OrpaHnueHa jaunHa npu Temneparypu <0 °C

" caMo 3a MHAIYKTMBHO NONHetbe Ha baTepuy

MoHTaxa

MonHetbe Ha baTepujata (onpema)

» KopucTteTe r camo nonHauure WTo ce HaBeeHH Ha CTPaHULaTa co onpema.
Camo oBHe ypeau 3a NoNHetbe Ce NOrofHM 3a IUTUYM-joHcKaTa baTepuja 3a
Bawara batepucka cBeTUnKa.

HanomeHa: batepujata ce ucnopauysa nony-HanonHeta. 3a 4a ja HanonHuTe

LienocHo batepujata, npes npBata ynotpeba cTaBeTe ja Ha NonHau ofeKa He ce

HanoMHM LeNOCHO.
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NUTHyM-jOHCKMTE BaTepuk MOXe ia Ce HaroHar Bo CeKoe Bpeme, be3 a ce Hamanu

HUBHWOT POK Ha ynoTpeba. MPeKMHOT NPH NONHEHETO HE U HaLTeTyBa Ha baTepujaTa.

NuTyM-joHCKaTa baTepuja e 3aliTUTEHa CO ,ENeKTpOHCKa 3allThTa Ha kenuute (ECP)*
of1AnabuHcKo npasHetbe. [lokonky batepujaTta e UcnpasHeTa, baTepPUCKUTE CBETUNKM
Ce UCKMyuyBaaT CO 3aLLTUTEH NPEKMHyBau.

» Mo aBTOMaTCKOTO HCKNyuyBatbe Ha baTepucKaTa CBETHNKA, He NPHUTHCKajTe
Ha NPEKHHYBaUOT 3a BKNyuyBatbe/HcKnyuyBatbe. barepujara moxe fja ce
owTeTH.

3a Bajietbe Ha batepujata 4 npuUTUCHETE Fo KOMUETO 3a OTK/yuyBatbe 5 1 U3BneueTe ja
batepujaTta HaHa3an o batepuckata cBeTunka. lputoa He ynoTpebyBajte cuna.

BmeaBajTe Ha HaNnOMEHWTE 3a OTCTPaHyBatbe.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

BmetHyBame Ha b6atepuja

CraBeTe ja HanonHeTata batepuja 4 Bo rnaBaTa Ha CBeTU/KaTa 3, Jofieka He Ce BKNomnu
MPaBU/HO U HE NETHE PaMHO BO IMaBaTa Ha CBETU/KaTa 3.
BknyuyBate/ucknyuyBate

3a craBame Bo ynotpeba Ha bateprckara CBETUNKA, NPUTUCHETE F0 NPEKMHYBAUOT
3 BKNyUyBatbe/UCKNyuyBarse 2.

3a/iajaMcknyuute, batepuckara CBETUKA, OBHOBO MPUTUCHETE ro NPEKMHYBAUOT 3a
BK/TyuyBatbe/UCKNyuyBarbe 2.

3a ja 3alTeauTe eHeprija, BKIyuyBajTe ja batepuckara CBETMNKA CaMO JOKONKY ja
KOpHCTHTE.

3awTuTa oA NpeonToBapyBatbe BO 3aBUCHOCT Of TeMnepartypara

Mpy npeuekopyBatbe Ha J03BONEHATa TEMNEpATypa Ha pa3nagHoTo Teno of 60 °C

barepuckara cBeTUIKa Tpenka 3x 1 ce ucknyuyBa. OcTaBeTe ja batepuckara cBeTUKA
[1a ce ONaay 1 NOBTOPHO BKNYYETE ja.

CoseTu npu pabotetbeto

Barepuckara cBeTUKa CBETH CO HaManeHa 0CBETNIEHOCT, I0KOMKY ocnobopysa
cBeTNKHa < 10 MUHYTH.

Co CTaKnoTO 3a PacnpCKyBatbe CBETNMHA 1 CBETNOTO MOXE 1a Ce PacnpckyBa,
[OKONKY batepucKara CBeTUNKa cakare i ja KOpUCTUTE Hamp. kako namba 3a untare.
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Bprete Ha rnaBaTa Ha cBeTHNnKaTa (BHAM cnuka A)
'naBata Ha cBeTMNKaTa 3 MOXeETE fa ja HaBanuTe 3a MakcumMyM 135°Bo 27 *-uekopH.

Nenta 3a Hocetbe (BUAH cnuka B)
Co nextara 3a Hocetbe 7 MOXe [1a ja HocuTe batepuckara CBETUNKA MK f1a ja
NPULBPCTUTE Ha HEKO] NPeaMeT.

OppxyBame U cepBHC

OppXxyBatbe U UHCTebe

[okonky barepujara He DyHKLMOHKPa noBeKe, Be Monume obpateTe ce Bo
OBrlacTeHaTa cepBucHa cnyxba 3a Bosch enektpuunu anaparu.

batepuckara cBeTUnKa He Mopa ia ce OfPKyBa U He COAPXM AEN0BH, T Tpeba Aa
ce MeHyBaaT Wnu ofipXyBaar.

McuncTeTe ro nnacTMUHOTO CTakMo Ha baTepuckata CBETMNKA CO CyBa, MeKa Kpna, 3a
na u3berHeTte owTeTyBara. He KopucTeTe CPEACTBA 3a UMCTEHE UMK PACTBOPH.

CepBucHa cnyxba  COBETH NP KOPHUCTEHE

CepBucHara cnyxba ke oarosopu Ha BatumTe npaluatba BO BPCKa CO NonpasKara u
0APXYBareTo Ha BalunoT Npou3Boz Kako 1 peaepBHUTE 1eNoBH. EKCNnosnseH
LIPTEX 1 MH(OPMALIMK 33 PE3EPBHH [IENOBH Ke HajaeTe Ha:

www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe NpH KOPUCTEHbE Ha Bosch ke BY NOMOrHe [10KONKY UMare
npalLarba 3a HalMTe NPOU3BOAM 1 oNpema.

3a cuTe npaLlatba U Hapauky Ha pe3epBHH fienosu, Be Monume HaBeeTe ro
10-unchpennoT bpoj oa cneumrdrKaLroHaTa NNoyKa Ha NPOU3BOAOT.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888
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Tpaxcnopr

NuTyM-joHCkuTe baTepuu nognexar Ha bapatbata Ha 3aKOHOT 3a OMaCHM
marepujanu. batepunte Moxe a ce TpaHCMOPTUPAAT CamMo Ol CTPaHa Ha
KOPUCHHKOT, be3 noTpeba o] JONONHUTENHM KBANM(UKALIK.

Ipu NPEHOC Ha UCTWTE 0/ CTPaHA Ha TPETH NKLLA (Ha Np. BO3AYLLEH TPAHCTOPT UMK
LuneaMumja) HEOMXOAHO e Aa ce BHUMABa Ha CrieLujanHuTe HanoMeH| Ha ambanaxara
1 03HaKuTe. Bo TakoB cyuaj, Npy NOAroToBKaTa Ha npatkara Mopa fia ce NoB1Ka
€KCMepT 3a OMaCHHU CyNCTaHLM.

TpaHcnopTupajTe rv batepunTe camo OKONKY KyKULITETO e HeoLuTeTeHo. 3aneneTe
TM OTBOPEHHTE KOHTAKTH W CMaKyBajTe ja baTepujata Ha Toj HAUMH LUITO HeMa i ce
NIBUXM BO ambanaxara.

Be MonuMe BHMMaBajTe Ha eBEHTyanH!Te JOMONMHUTENHM HALMOHANHHW MPOMUCH.

OrcTpaHyBamwe

%X3/| barepuckure ceetwnka, batepuute, onpemara 1 ambanaxute Tpeba fja ce
A OTCTPAHAT Ha EKONOLLKM MPUATIIMB HAUMH.

He rv dpnajte batepuckute cBETUNKM 1 HaTepumTe BO AOMALLHATA KaHTa 3a [ybpe!

Camo 3a 3eMju BO pamKH Ha EY

Cnopen EBponckara perynatia 2002/96/EU 3a ctapu
€NEKTPUUHN U eNEKTPOHCKM Ypeau, baTepuckuTe CBETUMKM LUTO ce
BOH ynotpeba 1 aedheKTHUTe UMK UCKOPUCTEHUTE baTepuu cnopeq
perynatvsara 2006/66/EC mopa ogaentHo aa ce cobupaar 1 aa ce
PELMKNMPaaT Ha EKONOLLKK NPUDATIMB HAUMH.

barepuu:

NUTHYM-jOHCKM:
Be Monume BHUMaBajTe Ha HanomeHuTe Bo Aien , TpaHcnopt”,
cTpaHa 157.

Ce 3app)yBa NPaBoTO Ha NPOMEHa.
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Uputstva o sigurnosti

Sigurnosna uputstva za akku-svetiljku

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za posledicu elektricni udar, pozar i/ili
teske povrede.

» Molimo da Citate i obratite paZnju na sigurnosna upozorenja i uputstva koji su
priloZeni akumulatoru ili elektri¢nom alatu sa kojim je isporu¢em akumulator.

» Ne radite sa akumulatorskom svetiljkom u okolini ugrozenoj eksplozijom.

» Ne pritiskajte posle automatskog isklju¢ivanja akku-svetiljke ponovo na
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje. Akumulator se moze oStetiti.

» Ne usmeravaijte svetlosni zrak na osoblje ili Zivotinje i ne gledajte sami u
svetlosni zrak ¢ak ni sa veceg rastojanja.

» Glavu svetiljke nemojte pokrivati dok akumulatorska svetiljka radi. Glava
svetiljke se tokom rada greje i moZe da uzrokuje opekotine ako bi se ova toplota
akumulisala.

» Akumulatorsku svetiljku nemojte koristiti u drumskom saobracaju.
Akumulatorska svetiljka nije predvidena za osvetljenje u drumskom saobradaju.

» Pre svih radova na akumulatorskoj svetiljki (npr. montaza, odrzavanje, itd.),
kao i pre transporta i spremanja, iz nje treba izvaditi akumulator.

» Ne dopustajte deci koris¢enje akumulatorskih svetiljki. Ona je zamisljena za
profesionalnu upotrebu. Deca mogu nenamerno zaseniti sebe ili osoblje.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.
=2\ Zastitite aku bateriju od izvora toplote, npr. i od trajnog Suncevog

O zracenja, vatre, vode i vlage. InaCe postoji opasnost od eksplozije.

» Drzite ne koriSceni akku dalje od kancelarijskih spajalica, nov¢ica, kljuceva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih predmeta, koji mogu
prouzrokovati premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedju kontakata
baterije mozZe imati za posledicu opekotine ili vatru.

» Kod pogresne primene moze tecnost da izadje iz akku. Izbegavajte kontakt sa
njom. Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako tecnost dospe u o¢i,
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iskoristite i dodatnu lekarsku pomo¢. Tecnost baterije koja izlazi moze voditi
nadraZajima koze ili opekotinama.

» Kod ostecenjainestrucne upotrebe akumulatora moguizlaziti pare. Dovedite
svez vazduhi potraZite lekara ako dodje do tegoba. Para moZe nadraziti disajne
puteve.

» Punite akku samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio proizvodjac. Za
aparat za punjenije koji je pogodan za odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost od
pozara, ako se upotrebljava sa drugim baterijama.

» Upotrebljavajte akumulator samo u vezi sa Vasim Bosch-proizvodom. Samo
tako se Stiti akumulator od opasnog preopterecenja.

» Akumulaciona baterija moZe da se osteti ostrim predmetima kao npr.
ekserima ili odvija¢ima zavrtnjeva. MoZe da dode do internog kratkog spoja i
akumulaciona baterija moZe da izgori, dimi, eksplodira ili da se pregreje.

Opis proizvodairada

Upotreba koja odgovara svrsi

Svetlo akumulacione baterije je namenjeno za po mestu promenljivo, prostorno i
vremenski ograni¢eno osvetljavanje u suvim unutra$njim i spolja$njim zonama, a nije
namenjeno za opste osvetljenje prostorija.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz akumulatorske
svetiljke na grafickoj stranici.

1 Disperziona ploca

2 Prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje
3 Glava svetljike

4 Akumulator*

5 Dugme za deblokadu akumulator*

6 Prihvat za nose¢i kai$

7 Nosedi kais

8 Rashladno telo

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje. Kompletni pribor mozete da
nadete u nasem programu pribora.
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Tehnicki podaci
Akumulatorska svetiljka GLI VariLED
Broj predmeta 3601D434..
Nominalni napon V= 14,4 18
Trajanje gorenja, ca. min/Ah 115 135
Struja za svetlo U 420 420

Reprodukcija boje osvetljenih objekata moze da bude pogresna.

Dozvoljena ambijentalna temperatura

- prilikom punjenja . “© 0...+45
- prilikom rezima rada i prilikom skladistenja “© -20...+50
Preporucene akumulacione baterije GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Preporuceni punjaci AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* ograni¢ena snaga na temperaturama <0 °C

" samo za induktivne akumulacione baterije

Montaza

Punjenje akumulatora (pribor)

» Koristite samo uredjaje za punjenje navedene na stranici sa priborom. Samo
ovi uredjaji za punjenje su usaglaseni sa Li-jonskim akumulatorom upotrebljenim
kod Vase akumulatorske svetljike.

Uputstvo: Akumulator se isporucuje delimi¢no napunjen. Da bi osigurali punu snagu

akumulatora, punite akumulator pre prve upotrebe u aparatu za punjenje.

Li-jonski akumulator moZe da se puni u svako doba, a da ne skracujemo Zivotni vek.

Prekidanje radnje punjenja ne Steti akumulatoru.

Li-jonski akumulator je zasticen od dubokog praznjenja preko ,.Electronic Cell

Protection (ECP)“. Pri ispraznjenom akumulatoru se akumulatorska svetljika

iskljucuje preko zastitne veze.

» Ne pritiskajte posle automatskog iskljucivanja akumulatorsku svetiljku na
prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje. Akumulator se moZe oStetiti.
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Zavadjenje akumulatora 4 pritisnite taster za deblokadu 5 i izvucite akumulator
unazad iz akumulatorske sijalice. Ne primenjujte pritom silu.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje djubreta.

Rad

Pustanje urad

Ubacivanje baterije

Ubacite napunjeni akumulator 4 u glavu svetiljke 3, tako da osetno uskoci na svoje
mesto i nalegne ravno na glavi svetiljke 3.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Pritisnite za puStanje u rad akumulatorske svetiljke prekidac za uklju¢ivanje-
iskljucivanje 2.

Da bi akumulatorsku svetiljku iskljuéili pritisnite ponovo prekidac za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 2.

Da bi $tedeli energiju, ukljucite akumulatorsku sijalicu samo kada je koristite.
Zastita od preopterecenja zavisna od temperature

Kod prekoracenja dozvoljene temperature rashladnog tela od 60 °C treperi akku-
svetiljka 3x i iskljucuje se. Pustite akku-svetiljku da se ohladi i ponovo ukljucite akku-
svetiljku.

Uputstva za rad

Akku svetiljka svetli sa smanjenom svetloScu ukoliko trajanje svetla iznosi

<10 minuta.

Sa rasipnim staklom 1 moZete svetlo rasipati, ako akumulatorsku svetiljku na primer
Zelite da upotrebite kao lampu za itanje.

Okretanje glave svetiljke (pogledajte sliku A)

Lampu 3 moZete da zaokrenete u maksimalno 135° 27° poloZaja.

Kai$ za nosenje (pogledajte sliku B)

Sa kaiSom za no3enje 7 moze se akku-svetiljka nositi ili pri¢vrstiti na nekom
predmetu.
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Odrzavanje i servis
Odrzavanje i Cis¢enje
Ako akumulator vise ne funkcionise, obratite se jednom ovlasé¢enom servisu za Bosch-
elektri¢ne alate.
Akumulatorska svetiljka je bez odrzavanja i ne sadrzi delove koji se moraju menjati ili
odrzavati.
Cistite plo¢u od plastike akumulatorske svetiljke samo sa nekom suvom, mekom

krpom, da bi izbegli oSteéenja. Ne upotrebljavajte nikakva sredstva za ¢iscenje ili
rastvarace.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i odrZavanju vaseg
proizvodai o rezervnim delovima. Uvecéane crteze i informacije o rezervnim delovima
mozZete naci na nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodi ako imate pitanja o nasim
proizvodimai priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
predmeta sa 10 brojé¢anih mesta prema tipskoj tablici proizvoda.
Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Kellerd.o.o.

Ljubomira Nikolica 29

18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030

Tel./Fax: (018) 531798

Web: www.keller-nis.com

E-Mail: office@keller-nis.com

Transport

Akumulatori koji sadrZe litijum jon podlezu zahtevima prava o opasnim materijama.
Akumulatore moZe korisnik transportovati na putu bez drugih pakovanja.

1609 92A2NU|(19.10.16) Bosch Power Tools

o S T




é OBJ_BUCH-1279-007.book Page 163 Wednesday, October 19, 2016 10:12 AM é

Srpski| 163

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih transportomiili Spedicijom) mora se
obratiti paznja na posebne zahteve u pogledu pakovanja i ozna¢avanja. Ovde se mora
pozvati kod pripreme komada za slanje ekspert za opasne materije.

Saljite akumuatore samo ako kuéiste nije oéte¢eno. Odlepite otvorene kontakte i
upakujte akumulator tako, da se ne pokrece u paketu.

Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne propise.

Uklanjanje djubreta

%X%/| Akumultorske svetilike, akumulatori, pribor i pakovanja treba odvoziti
Fg,ﬁ reciklaZi koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte akumulatorske svetiljke i baterije u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o elektricnim i elektron-
skim starim uredjajima ne smeju se vise upotrebljive akku-svetiljke
dok prema svernici 2006/66/EC moraju se akku-baterije koje su u
kvaru ili istroSene odvojeno sakupljati i odvoziti reciklazi koja
odgovara zastiti covekove sredine.

Akku/baterije:

Li-jonska:
Molimo da obratite paznju na uputstva u odeljku , Transport®,
stranici 162.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Slovensko

Varnostna navodila

Varnostna navodila za akumulatorske svetilke

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake zaradi neupostevanja
spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

» Prosimo, da si preberite in upostevajte vsa varnostna opozorila in napotke, ki
so priloZeni dobavljeni akumulatorski bateriji ali elektricnemu orodju.

» Z akumulatorsko svetilko ne delajte v okolju, kjer je nevarnost eksplozije.

» Po avtomatskem izklopu akumulatorske svetilke ne smete ponovno pritisniti
na vkopno/izklopno stikalo. Lahko bi poskodovali akumulatorsko baterijo.

» Svetlobnega Zarka ne usmerjajte na osebe ali Zivali in sami ne glejte v svetlob-
ni Zarek, tudi ne iz vecje razdalje.

» Glavo svetilke ne smete prekriti, medtem ko je akumulatorska svetilka vklo-
pljena. Glava svetilke se med delovanjem segreje in ¢e vrocina zastaja, lahko pov-
zroCi opekline.

» Akumulatorske svetilke ne smete uporabljati v cestnem prometu. Akumulator-
ska svetilka ni atestirana za osvetljevanje v cestnem prometu.

» Snemite akumulatorsko baterijo iz akumulatorske svetilke pred vsemi opra-
vili, ki jih opravljate na akumulatorski svetilki (npr. montaza, vzdrZevanje
ipd.) ter pri transportu in shranjevanju.

» Otrokom ne dovolite, da bi uporabljali akumulatorsko svetilko. Namenjena je
za profesionalno uporabo. Otroci bi lahko nenamerno zaslepili sebe ali pa druge
osebe.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost kratkega stika!
F \_ Zascitite akumulatorsko baterijo pred vrocino, npr. tudi pred stalnim

O sonénim obsevanjem, ognjem, vodo in vlaZnostjo. Obstaja nevarnost
eksplozije.

» Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme priti v stik s pisarniski-
mi sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugimi manjsimi kovinskimi predmeti,
ki bi lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi
kontakti lahko ima za posledico opekline ali pozZar.
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» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se kontaktu z njo. Pri nakljuénem kontaktu s koZo spirajte z vodo.
Ce pride tekocina v oko, dodatno pois¢ite tudi zdravnisko pomoc. Iztekajoca
akumulatorska tekocina lahko povzro€i drazenje koZe ali opekline.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate,
lahko iz nje uhajajo pare. Poskrbite za dovod sveZega zraka in pri tezavah po-
iScite zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporoca proizvaja-
lec. Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vna-
me, ¢e ga boste uporabljali skupaj z drugacnimi akumulatorskimi baterijami.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte le v povezavi z vasim izdelkom Bosch. Le
tako je akumulatorska baterija za$¢itena pred nevarno preobremenitvijo.

» Ostri predmeti, kot so na primer nobhi ali izvijac, ali zunanje delujoce sile lahko
poskodujejo akumulatorsko baterijo. Pride lahko do notranjega kratkega stika,
zaradi katerega lahko akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali eksplo-
dira.

Opis in zmogljivost izdelka

Uporaba v skladu znamenom

Akumulatorska svetilka je primerna za prenosno, prostorsko in asovno omejeno
osvetljevanje suhih notranjih in zunanjih obmocjih in ni primerna za splo$no razsve-
tljavo prostorov.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na prikaz akumulatorske svetilke na strani
z grafiko.

1 Razprsilno steklo

Vklopno/izklopno stikalo

Glava svetilke

Akumulatorska baterija*

Deblokirna tipka akumulatorske baterije*
Prijemalo za nosilni trak

Nosilni trak

8 Hladilno telo

*Prikazan ali opisan pribor ni del st
programa pribora.

Noooh WN

d h 1nh

4

nega . Celoten pribor je del nasega
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Tehnicni podatki

Stevilka artikla 3601D434..
Nazivna napetost V= 14,4 18
Trajanje svetlenja, pribl. min/Ah 115 135
Svetlobni tok Im 420 420

Barva osvetljenih predmetov je lahko popacena.

Dovoljena temperatura okolice

- pri polnjenj‘u “© 0...+45
- pri uporabi in shranjevanju “© -20...+50
Priporo¢ene akumulatorske baterije GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Priporoceni polnilniki AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* omejena zmogljivost pri temperaturah <0 °C
" samo za induktivne akumulatorske baterije

Montaza

Polnjenje akumulatorske baterije (pribor)

» Uporabljajte le polnilne naprave, ki so navedene na strani pribora. Izklju¢no te
polnilne naprave so usklajene z uporabljenimi litij-ionskimi akumulatorksimi bate-
rijami vaSe akumulatorske svetilke.

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo delno izpraznjeno. Da bi lahko akumu-
latorska baterija razvila svojo polno zmogljivost, jo morate pred prvo uporabo v celoti
napolniti v vklopljeni polnilni napravi.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko kadarkoli napolnite, ne da bi pri tem skraj-

Sali zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka polnjenja akumulatorske baterije ne posko-
duje.

Litij-ionske akumulatorske baterije so zavarovane pred globoko izpraznitvijo z ,Elec-
tronic Cell Protection (ECP)*. Priizpraznjeni akumulatorski bateriji za$¢itno stikalo iz-
klopi akumulatorsko svetilko.
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» Po avtomatskem izklopu akumulatorske svetilke ne smete ponovno pritisniti
na vkopno/izklopno stikalo. Lahko bi poskodovali akumulatorsko baterijo.

Akumulatorsko baterijo 4 vzemite ven s pritiskom deblokirne tipke 5 ter nato potegni-
te akumulatorsko baterijo v smeri nazaj iz akumulatorske svetilke. Pri tem ne smete
uporabiti sile.

Upostevajte navodila za odstranjevanje odsluzenih naprav.

Delovanje

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije

Vstavite napolnjeno akumulatorsko baterijo 4 v glavo svetilke 3 tako, da ob¢utno za-
skoCi in poravnano nalega ob glavi svetilke 3.

Vklop/izklop

Zavklop akumulatorske svetilke pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2.

Za izklop akumulatorske svetilke ponovno pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2.

Da bi privaréevali z energijo, vklopite akumulatorsko svetilko $ele, ko jo boste upora-
bljali.

Preobremenitvena zascita, ki deluje odvisno od temperature

Pri prekoracitvi dovoljene temperature hladilnega telesa 60 °C utripa akumulatorska
svetilka 3x in se izklopi. Pustite, da se akumulatorska svetilka ohladi in jo ponovno
vklopite.

Navodila za delo

Akumulatorska svetilka sveti zzmanj$ano svetlostjo, Ce trajanje osvetlitve znasa
<10 minut.

S pr3ilnim steklom 1 lahko razprsite svetlobo, ¢e Zelite uporabiti akumulatorsko sve-
tilko npr. kot svetilko za branje.

Zasuk glave svetilke (glejte sliko A)

Glavo svetilke 3 lahko obrnete za najvec¢ 135°, in sicer v korakih po 27°.

Nosilni trak (glejte sliko B)

Z nosilnim trakom 7 lahko akumulatorsko svetilko nosite ali jo pritrdite na predmetu.
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Vzdrzevanje in servisiranje
Vzdrzevanje in ¢iScenje
Ce akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo obrnite na poobla¢en servis za ele-
ktri¢na orodja Bosch.
Akumulatorsko svetilko ni potrebno vzdrzevati in ne vsebuje delov, ki bi se morali za-
menjati ali vzdrzevati.

Da bi preprecili poskodbe, oCistite steklo iz umetne mase akumulatorske svetilke le s
suho, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistil ali topil.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravila in vzdrzevanja izdelka
ter nadomestnih delov. Risbe razstavljenega stanja in informacije o nadomestnih de-
lih se nahajajo tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z veseljem v pomo¢ pri vprasa-
njih o nasih izdelkih in njihovega pribora.

Obvseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana
Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Transport

Prilozene litij-ionske akumulatorske baterije so podvrzene zahtevam zakona o nevar-
nih snoveh. Uporabnik lahko akumulatorske baterije brez nadaljnih pogojev transpor-
tina na cesti.

Pri posiljkah s strani tretjih (npr.: zracni transport ali Spedicija) se morajo upostevati
posebne zahteve glede embalaZe in oznacitve. Pri pripravi odpreme mora biti obve-
zno nujno vkljuéen strokovnjak za nevarne snovi.

Akumulatorske baterije posiljajte samo, Ce je ohisje neposkodovano. Prelepite odpr-
te kontakte in zapakirajte akumulatorske baterije tako, da se v embalazi ne premika.
Prosimo upostevajte tudi morebitne druge nacionalne predpise.
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Odlaganje
X/ Akumulatorske svetilke, akumulatorske baterije, pribor in embalazo morate
&‘:ﬁ reciklirati v skladu z varstvom okolja.

Akumulatorskih svetilk in akumulatorjev/baterij ne smete odvreci med hisne
odpadke!

Samo za drzave EU:
V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in Sveta
o odpadni elektricni in elektronski opremi (OEEQ) morate akumula-
torske svetilke, ki niso vec v uporabi ter v skladu z Direktivo
2006/66/ES morate okvarjene ali obrabljene akumulatorske bate-
rije/baterije zbirati lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.

Akumulatorji/baterije:

Li-lon:

Prosimo upostevajte navodila v odstavku ,Transport®,
stran 168.

PridrZujemo si pravico do sprememb.
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Hrvatski

Upute za sigurnost

Upute za sigurnost za akumulatorske svjetiljke

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i upute. Ako se ne bi po-
Stivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar ifili teSke ozljede.

» Molimo procitajte i pridrzavajte se svih napomena za sigurnost i uputa koje su
isporucene sa aku-baterijom ili elektri¢nim alatom.

» Sa akumulatorskom svjetiljkom ne radite u prostorima ugrozenim eksplozi-
jom.

» Nakon automatskog iskljuc¢ivanja akumulatorske svjetiljke ne pritiscite dalje
na prekida¢ za ukljuéivanje/isklju¢ivanje. Akumulatorska svjetiljka bi se mogla
ostetiti.

» Svjetlosne zrake ne usmjeravajte na ljude ili Zivotinje i ne gledajte u svjetlo-
sne zrake, niti sa vece udaljenosti.

» Glavu svjetiljke ne pokrivajte dok akumulatorska svjetiljka radi. Glava svjetilj-
ke se tijekom rada zagrije i moze prouzrociti opekline ako bi se ova toplina akumu-
lirala.

» Akumulatorsku svjetiljku ne koristite u cestovnom prometu. Akumulatorska
svjetiljka nije predvidena za osvjetljenje u cestovnom prometu.

» Prije svih radova na akumulatorskoj svjetiljci (npr. montaza, odrzavanje,
itd.), kao i prije transporta i spremanija, iz nje treba izvaditi aku-bateriju.

» Ne dopustite djeci darade saakumulatorskom svjetiljkom. Ona je predviden za
profesionalnu uporabu. Djeca bi mogla nehoti¢no zaslijepiti sebe ili druge osobe.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

=2\ Zastitite aku-bateriju od izvora topline, npr.iod trajnog Suncevog zra-
[m Cenja, vatre, vode i vlage. Inace postoji opasnost od eksplozije.

» NekoriStene aku-baterije drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuce-
va, €avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-baterije moze imati za
posljedicu opekline ili pozar.
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» Kod pogresne primjene iz aku-baterije mozZe isteci tekucina. Izbjegavajte kon-
takt s ovom tekucinom. Kod slu¢ajnog kontakta ugroZzeno mjesto treba isprati
vodom. Ako bi ova tekucina dospjela u o¢i, zatrazite pomo¢ lijecnika. Istekla
tekucina iz aku-baterije moZe dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.

» Kod ostecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti pare. Dove-
dite svjeZi zrak i u slu¢aju poteskoca zatrazite pomoc lijecnika. Pare mogu na-
draziti diSne putove.

» Aku-bateriju punite samo u punjac¢imakoje preporucuje proizvodac. Za punja¢
koji je predviden za jednu odredenu vrstu aku-baterije, postoji opasnost od pozara
ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

» Aku-bateriju koristite samo u kombinaciji s vasim Bosch proizvodom. Samo
tako ¢e se aku-baterija zastititi od opasnog preoptereéenja.

» Ostrim predmetima kao $to su npr. ¢avli, odvijaci ili djelovanjem vanjske sile
aku-baterija se moze ostetiti. MoZe doci do unutradnjeg kratkog spoja i aku-bate-
rija moZe izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

Opis proizvoda i radova

Uporaba za odredenu namjenu

Akumulatorska svjetiljka je predvidena za ru¢no, prostorno i vremenski ograni¢eno
osvjetljavanje u suhim unutarnjim prostorima i na otvorenom podrucjima i nije pri-
kladna za opce osvjetljavanje prostora.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeracija prikazanih dijelova uredaja odnosi se na prikaz akumulatorske svjetiljke
na stranici sa slikama.

1 Rasprsnaploca

2 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
3 Glava svjetiljke

4 Aku-baterija*

5 Tipka za deblokadu aku-baterije*

6 Stezac za nosivi pojas

7 Nosivi pojas

8 Rashladno tijelo

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete
naci u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Kataloski br. 3601D434..
Nazivni napon V= 14,4 18
Trajanje svjetla cca. min/Ah 115 135
Svjetlosni tok U 420 420

Prikaz boja osvjetljenjih objekata moze biti nepravilan odn. drugaciji.

Dopustena okolna temperatura

- kod punjenja °C 0...+45
- priradu i kod skladistenja “© -20...+50
Preporucene aku-baterije GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Preporuceni punjaci AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* ograniceni ucinak kod temperatura <0 °C
" samo za induktivne aku-baterije

Montaza

Punjenje aku-baterije (pribor)

» Koristite samo punjace navedene na stranici sa priborom. Samo ovi punjaci su
prilagodeni Li-ionskim aku-baterijama koje se koriste za vaSu akumulatorsku svje-
tiliku.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomi¢no napunjena. Kako bi se zajam¢io

puni ucinak aku-baterije, prije prve uporabe aku-baterije, napunite je do kraja u punja-

cu.

Li-ionska aku-baterija moze se u svakom trenutku puniti, bez skra¢enja njenog vijeka

trajanja. Prekid u procesu punjenja nece ostetiti aku-bateriju.

Li-ionska aku-baterija je preko zastite , Electronic Cell Protection (ECP)“ zasticena od

dubinskog praznjenja. Kod ispraznjene aku-baterije akumulatorska svijetiljka ¢e se is-

kljuciti preko zastitnog sklopa.
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» Nakon automatskog iskljucivanja akumulatorske svjetiljke ne pritiséite dalje
prekida¢ za ukljuéivanje/iskljucivanje. Aku-baterija bi se mogla ostetiti.

Zavadenje aku-baterije 4 pritisnite tipku za deblokiranje 5 i izvucite aku-bateriju pre-

ma natrag iz akumulatorske svjetiljke. Kod toga ne koristite silu.

PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Rad

Pustanje urad

Stavljanje aku-baterije

Stavite napunjenu aku-bateriju 4 u glavu svjetiljke 3, sve dok ¢ujno ne uskoci na svoje
mjesto i dok potpuno ne nalegne na glavu svjetiljke 3.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljuéivanje akumulatorske svjetiljke pritisnite prekidac za uklju¢ivanje/iskljuci-
vanje 2.

Za iskljuéivanje akumulatorske svjetiljke ponovno pritisnite prekidac za ukljuciva-
nje/iskljucivanje 2.

Za Stednju elektricne energije, aku-svjetiljku ukljucite samo ako Cete je koristiti.
Zastita od preopterecenja ovisna od temperature

Kod prekoracenja dopustene temperature rashladnog tijela od 60 °C akumulatorska
svjetiljka ¢e zatreperiti 3x i nakon toga se iskljuciti. Ostavite da se aku-baterija ohladi
i ponovno ukljucite akumulatorsku svjetiljku.

Upute zarad

Akumulatorska svjetiljka e svijetliti sa manjom svjetlocom kada trajanje svjetlaiznosi
<10 minuta.

Sarasprsnom plocom 1 moZete rasprsiti svjetlo kada se npr. akumulatorska svjetiljka
Zeli koristiti kao svjetiljka za Citanje.

Okretanje glave svjetiljke (vidjeti sliku A)

Glavu svjetiljke 3 mozZete zakrenuti za maksimalno 135°u 27° koracima.

Nosivi pojas (vidjeti sliku B)

Sa nosivim pojasom 7 akumulatorsku svjetiljku moZete nositi ili pricvrstiti na neki
predmet.
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Odrzavanje i servisiranje
Odrzavanje i Cis¢enje
Ako aku-baterija nije viSe radno sposobna, molimo obratite se ovlaStenom servisu za
Bosch elektricne alate.
Akumulatorska svjetiljka ne zahtjeva odrzavanje i ne sadrzi dijelove koji se moraju za-
mijeniti ili odrzavati.
Plasti¢nu plo¢u akumulatorske svjetiljke Cistite samo sa suhom mekom krpom, kako
bi se izbjeglo njeno oStecenije. Za to ne koristite sredstva za ¢iséenje ili otapala.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju vaseg proi-
zvoda te o rezervnim dijelovima. Povecane crteZe i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci odgovorom na pitanja o na-
$im proizvodimaii priboru.

Za slu¢aj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas neizostavno
navedite 10-znamenkasti kataloski broj sa tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Transport

Li-ionske aku-baterije ugradene u elektricnom alatu podlijezu zakonu o transportu
opasnih tvari. Aku-baterije korisnik moze bez ikakvih preduvjeta transportirati ce-
stovnim transportom.

Ako transport obavlja treca strana (npr. transport zrakoplovom ili Spedicijom), treba
se pridrzavati posebnih zahtjeva obzirom na ambalaZu i oznacavanje. Kod pripreme
ovakvih posiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa stru¢njakom za tran-
sport opasnih tvari.

Aku-bateriju $aljite nekim transportnim sredstvom samo ako je njeno kuciste neoste-
¢eno. Oblijepite otvorene kontakte i zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze po-
micati u ambalazi.

Molimo pridrzavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih propisa.
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Zbrinjavanje

%3/| Akumulatorske svjetiljke, aku-baterije, pribor i ambalazu trebate dovesti na
&‘:ﬁ ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Aku-svjetiljke i aku-baterije/baterije ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 2012/19/EU za elektricne i elektro-
nicke stare uredaje, neuporabive akumulatorske svjetiljke i prema
Smjernicama 2006/66/EZ neispravne ili istrosene aku-baterije mo-
raju se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo reciklira-
nje.

Aku-baterije/baterije:

Li-ion:

Molimo pridrzavajte se uputa u poglavlju , Transport® na
stranici 174.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Eesti

Ohutusnouded

Ohutusnéuded akulampide kasutamisel
Koik ohutusnouded ja juhised tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja ju-

histe eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

» Lugege ldbi koik akuga véi elektrilise tooriistaga, mille juurde aku kuulub,
kaasasolevad juhised ja ohutusnéuded.

» Arge kasutage akulampi plahvatusohtlikus keskkonnas.

» Parast akulambi automaatset viljaliilitamist drge vajutage enam liilitile (sis-
se/vilja). Aku vdib viga saada.

» Arge suunake valguskiirt inimeste ega loomade peale ja drge vaadake ise val-
guskiire sisse ka mitte suurema vahemaa tagant.

» Kui akulamp poleb, drge katke lambi pead kinni. Lambi pea soojeneb lambi pd-
lemise ajal ning kogunev kuumus vaib tekitada poletusi.

» Arge kasutage akulampi liikluses. Akulamp ei ole ette nahtud valgustamiseks
liikluses.

» Enne mis tahes toode tegemist akulambi kallal (nt kokkupanek, hooldus vmt),
samuti enne lambi transporti ja hoiulepanekut votke aku lambist vilja.

» Arge lubage lastel akulampi kasutada. See on ette nahtud professionaalseks ka-
sutuseks. Lapsed voivad iseennast voi teisi inimesi tahtmatult pimestada.
» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

[ \_ Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva pdikesekiirguse eest, samu-
_i@ ti vee, tule ja niiskuse eest. Esineb plahvatusoht.

» Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal kirjaklambritest, miintidest, vot-
metest, naeltest, kruvidest voi teistest vdikestest metallesemetest, mis voi-
vad kontaktid omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajar-
jeks voivad olla poletused voi tulekahju.

» Vadrkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata. Viltige sellega kokkupuu-
det. Juhusliku kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui ve-
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delik satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Valjavoolav akuvedelik voib poh-
justada nahaarritusi voi poletusi.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kisitsemisel voib akust eralduda aure. Ohutage
ruumi, halva enesetunde korral poorduge arsti poole. Aurud voivad arritada
hingamisteid.

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud akulaadijatega. Akulaadija, mis
sobib teatud tiilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste aku-
dega.

» Kasutage akut iiksnes koos Boschi tooriistaga. Ainult nii on aku ohtliku liigpinge
eest kaitstud.

» Teravad esemed, nditeks naelad voi kruvikeerajad, samuti I66gid, porutused
jmt voivad akut kahjustada. Akukontaktide vahel voib tekkida liihis ja aku voib
slittida, suitsema hakata, plahvatada voi iile kuumeneda.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Nouetekohane kasutus

Akulamp on kuivades sise- ja valistingimustes ette nahtud konkreetse ruumiliselt pii-
ratud ala valgustamiseks teatava kindlaksmaaratud aja jooksul, akulambi asukohta
ruumis saab muuta, akulamp ei sobi kasutamiseks ruumi {ildvalgustina.

Seadme osad

Akulambi osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel toodud numbrid.
1 Hajutamisketas

2 Liiliti (sisse/valja)

3 Lambipea

4 Aku*

5 Aku vabastusklahv*

6 Kanderihma kinnituskoht
7 Kanderihm

8 Jahuti

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud véi kasutusju-
hendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kata-
loogist.
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Tehnilised andmed
Akulamp GLI VariLED
Tootenumber 3601D434..
Nimipinge V= 14,4 18
Polemisaeg ca min/Ah 115 135
Valgusvoog Im 420 420

Valgustatud objektide vérve voidakse tajuda moonutatult.

Umbritseva keskkonna lubatud temperatuur

- laadimisel ) “© 0...+45
- kasutamisel ja sailitamisel “© -20...+50
Soovituslikud akud GBA14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

Soovituslikud laadimisseadmed AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* piiratud jéudlus temperatuuril <0 °C
" ainult induktsioonakudele

Montaaz

Aku laadimine (lisatarvik)

> Kasutage iiksnes lisatarvikute lehekiiljel nimetatud akulaadijaid. Uksnes need
laadijad on kohandatud akulambi juures kasutatud liitium-ioon-aku laadimiseks.

Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et tagada aku tait mahtuvust, laadige aku

enne esmakordset kasutamist akulaadimisseadmes taiesti tdis.

Li-ioon-akut véib laadida igal ajal, ilma et see lihendaks aku kasutusiga. Laadimise

katkestamine ei kahjusta akut.

Liitium-ioon-akut kaitseb taieliku tiihjenemise eest elementide elektrooniline kaitse

LElectronic Cell Protection (ECP)*“. Tiihjenenud aku korral liilitab kaitseliliti akulambi

vilja.

» Pérast akulambi automaatset viljaliilitamist drge vajutage enam liilitile (sis-
se/vilja). Aku voib kahjustuda.
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Aku 4 eemaldamiseks vajutage vabastusklahvile 5 ja tommake aku akulambist suuna-
ga taha vdlja. Arge rakendage seejuures joudu.

Jargige kasutusressursi ammendanud seadmete kaitlemise juhiseid.

Kasutamine

Kasutuselevott

Aku paigaldamine

Asetage laetud aku 4 lambi pea 3 sisse ja veenduge, et see fikseerub tuntavalt kohale
jaon tihedalt lambi pea 3 vastas.

Sisse-/viljaliilitus

Akulambi sisseliilitamiseks suruge liiliti (sisse/valja) 2 iiles.

Akulambi valjaliilitamiseks vajutage uuesti llitile (sisse/valja) 2.

Energia saastmiseks liilitage akulamp sisse vlja ainult siis, kui Te seda kasutate.
Temperatuurist soltuv iilekoormuskaitse

Jahuti lubatud temperatuuri 60 °C iiletamisel vilgub akulamp 3xja liilitub valja. Laske

akulambil jahtuda ja liilitage akulamp uuesti sisse.
Todjuhised
Akulamp poleb vahem eredamalt, kui pélemisaeg on < 10 minutit.

Hajutamiskettaga 1 saate valgusvoogu hajutada, kui soovite akulampi kasutada nt lu-
gemislambina.

Lambi pea keeramine (vt joonist A)
Lambi pead 3 voite keerata maksimaalselt 135° 27 °-sammuga.

Kanderihm (vt joonist B)
Kanderihma 7 abil saab akulampi kanda voi mingi eseme kiilge kinnitada.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

Kui aku enam ei tota, péorduge palun Boschi elektriliste tooriistade volitatud
remonditookotta.

Akulamp ei vaja hooldust ega sisalda osi, mida tuleb vahetada voi hooldada.
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Vigastuste véltimiseks puhastage akulambi plastist klaasi iiksnes kuiva pehme lapiga.
Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse ning varuosade kohta esi-
tatud kiisimustele. Joonised ja teabe varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimustes meeleldi abi.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti ara seadme andmesildil
olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Transport

Komplektis sisalduvate liitium-ioon-akude suhtes kohaldatakse ohtlike ainete vedu
reguleerivaid noudeid. Akude puhul on lubatud kasutajapoolne piiranguteta maantee-
vedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu voi ekspedeerimine) tuleb jar-
gida pakendi ja téhistuse osas kehtivaid erindudeid. Sellisel juhul peab pakendi ette-
valmistamisel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.

Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on vigastusteta. Katke lahtised kontaktid
teibiga ja pakkige aku nii, et see pakendis ei liiguks.

Jargige ka voimalikke tdiendavaid siseriiklikke ndudeid.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

%3/) Akulamp, aku, lisatarvikud ja pakend tuleb keskkonnasdastlikult ringlusse
F votta.

Arge kaidelge akulampe ja akusid/patareisid koos olmejaatmetega!
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Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jadtmete kohta ja vastavalt direktiivile 2006/66/EU
tuleb kasutusressursi ammendanud akulambid ning defektsed voi
kasutusressursi ammendanud akud/patareid eraldi kokku koguda
ja keskkonnasaastlikult korduskasutada.

Akud/patareid:

Li-ioon:
Jargige palun juhiseid punktis ,Transport, Ik 180.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Drosibas noteikumi akumulatora apgaismosanas lampam

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéroSana var izraisit aizdeg$anos un but
par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.

» Lidzam izlasit unievérot visus drosibas noteikumus un noradijumus, kas tiek
piegadati kopa ar akumulatoru vai elektroinstrumentu, ar kuru kopa ir ticis
piegadats akumulators.

» Nelietojiet akumulatora apgaismosanas lampu vietas ar paaugstinatu spra-
dzienbistamibu.

» Péc akumulatora apgaismo3anas lampas automatiskas izslégSanas nemeégi-
niet to no jauna ieslégt, nospiezot ieslédzéju. Sada riciba var sabojat akumula-
toru.

» Nevérsiet gaismas staru uz cilvékiem vai dzivniekiem un neskatieties gais-
mas stara pat no liela attaluma.

» Nenosedziet apgaismojoso galvu laika, kad akumulatora apgaismosanas lam-
pa darhojas. Lampas darbibas laika tas apgaismojosa galva silst un var izraisit ap-
degumus, ja izdalitais siltums netiek aizvadits un uzkrajas.

» Nelietojiet akumulatora apgaismosanas lampu, piedaloties ielu satiksmé.
Akumulatora apgaismoSanas lampu nav at|auts lietot ielu satiksmes reguléSanai.

» Pirms jebkuras darbibas ar akumulatora apgaismosanas lampu (pirms tas
montazas, apkalposanas u. t. t.), ka ari lampas transporté$anas un uzglabasa-
nas laika iznemiet no tas akumulatoru.

» Nelaujiet bérniem lietot akumulatora apgaismosanas lampu. Silampair pare-
dzéta profesionalai lieto$anai. Bérni ar to var nejausi apzilbinat viens otru vai ari ci-
tas personas.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslégumu.

[@ Sargajiet akumulatoru no karstuma, pieméram, no ilgstosas atrasa-
O

nas saules staros vai uguns tuvuma, ka ari no iidens un mitruma. Tas
var izraisit spradzienu.
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» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos
ar saspraudém, monétam, atslégam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu izraisit isslegumu. Isslégums starp akumula-
tora kontaktiem var radit apdegumus un bt par céloni ugunsgrékam.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplist Skidrais elektrolits. Nepie-
laujiet elektrolita nonakSanu saskaré ar adu. Ja tas tomeér ir nejausi noticis,
noskalojiet elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis, nekavéjoties grie-
zieties pie arsta. No akumulatora izpludusais elektrolits var izsaukt adas iekaisu-
mu vai pat apdegumu.

» Bojajuma vai nepareizas lieto3anas rezultata akumulators var izdalit kaitigus
izgarojumus. Sada gadijuma izvédiniet telpu un, ja jutaties slikti, griezieties
pie arsta. Izgarojumi var izraisit elposanas celu kairinajumu.

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro-
instrumenta raZotajfirma. Katra uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa a-
kumulatoram, un méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie
uzlades ierices un/vai akumulatora aizdegs$anas.

» Lietojiet akumulatoru vienigi kopa ar Bosch izstradajumu, kuram tas ir pare-
dzéts. Tikai ta akumulatoru iespéjams pasargat no kaitigas parslodzes.

» Asi priekSmeti, pieméram, nagla vai skriivgriezis, ka ari aréja spéka iedarbiba
var sabojat akumulatoru. Tas var radit iek$éju isslegumu, ka rezultata akumula-
tors var aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Pielietojums

Akumulatora apgaismo3anas lampa ir paredzéta portativa, telpa un laika ierobezota
apgaismojuma nodro$inasanai sausas vietas iekstelpas un arpus tam, tacu ta nav pie-
meérota visparejai telpu apgaismosanai.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem akumulatora apgaismo3anas lampas
attéla, kas paradits ilustrativaja lappusé.

1 Izkliedes disks

2 lesledzéjs

3 Apgaismojosa galva

4 Akumulators*

5 Akumulatora fiksatora taustin$*
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6 Stiprinajums parnesanas siksninai
7 Siksnina parnesanai
8 Radiators

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta. Pilns par-
skats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Akumulatora apgaismosanas lampa GLI VariLED
Izstradajuma numurs 3601D434..
Nominalais spriegums V= 14,4 18
Apgaismosanas ilgums, apt. min./Ah 115 135
Gaismas plisma Im 420 420

Apgaismojamo objektu krasu atdeve var bit izmainita.

Pielaujama apkartéja gaisa temperatira

- uzlades laika °C 0...+45
- darbibas laikd" un uzglabasanas laika “© -20...+50
leteicamie akumulatori GBA 14,4V..
GBA18V...

GBA18V..W

leteicama uzlades ierice AL18..
GAL 3680

GAL 18..W*

* Samazinata jauda pie temperatiras <0 °C

“ tikai induktivajiem akumulatoriem

Montaza

Akumulatora uzlades ierice (papildpiederums)

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai piederumu lappusé paraditas uzlades ieri-
ces. Vienigi Sis uzlades ierices ir piemérotas akumulatora apgaismosanas lampa iz-
mantojama litija-jonu akumulatora uzladei.

Piezime. Akumulators tiek piegadats daleji uzladéta stavokli. Lai izstradajums spétu

darboties ar pilnu jaudu, pirms pirmas lietosanas pilnigi uzladéjiet akumulatoru, pie-

vienojot to uzlades iericei.
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Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika, nebaidoties samazinat ta kalposa-
nas laiku. Akumulatoram nekaité arf partraukums uzlades procesa.

Litija-jonu akumulators ir apgadats ar elementu elektroniskas aizsardzibas ,Electro-
nic Cell Protection (ECP)*“ierici, kas to pasarga no dzilas izlades. Ja akumulators ir iz-
ladejies, Tpasa aizsargshéma automatiski izsledz apgaismo3anas lampu.

» Péc akumulatora apgaismosanas lampas automatiskas izslégsanas nemégi-
niet to no jaunaieslégt, nospiezot ieslédzéju. Pretéja gadijuma akumulators var
tikt bojats.

Lai iznemtu akumulatoru 4, nospiediet fikséjoso taustinu 5 un izvelciet akumulatoru

no apgaismosanas lampas virziena uz aizmuguri. Nelietojiet Sim nolitkam parak lie-

lu spéku.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no nolietotajiem izstradajumiem.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

Akumulatora ievietosana

levietojiet uzladétu akumulatoru 4 apgaismojosaja galva 3, lidz tas fikséjas ar skaidri
sadzirdamu klikski uun ciesi piespiezas apgaismojosajai galvai 3.

leslégSana un izslégsana

Lai ieslégtu akumulatora apgaismosanas lampu, nospiediet ieslédzéju 2.

Lai izslégtu akumulatora apgaismoSanas lampu, vélreiz nospiediet ieslédzéju 2.

Lai taupitu energiju, ieslédziet akumulatora apgaismos$anas lampu tikai tad, kad ta
tiek lietota.

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Ja tiek parsniegta radiatora pielaujama temperattira, kas ir 60 °C, akumulatora ap-
gaismosanas lampa nomirgo 3 reizes un tad izslédzas. Nogaidiet, lidz akumulatora ap-
gaismosanas lampa atdziest, un tad to no jauna ieslédziet.

Noradijumi darbam

Jaapgaismosanas ilgums neparsniedz 10 minttes, akumulatora apgaismosanas lam-
pa deg ar samazinatu spilgtumu.

Lietojot izkliedes disku 1, akumulatora apgaismosanas lampas veidoto gaismas staru
iespéjams izkliedét, pieméram, tad, ja lampa jaizmanto lasi$anai.
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Apgaismojosas galvas pagrieSana (attéls A)
Apgaismojo3o galvu 3 var pagriezt lenki lidz 135°, tai fikséjoties 27° iespéjamajos
stavok|os.

Siksnina parnesanai (attéls B)

Siksnina parnesanai 7 lauj akumulatora apgaismosanas lampu parnest vai nostiprinat
uz kada priekSmeta.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Jaakumulators ir nolietojies, nogadajiet to firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumen-
tu remonta darbnica.

Akumulatora apgaismosanas lampai nav nepiecieS$ama apkalpo$ana, un ta nesatur
dalas, kam btu vajadziga apkalposana vai kas bitu nomainamas.

Lai izvairitos no bojajumiem, tiriet akumulatora apgaismosanas lampas plastmasas
disku vienigi ar sausu, mikstu audumu. Nelietojiet tiriSanas lidzekli vai Skidinataju.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jautajumiem par izstradaju-
ma remontu un apkalpo3anu, ka ari par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un
informaciju par rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vislabakaja veida, sniedzot
atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstra-
dajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com
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Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par
bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs var transportét akumulatorus ielu transporta
plisma bez papildu nosacijumiem.

Parsiitot tos ar treSo personu starpniecibu (pieméram, ar gaisa transporta vai citu
transporta agentiru starpniecibu), jaievéro ipasi sutijuma iesainosanas un markésa-
nas noteikumi. Tapéc satijumu sagatavosanas laika japieaicina kravu parvadasanas
specialists.

Parstiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats. Aizliméjiet valejos akumula-
tora kontaktus un iesainojiet akumulatoru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos.
Lidzam ievérot ari ar akumulatoru parsatisanu saistitos nacionalos noteikumus, ja ta-
di pastav.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

X/ Nolietotas akumulatora apgaismos$anas lampas, akumulatori, piederumi un

F},‘,ﬁ iesainojuma materiali japak|auj otrreizejai parstradei apkartejai videi nekaiti-
gaveida.

Neizmetiet akumulatora apgaismosanas lampas un akumulatorus vai baterijas sadzi-

ves atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim
Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES par nolietota-
jam elektriskajam un elektroniskajam iericém, lieto$anai nederigas
akumulatora apgaismo$anas lampas, ka ari, atbilstosi direktivai
2006/66/EK, bojatie vai nolietotie akumulatori un baterijas jasavac
atseviski un janogada otrreizejai parstradei apkartéjai videi nekaiti-
ga veida.

Akumulatori un baterijas

Litija-jonu akumulatori

Lidzam ieverot sadala ,Transportésana“ (lappuse 187) snieg-

tos noradijumus.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Saugos nuorodos dirbantiems su akumuliatoriniais prozektoriais

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai susiZaloti arba suzaloti ki-
tus asmenis.

» Prasome perskaityti visas saugos nuorodas ir taisykles, kurios buvo pridétos
prie akumuliatoriaus arba elektrinio jrankio, su kuriuo buvo pristatytas aku-
muliatorius, ir jy laikytis.

» Nedirbkite su akumuliatoriniu proZektoriumi sprogioje aplinkoje.

» Jei akumuliatorinis proZektorius iSjungiamas automatiskai, jjungimo-iSjungi-
mo jungiklio nebespauskite. PrieSingu atveju galite pazeisti akumuliatoriy.

» Nenukreipkite Sviesos srauto j Zmones ar gyviinus ir patys - netir i$ toliau -
neziirékite j Sviesos srauta.

» Neuzdenkite prozektoriaus galvutés, kai akumuliatorinis proZektorius veikia.
Veikiancio prozektoriaus galvuté jkaista ir, susikaupus karsciui, gali nudeginti.

» Akumuliatorinio proZektoriaus nenaudokite keliy eisme. Akumuliatorinis pro-
Zektorius néra aprobuotas apSvietimui keliy eisme.

» Prie$ pradédami bet kokius akumuliatorinio prozektoriaus remonto darbus
(pvz., montavimo, techninés prieZiiros), o taip pat norédami transportuoti ar
sandéliuoti, i$ akumuliatorinio proZektoriaus iSimkite akumuliatoriy.

» Neleiskite vaikams naudoti akumuliatorinio proZektoriaus. Jis skirtas profesi-
onaliam naudojimui. Vaikai netyCia gali apakinti save ar kitus asmenis.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungimo pavojus.

[ - Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, pvz., taip pat ir nuo ilgo saulés
O spinduliy poveikio, ugnies, vandens ir drégmés. I$kyla sprogimo pavo-
jus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetuy, raktuy, viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daik-
ty arti iStraukto i$ prietaiso akumuliatoriaus kontakty. UZtrumpinus akumulia-
toriaus kontaktus galima nusideginti ir sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriuy, i$ jo gali iStekéti skystis. Venkite kon-
takto su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu, jei
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pateko j akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali
sudirginti ir nudeginti oda.

» PaZeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali iSsiverzti garai. I3vé-
dinkite patalpa, o jei atsirado negalavimu, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali
sudirginti kvépavimo takus.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos jkroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirtg jkroviklj, iSkyla gaisro
pavojus.

» Akumuliatoriy naudokite tik su jiisy Bosch gaminiu. Tik taip apsaugosite aku-
muliatoriy nuo pavojingos perkrovos.

» Astriis daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arbaiSoriné jéga gali pazeisti akumu-
liatoriy. Dél to gali jvykti vidinis trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti,
pradéti rakti, sprogti ar perkaisti.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Prietaiso paskirtis

Akumuliatorinis proZektorius yra skirtas nestacionariam sausy patalpy ir lauko zony
apSvietimui, jis apSviecia tam tikra ribota plota ir veikia ribota laika, todél néra skirtas
bendrajam patalpy ap$vietimui.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty prietaiso daliy numeriai atitinka akumuliatorinio proZektoriaus schemos
numerius.

1 Stiklas Sviesai iSsklaidyti
Jjungimo-ijungimo jungiklis
Prozektoriaus galvuté

Akumuliatorius*

Akumuliatoriaus atblokavimo klavi$as*
I$éma rankenai, skirtai prietaisui nesti
Rankena prietaisui nesti

8 Radiatorius

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina. Visa papildoma
jranga rasite miisy papildomos jrangos programoje.

N
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Techniniai duomenys

Akumuliatorinis prozektorius

Gaminio numeris 3601D434..
Nominalioji &tampa V= 14,4 18
Svietimo trukmé apie min/Ah 115 135
Apsvietimo elektros srove Im 420 420

Apsviesty objekty spalvos gali pakisti.

Akumuliatorius

LeidZiamoji aplinkos temperatiira

- jkraunant . °C 0...+45
- jrankiui veikiant ir jj sandéliuojant °C -20...+50
Rekomenduojami akumuliatoriai GBA14,4V..
GBA 18V ...

GBA18V..W

Rekomenduojami krovikliai AL 18..
GAL 3680

GAL 18..W*

*ribota galia, esant temperatirai <0 °C
" tik induktyviesiems akumuliatoriams

Montavimas

Akumuliatoriaus jkrovimas (pap. jranga)

» Naudokite tik priedy puslapyje nurodytus kroviklius. Tik Sie krovikliai yra pride-
rinti prie jisy akumuliatoriniame prozektoriuje naudojamo li¢io jony akumuliato-
riaus.

Nuoroda: Akumuliatorius pateikiamas i$ dalies jkrautas. Kad akumuliatorius veikty vi-

sa galia, prie$ pirmajj naudojima akumuliatoriy kroviklyje visiskai jkraukite.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada, eksploatavimo trukmé dél to nesu-

trumpéja. Krovimo proceso nutraukimas akumuliatoriui nekenkia.

Licio jony akumuliatoriuose esanti ,Akumuliatoriaus celiy apsaugos sistema (ECP)*

saugo juos nuo visiskos iSkrovos. Kai akumuliatorius i$sikrauna, apsauginis isjungiklis

i$jungia akumuliatorinj prozektoriy.

» Jei akumuliatorinis proZektorius iSjungiamas automatiskai, jjungimo-isjungi-
mo jungiklio nebespauskite. Priesingu atveju galite paZeisti akumuliatoriy.
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Norédami iSimti akumuliatoriy 4, spauskite akumuliatoriaus fiksavimo klavi$g 5 ir
traukite akumuliatoriy atgal i§ akumuliatorinio proZektoriaus. Traukdami nenaudoki-
te jégos.

Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prietaiso ir akumuliatoriaus Salinimo.

Naudojimas

Parengimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

Jkrauta akumuliatoriy 4 jstumkite j proZektoriaus galvute 3. Jis turi juntamai uzsifik-
suoti ir nei$sikisti i$ prozektoriaus galvutés 3.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami akumuliatorinj proZektoriy jjungti, paspauskite jjungimo-ijungimo jungiklj
2.

Norédami akumuliatorinj prozektoriy iSjungti, jjungimo-i$jungimo jungiklj 2 paspaus-
kite dar karta.

Kad tausotuméte energija, nenaudojama akumuliatorinj proZektoriy i$junkite.

Su temperatiiros pokyciu susijusi apsauga nuo perkrovos

Jei virSijama leidziama radiatoriaus temperatira 60 °C, akumuliatorinis proZektorius
sumirksi 3x ir i$sijungia. Palaukite, kol akumuliatorinis prozektorius atves, ir akumu-
liatorinj proZektoriy vél jjunkite.

Darbo patarimai

Akumuliatorinis prozektorius Sviecia silpniau, kai Svietimo trukmé yra <10 min.
Naudodamiesi stiklu Sviesai iSsklaidyti 1, galite i$sklaidyti Sviesa naudodami akumu-
liatorinj proZektoriy kaip skaitymo lempa ar pan.

ProZektoriaus galvutés pasukimas (zr. pav. A)

ProZektoriaus galvute 3 27° Zingsniais galite palenkti maks. 135°.

Rankena prietaisui nesti (Zr. pav. B)

Rankena 7 skirta akumuliatoriniam prozektoriui nesti ar prie kokio nors objekto pri-
tvirtinti.
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Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

Jei akumuliatorius nebeveikia, praSome kreiptis j Bosch jgaliota klienty aptarnavimo
tarnyba.

Akumuliatoriniam prozektoriui techninés priezidros nereikia, jame néra daliy, kurias
reikty keisti ar atlikti technine priezira.

Akumuliatorinio prozektoriaus plastiko stiklg, kad jo nepazeistuméte, valykite sausu,
minks$tu skuduréliu. Nenaudokite valymo priemoniy ir tirpikliy.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jisy gami-
nio remontu, technine prieZira bei atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir infor-
macijg apie atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai atsakys j klausimus apie
masy gaminius ir papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uZsakant atsargines dalis praSome batinai nurodyti deSimtzen-
klj gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Transportavimas

Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taikomos pavojingy kroviniy ga-
benima reglamentuojanciy jstatymy nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti
keliais leidziama be jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transportas, ekspedijavimo jmo-
né), bitina atsizvelgti j pakuotei ir Zenklinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Bati-
na, kad rengiant siuntg dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo specialistas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepazeistas korpusas. Apklijuokite kontaktus
ir supakuokite akumuliatoriy taip, kad jis pakuotéje nejudéty.

Taip pat laikykités ir esamy papildomy nacionaliniy taisykliy.
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Salinimas
X/ Akumuliatoriniai prozektoriai, akumuliatoriai, papildoma jranga ir pakuotés
&‘:ﬁ turi buti ekologiSkai utilizuojami.
Akumuliatoriniy prozektoriy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buitiniy atlieky
konteinerius!
Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés
irangos atlieky, naudoti nebetinkami akumuliatoriniai prozektoriai
ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ar iSeikvoti aku-
muliatoriai ir baterijos turi bti surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai ir baterijos

Licio jony:

Prasome laikytis skyriuje , Transportavimas", psl. 192 pateik-
ty nuorody.

Galimi pakeitimai.
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